
        
            
                
            
        

    Annotation

    После банкротства и загадочного самоубийства отца-миллионера Александра Хейвуд приезжает на семейную ферму, чтобы объявить управляющему Джо Уэлчу о его увольнении. Взаимная неприязнь вскоре превращается в обжигающую страсть, с которой оба не знают, что делать. А между тем в этом тихом местечке начинают пропадать люди. Но насколько все серьезно, становится ясно лишь тогда, когда маньяк-убийца похищает сына Джо и сестру Алекс. Они ищут подростков, не подозревая, что главной и вожделенной жертвой маньяка должна стать сама Алекс.
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   Карен Робардс 

   Сезон охоты на блондинок 

  

  
   Эта книга с любовью посвящается моему мужу Дагу и троим нашим сыновьям: Питеру, Кристоферу и Джеку.

  

  
   

    Пролог 

   

   Как только Джо Уэлч вошел в темный сарай, он сразу понял причину терзавшей его тревоги.

   В сарае кто-то был. Был, несмотря на то, что в такое время никому здесь быть не полагалось. Чистокровные лошади беспокоились и метались в стойлах, хотя давно должны были спать. Одна из них негромко заржала. Явственно ощущалось чье-то незримое присутствие. Джо чувствовал его так же определенно, как все еще стоявший снаружи запах дыма – днем жгли палую листву.

   Стоя в прямоугольнике лунного света, пробивавшегося сквозь приоткрытую широкую дверь, Джо вглядывался во тьму, пытаясь обнаружить незваного гостя. Его пальцы шарили по гладко ошлифованной стене в поисках выключателя. Он нашел его, щелкнул, но ничего не изменилось. Свет не зажегся. Впрочем, в этом не было ничего необычного. Дул сильный ветер. Вполне достаточный для того, чтобы повредить линию электропередачи. Хотя, возможно, просто сгорел предохранитель. Такое в их графстве случалось сплошь и рядом, если одновременно включали слишком много лампочек. А лампочек в Большом Доме хватало, и окна щедро сияли на всю округу. Он сам видел, когда шел через поля. Так что это, пожалуй, скорее всего именно предохранитель.

   Черт побери.

   Джо опустил руку и снова стал вглядываться в темноту. Спустя мгновение он, наконец, обнаружил то, что искал: на куче соломы тень была более темной и более плотной. Похоже, у стены, привалившись к ней спиной, сидел человек. Вытянутые вперед ноги на светлой соломе казались двумя черными поленьями. Джо мог бы ничего не разглядеть, но эта тень оставалась совершенно неподвижной. Все остальные тени перемещались и плясали в лунном свете.

   Сулейман, огромный чалый жеребец, тревожно заржал, призывая хозяина.

   – Кто здесь? Отзовитесь! – Его оклик был настойчивым, но не грубым – на случай, если это кто-нибудь из владельцев фермы или их гостей.

   Ни ответа. Ни движения. Ничего.

   Мускулы Джо напряглись, и он сделал глубокий вдох, чтобы успокоиться. Как правило, миллиардеры и их друзья не сидят в сараях, так что вероятность подобного события была невелика. Тогда что же? Пара здешних лошадей, купленных несколько месяцев назад на июльской Кинлендской ярмарке, стоила миллион долларов каждая, другие представляли собой большую или меньшую ценность, так что от странного пришельца можно было ждать чего угодно.

   Джо уже собирался как следует напугать, а то и изрядно поколотить человека, залезшего в его сарай, но вдруг почуял среди смеси обязательных запахов сена, навоза, фуража и лошадей безошибочно узнаваемую вонь кислого сусла. Этот запах коснулся его ноздрей, скользнул в горло и оставил на языке отвратительный вкус. Этот запах он знал много лет и люто ненавидел.

   Напряжение исчезло, сменившись гневом и досадой.

   – Отец? – перегаром разило вовсю. И правда, кому еще быть в сарае в такую пору, кроме его вдребезги пьяного отца? Когда Кари Уэлч в очередной раз крепко набирался, он заходил в уистлдаунский сарай, воображая себя прежним великим тренером. Теперь он был пропойцей с такой репутацией, что ни один владелец конюшни не подпустил бы его к своим лошадям на пушечный выстрел. Включая Чарльза Хейвуда, работодателя Джо и владельца фермы Уистлдаун, которому принадлежал сарай и лошади.

   Совсем недавно отец клялся, что больше – ни-ни, но вот все повторяется сначала. Джо окликнул его еще раз.

   Никакого ответа не последовало, если не считать тревожного ржания Сулеймана и возбужденного топота копыт. Фигура в темноте по-прежнему не двигалась. Но ошибиться в источнике запаха было невозможно.

   – Черт побери, папа, ты прекрасно знаешь, что в пьяном виде тебе здесь нечего делать и что я обязан выгнать тебя отсюда в три шеи!

   Тень не отвечала и не шевелилась. Может быть, отец умер?

   Громко чертыхаясь, Джо кинулся к бесчувственной фигуре. Лошади, дружно вытянувшие морды в проход, фыркали и ржали.

   – Думаешь, я тебя не вижу? Вижу как днем, старый хрыч! – Ботинки Джо неестественно громко топали по полу, покрытому опилками. Тень, то есть, по всей вероятности, его отец, оставалась неподвижной, как кролик, которого нюхает собака.

   – Говорят тебе, перестань притворяться!

  
  
   

    Глава 1 

   

   Стояло начало октября. Морозный четверг, второй час ночи.

   Джо лег в одиннадцать, как обычно, и уснул мертвым сном, едва его голова коснулась подушки. Проснулся он неизвестно почему в двенадцать тридцать восемь, если верить светящимся зеленым цифрам стоявшего на тумбочке будильника. Раньше Джо никогда не просыпался среди ночи – долгий и утомительный день, заполненный физическим трудом, был лучшим средством от бессонницы, но сегодня это случилось. Сонный, плохо соображающий, он испытывал непонятную тревогу и сделал самый естественный вывод: что-то не так с детьми. Джо встал, натянул брошенные на стул в углу маленькой спальни джинсы и фланелевую рубашку и босиком вышел в коридор второго этажа старого деревенского дома.

   Первой остановкой была комната Джен, находившаяся прямо напротив его собственной. Не включая света, Джо просунул голову в дверь. Одиннадцатилетняя девочка была укрыта ее любимым красно-синим стеганым одеялом с фигурками лошадей. Короткие русые волосы рассыпались по подушке. Маленькая рука была подложена под загорелую щеку. Толстая собачонка по кличке Раффлс[1], неразлучная подружка Джен, лежала у девочки в ногах, завалившись на спину, задрав в воздух все четыре лапы и разложив в стороны длинные черные уши. В отличие от Джен она проснулась, громко фыркнула, открыла один карий глаз и мигнула. Потешная помесь гончей неизвестно с кем.

   Джо скорчил гримасу и закрыл дверь. Тут все в порядке. Впрочем, ничего другого он и не ожидал. Насколько он помнил, Джен никогда не доставляла ему хлопот. Иногда ему все же приходило в голову, что Джен – дочь своей матери, и он гнал от себя эту мысль. Не может быть, чтобы Джен выросла похожей на мать – воспитывал-то ее он, а не Лора. Лора давно ушла.

   Вот Джош и Али – это совсем другое дело, в смысле хлопот. Их общая спальня в полудюжине шагов отсюда, сразу за ванной. Один из них вполне мог оказаться причиной владевшего Джо чувства тревоги. Нельзя сказать, что они были хулиганами, но мальчишки есть мальчишки. Джо открыл дверь, заглянул в комнату и увидел шестнадцатилетнего Али в джинсах и майке, навзничь лежавшего на смятой постели. Его ноги в когда-то белых, а теперь серых от частых стирок спортивных носках высовывались за край матраса на добрых пять дюймов, руки свешивались с кровати, а в ушах торчали наушники. Али был ростом почти с отца, под 190 сантиметров – не шутка, но еще не успел заматереть. Мальчик слегка похрапывал; на его груди лежал открытый учебник. Скорее всего, алгебра – завтра его ждала контрольная. Стоявшая у дальней стены кровать четырнадцатилетнего Джоша пустовала, хотя простыни были скомканы.

   Ага, подумал Джо, поздравив себя с удачей. Выходит, его родительское чутье сработало безошибочно. Большой стаж отца-одиночки этой троицы сделал его чувствительным, как радар. Если Джош встал и удрал в это время, надеясь, что старик отец спит без задних ног, то его ждет сюрприз.

   Лампа на старой дубовой тумбочке, стоявшей между двойными кроватями, была включена. Звук в наушниках был вывернут до отказа, потому что даже Джо слышал тоненькое ржание гитар и ритмичные аккорды контрабаса.

   Он часто говорил Али, что тот учился бы лучше, если бы делал уроки без стереонаушников, давивших на барабанные перепонки. Естественно, Али отвечал, что музыка помогает ему сосредоточиться. Впрочем, отметки сына этого не подтверждали.

   Скривив губы, Джо вошел в комнату, снял книгу с груди Али, закрыл ее, положил на тумбочку и выключил стереопроигрыватель. Потом снял с головы сына наушники (причем Али даже не пошевелился), тоже положил их на тумбочку, потушил лампу, вышел из комнаты и закрыл за собой дверь.

   Интересно, где Джош?

   Спустившись по крутой, узкой лестнице на первый этаж, Джо услышал знакомые звуки. Так… телевизор! Легкое голубоватое сияние освещало арку гостиной и заставляло отливать пурпуром выношенные половицы у основания лестницы. Нахмурившийся Джо свернул налево, в гостиную. Телевизор был включен, звук привернут. Похоже, шел один из фильмов о Терминаторе. Джош, облаченный в те же мышино-серый свитер и выцветшие джинсы, которые обычно надевал в школу, лежал на спине, уставившись в экран. Его темная голова опиралась о вытертый валик дивана, обтянутый коричневым твидом.

   – Эй, друг, ты почему не в постели? – проворчал Джо, входя в комнату. Он испытывал облегчение – слава богу, самый блудный из его сыновей не шастал по полям.

   Джош повернулся и посмотрел на отца.

   – Там горит свет. Али сказал, что ему нужно позаниматься. – В голосе Джоша звучала горечь вечно гонимого младшего брата.

   – Зачем ты смотришь это барахло? – Джо подошел к телевизору, выключил его и повернулся к сыну:

   – Али уже спит. Ложись и ты. Завтра в школу.

   – Па! Это же был Арнольд! – Джош сел.

   В мальчике, тонком, как стебелек, было уже сто семьдесят пять сантиметров, но он продолжал расти. Джош огорченно провел рукой по безжалостно остриженным волосам. Джо догадывался, что эту прическу сын выбрал, чтобы иметь как можно меньше общего со старшим братом, что при таком семейном сходстве было нелегко. Джош часто дразнил Али, насмешливо называя волосы брата «длинными и прекрасными». Али гордился своими слегка волнистыми темными кудрями до плеч и юмор брата воспринимал в штыки.

   – Тем хуже. Уже почти час ночи. Иди спать.

   – А можно досмотреть до конца? – голубые глаза Джоша приобрели умоляющее выражение, в голосе явно прозвучала льстивая нотка.

   – Нет. В постель. Сейчас же, – ответил жестокосердный Джо.

   – Пожалуйста!

   – Ты меня слышал. – Джош привык испытывать пределы терпения отца. Ему все приходилось повторять по пятьдесят раз. Часто Джо едва справлялся с желанием дать сыну хорошего пинка, но в глубине души понимал его стремление к самоутверждению. Как и стремление отделить себя от старшего и, по мнению Джоша, более любимого брата.

   – Если бы ты заставил Али выключить свет вовремя, я бы уже давно спал. Но ему ты никогда не приказываешь, – мрачно буркнул Джош.

   – Джошуа, ступай спать. – Джо скрестил руки на груди и мысленно сосчитал до десяти.

   Джош посмотрел на отца, обиженно фыркнул и, шаркая, вышел из комнаты. Его слишком длинные, мешковатые джинсы мели пол.

   Глядя вслед сыну, поднимавшемуся по лестнице, Джо покачал головой.

   Ну что ж, с детьми, насколько это возможно, все в порядке. Тогда что же заставило его проснуться? Звук телевизора или какой-то шум, произведенный Джошем?

   Очень может быть. Но проверить лошадей не мешает. Джо был настроен на своих питомцев почти так же, как на детей.

   Лошади были не только его работой, но и его страстью. Он разводил их, тренировал их и ухаживал за ними.

   Для души обихаживал собственных животных (которые стояли в заднем сарае, выкрашенном черной краской). Поскольку это можно было назвать бизнесом с большой натяжкой, за твердое жалованье Джо холил и лелеял лошадей Чарльза Хейвуда. Тех содержали в безукоризненно белом здании с двумя фронтонами, стоявшем на вершине холма.

   Вполуха прислушиваясь к звукам, которые производил наверху Джош, готовившийся ко сну: сначала шум бегущей воды, потом шорох полотенца, скрип половиц и, наконец, стук открывшейся и закрывшейся двери – Джо вышел из гостиной в коридор, а затем на кухню. Он сел на крепко сколоченный стул, выкрашенный белой краской, сунул босые ноги в коричневые рабочие ботинки на шнурках, оставленные у задней двери, зашнуровал их и встал. Сняв с вешалки голубую нейлоновую парку с надписью «УК[2]. Дикие коты», он вышел через черный ход, запер за собой дверь и направился по прихваченной морозом траве к своему сараю.

   Ночь была чудесная, светлая, ясная, но для обычного в Кентукки мягкого октября довольно холодная. В полночном небе мерцали крупные звезды. Луне не хватало лишь кусочка, чтобы стать полной. Белая и круглая, как тележное колесо, она освещала слегка холмистую сельскую местность с разбросанными там и сям домами, постройками и заборами.

   Тринадцать гектаров принадлежавшей Джо Уэлчу земли граничили с двумястами пятьюдесятью гектарами Хейвуда, но, поскольку все это было когда-то частью имения Уистлдаун, обе конюшни были расположены недалеко друг от друга. Конюшню, которой владел Джо, стоявшую на пригорке позади дома, и собственно Большой Дом Уистлдауна, находившийся на вершине холма побольше и отгороженный от участка Джо сплошным черным забором, разделяли лишь двести пятьдесят метров.

   Треугольный пруд справа от его сарая в свете луны казался совершенно черным. В нем, как в зеркале, отражалось звездное небо. Крытая беговая дорожка, представлявшая собой овал в три четверти мили, позволила Джо тренировать его лошадей в любую погоду. Выглядела она в точности как длинный, изогнутый, выкрашенный черной краской железнодорожный тоннель. За кольцевой дорожкой начинался лес. Оттуда доносилось уханье совы; где-то вдалеке подвывал койот. У опушки леса стоял флигель его отца. Света в нем не было. Ничего странного. Его вдовый отец тоже был лошадником, то есть «жаворонком», который рано ложится и рано встает.

   Конечно, когда не пьет.

   Джо вошел в сарай, зажег свет – равномерно расположенные дешевые люминесцентные лампы, не слишком яркие, но для работы годится – и осмотрелся. Силвер Уандер[3], серебристая кобыла – любимица Джо, подошла к передней стенке стойла, моргая и издавая негромкое вопросительное ржание. Драго и Тимбер Кантри[4], стойла которых шли дальше, просунули головы в открытую верхнюю часть голландских дверей и посмотрели на него с любопытством. Там дальше стояли другие лошади, частью свои, частью приемные. Они тоже недоумевали. Лошади знали расписание не хуже самого Джо и не могли взять в толк, что привело его сюда среди ночи.

   – Все в порядке, девочка? – Джо подошел к Силвер Уандер и погладил ее. Десятилетняя кобыла-производительница ткнула его носом, требуя продолжения, и он полез в карман за леденцом. Силвер Уандер любила леденцы с перечной мятой.

   Сняв обертку, Джо протянул леденец маленькой серой кобылке. Та взяла лакомство бархатными губами и начала сосредоточенно грызть. В воздухе резко запахло мятой. Тем временем Джо быстро обошел стойла. Прямоугольный сарай вмещал около сорока лошадей, которые стояли в двух рядах стойл, расположенных лицом друг к другу. Впереди был еще кабинет, и имелось открытое пространство сзади. Практичная планировка предусматривала дорожку вдоль внутреннего ряда стойл, благодаря чему в жаркую погоду сарай можно было проветривать.

   По поведению лошадей было ясно, здесь все спокойно.

   – Ладно, спите. – Вернувшись туда, откуда начал, Джо любовно похлопал Силвер Уандер по шее, решительно отказал кобыле в очередном леденце (хорошего понемножку) и вышел из сарая.

   Наверно, бодрствование Джоша было единственным необычным событием этой звездной ночи. В конце концов, это Симпсонвилл, штат Кентукки. Девятьсот семь жителей. Столица страны лошадей Шелби-Каунти, или «Райского графства», как называли его местные жители за красоту пейзажей и безмятежный образ жизни. Преступления совершались здесь так редко, что о них почти забыли.

   И все же Джо ощущал: что-то не так. Это чувство не оставляло его.

   Нужно проверить лошадей в Уистлдауне, а на обратном пути заглянуть в дом отца.

   Перемахнуть забор ничего не стоило. Он делал это по десять раз на день. Ставишь ботинок на нижнюю жердь, переносишь ногу через верхнюю, и готово. Джо взбирался на холм под хруст собственных подошв, прислушивался к шорохам ночных существ, занятых своими делами. На фоне высоких дубов виднелся силуэт Уистлдауна, белого особняка с мезонином, тихо светившегося в сиянии желтых прожекторов. В присутствии мистера Хейвуда и его друзей, собравшихся на вечеринку в честь Кинлендских скачек, обычно пустой дом озарился как рождественская елка. Сквозь дюжину окон, прикрытых шторами, пробивался рассеянный свет. На длинной подъездной аллее, где большую часть года не было ни одной машины, теперь стояло целых четыре.

   Только очень богатый человек может пользоваться таким поместьем, как Уистлдаун, всего шесть недель в году, преимущественно весной и осенью, во время Кинлендских скачек, подумал Джо. Лошади были для Чарльза Хейвуда лишь дорогостоящим хобби, а Уистлдаун – одним из десятка поместий, которые ему принадлежали. Конечно, Джо был уверен, что у этого малого есть свои проблемы – а у кого их нет? Но при таких деньгах разве это проблемы?

   Он бы с удовольствием занялся проблемами чертовски богатых людей вместо своих собственных, а именно: как свести концы с концами. Самые важные вещи в его жизни – дети и лошади – требовали больших расходов без всякой гарантии возврата.

   В отличие от его собственного, довольно убогого сарая двухэтажная уистлдаунская конюшня сверкала новой белой краской и была увенчана двумя алыми фронтонами, которые являлись товарным знаком фермы. Добравшись до конюшни, Джо отодвинул засов, открыл дверь и вошел внутрь.

   Несколько секунд спустя Джо злобно топал по проходу. Запах виски вел его как маяк. Он чертыхался, ярость распирала его, он готов был обрушиться на отца как лик господень.

   Его терпение лопнуло. Всего шесть недель назад Джо пришлось уволочь отца с баскетбольного матча старшеклассников Шелби-Каунти. Пошатывающийся Кари сильно смутил Али, игрока стартового состава, и других своих внуков тем, что в перерыве пробрался на площадку и загорланил боевой гимн школы. После этого отец клялся до самой смерти не прикасаться к проклятому виски.

   «Ага, как же, – думал Джо. – Я уже слышал эти песни, причем тысячи раз. И не только я». Это было последней каплей. Его отец знал – знал! – что в пьяном виде ему запрещено находиться рядом с лошадьми. Особенно с лошадьми Уистлдауна. Особенно в присутствии Чарльза Хейвуда.

   Но ошибиться в темноте было нетрудно. Джо стоял в каком-нибудь полуметре от неподвижной фигуры и смотрел на нее в упор. В Джо зашевелилась тень сомнения: может быть, это вовсе не отец? Мужчина казался слишком высоким и плотным, но темнота обманчива. Внезапно Джо стало ясно, что он полностью уверен только в одном: это действительно был мужчина. Туфли, брюки, размер – все было мужским. Человек сидел на земле, вытянув ноги перед собой, слегка повернув голову, опустив руки по швам и упершись ладонями в пол. Джо казалось, что глаза у него закрыты. Конечно, было слишком темно, но если бы этот тип смотрел на него, Джо увидел бы свет, отраженный в его глазах.

   – Отец, – все-таки сказал он, хотя теперь был почти уверен, что это не его отец. А вот и еще запах, чуждый конюшне. Он был более острым, сухим и таким же знакомым, как запах виски.

   – Ладно, вставай! – сказал Джо уже погромче.

   Человек не двигался.

   Во тьме красновато-коричневые опилки казались черными. Что за черт? Круглое пятно по правую сторону от мужчины расползалось у Джо на глазах. Черное, чернее опилок, оно растекалось медленно, как масло.

   Джо прищурился, придвинулся ближе, нагнулся и осторожно положил ладонь на плечо странного человека. Оно было непривычно твердым.

   – Эй, – сказал Джо, тряхнув фигуру за плечо. – Эй, ты!

   Голова мужчины упала вперед, и туловище вяло завалилось набок. Он согнулся в талии, как тряпичная кукла, уронив голову на край масляного пятна.

   «Такую позу не назовешь естественной, – подумал Джо. – Должно быть, мужик смертельно пьян… или мертв».

   О господи Иисусе, мертв!

   Возбужденные лошади фыркали, били копытами и дружно ржали. Джо чувствовал их волнение. Они понимали: что-то в их мире не так. Джо внезапно проникся их ощущениями. Он сам чувствовал то же самое при входе сюда. Это было ощущение присутствия чужого. Джо резко обернулся – ничего, кроме теней, лунного света и лошадиных голов. Только теперь он вспомнил, насколько далека конюшня от человеческого жилья.

   Как там назывался любимый фильм Али? Почему-то в мозгу всплыла реплика оттуда: «В космосе никто не услышит твоих криков».

   Именно так он себя чувствовал, стоя в темноте рядом с тяжело упавшим неподвижным телом. Он ощущал всей кожей невидимый взгляд и снова резко обернулся. И снова не увидел ничего, кроме лошадей, теней и лившегося в дверь лунного света. Но Джо уже овладела яростная уверенность, что он не один.

   – Кто здесь? – громко крикнул он.

   Ответа не было. Впрочем, Джо его и не ждал. Он сжал губы и сосредоточился належавшем перед ним человеке. Прикосновение к маслянистым опилкам подтвердило его уверенность: пятно было липким, влажным и теплым.

   Кровь. Резкий, безошибочно узнаваемый запах.

   – Господи Иисусе! – громко воскликнул Джо, инстинктивно вытирая пальцы об опилки. Потом он притронулся к шее мужчины, проверяя, есть ли пульс. Ни намека, хотя шея была теплой. Тогда Джо вплотную придвинулся к неподвижной фигуре, прищурился и вгляделся в лицо.

   Глаза уже привыкли к темноте. Правда, Джо различал не все – мелкие детали и цвета от него ускользали, но увиденного оказалось вполне достаточно.

   Чарльз Хейвуд! Узнав работодателя, Джо судорожно втянул в себя воздух. В правом виске трупа чернела дыра размером с монету в десять центов, у его правого бока все больше расплывалось кровавое пятно, в каких-нибудь пятнадцати сантиметрах от правой руки лежал пистолет.

   И наконец он понял, что за запах смешивался с запахом виски. Не успевшая выветриться пороховая вонь. Хейвуда застрелили.

  
  
   

    Глава 2 

   

   Хищник жадно следил из тени. Он еще ощущал запах крови, ее тепло на своих пальцах, ощущал на языке ее соленый вкус, представлял густой винный цвет жизненной силы, вытекавшей из тела жертвы. Но все это не приносило ему настоящего удовлетворения. Он словно вдыхал соблазнительный запах готовившегося блюда, не имея возможности отведать само яство. Нападение было случайным и произошло скорее по суровой необходимости, чем из желания получить удовольствие.

   Но оно пробудило в Хищнике жгучую и непреодолимую тягу к наслаждению.

   Он придирчиво рассматривал мужчину, склонившегося над жертвой. Вокруг темно, они одни, но… нет. Осторожность победила. Он делал это годами. Он охотился на ничего не подозревавших людей, быстро и беззвучно набрасывался на них под покровом ночи, утаскивал свои жертвы туда, где никто не услышал бы их криков и где он мог бы играть с ними, любуясь их болью и ужасом. Этот мужчина был неплох собой, с правильными чертами лица и безукоризненной кожей, но принадлежал не к тому типу. Если на него напасть, это будет лишь немногим приятнее, чем в первом случае.

   А его привлекали юность и красота.

   Хищник стремительно и беззвучно отпрянул от полуоткрытой двери конюшни. Пригнувшись и прячась в тени забора, он выбрался в поле, где была надежно спрятана его машина. Когда Хищник опустился на сиденье водителя, то тяжело дышал и обливался потом, потому что был немного тучноват и слегка потерял форму и потому что не мог справиться с острым возбуждением, вызванным чрезвычайно неудачным убийством.

   Он хотел большего. Нуждался в большем. Должен был достичь большего. Эта тяга была такой же непреодолимой, как тяга наркомана к отраве. Он не мог ждать.

   Хищник выехал на ночь глядя, не готовясь к нападению, но это не имело никакого значения. Хищник включил двигатель «Шевроле Блейзера» специальной сборки и устремился к шоссе номер 60. Жертву легко застать врасплох, если знаешь, где ее ловить и что нужно делать. А он знал. Федеральная трасса начиналась в восьми километрах отсюда; на ней стоял мотель, столь близко расположенный к его дому, что это был настоящий перст судьбы. Иногда он чувствовал себя пауком, огромным волосатым пауком, раскинувшим свою ловчую сеть. Мотель был частью его паутины. Если разгорался аппетит, в мотеле всегда можно было найти что-нибудь съедобное.

   Хищник рывком опустил стекло и вдохнул холодный воздух, который хранил запах остававшихся позади ферм и животных. Охота началась, и он вновь ощущал себя живым. Чувства обострились; знакомая эйфория заставила его улыбнуться, включить радио и найти любимую станцию. «Роллинг Стоунз», «Удовлетворение». Предзнаменование? Его улыбка стала шире.

   Скоро он получит удовлетворение.

   Проселок был пуст; фары освещали холмистые поля и черные дощатые заборы, время от времени выхватывая из темноты пасущуюся корову или лошадь. Было уже за полночь. Судя по всему, графство спало беспробудным сном. Хищник хорошо знал эти места, потому что родился и вырос здесь. Иногда его забавляло, что соседи, дрыхнувшие в своих постелях, чувствовали себя в полной безопасности. Он прожил среди этих олухов почти всю свою жизнь, а они и понятия не имели о его существовании. У их любимого «Райского графства» было двойное дно, но никто об этом не догадывался. Ни один человек. За исключением его жертв.

   Он свернул направо, вырулил на федеральное шоссе, проехал по нему около пяти километров и остановился у мотеля. Свернув с дороги, он медленно проехал мимо кирпичного здания с комнатами для отдыха и автостоянкой, приглядываясь к машинам. На стоянке их было две – черный «Кэмри» и синий микроавтобус. Из автобуса вышла семья. Отец, мать и двое сонных детей порознь пошли к разным концам тускло освещенного помещения. Они его не интересовали.

   У дальнего конца стоянки он съехал с асфальта и свернул в лес, любимое пристанище здешних охотников на оленей. Там он припарковался, вышел из машины, обогнул ее и вынул из багажника складной самокат с моторчиком. Чуть позже он воспользуется им, чтобы вернуться к машине. Хищник шел назад, к мотелю, молча толкая самокат перед собой. Забавно, что никого никогда не тревожило такое немного странное сочетание. Самокат выглядел невинно, как детская игрушка, и ехавший на нем взрослый мужчина казался смешным и безобидным.

   У Хищника было любимое место в тени на самом краю опушки. Он обычно сидел на упавшем стволе и незаметно следил за всеми приезжавшими и уезжавшими. Иногда желанной жертвы приходилось ждать долго, но он ничего не имел против. Терпеливое ожидание было частью охоты.

   Иногда нужное не попадалось, и приходилось уезжать несолоно хлебавши. Тогда он приезжал на следующую ночь, на третью – сколько понадобится.

   Рано или поздно он всегда получал то, чего хотел.

   В разгар октябрьской ночи он сидел в своем убежище, терпеливо, как паук у выхода из своего логова, следя за луной, клонившейся к западу, за тенями высоких сосен, что указывали на автостоянку, как стрелки часов. Особенно внимательно он присматривался к легковым и грузовым машинам, пикапчикам и микроавтобусам, трейлерам и фургонам, исторгавшим незнакомых людей и поглощавшим их вновь.

   Хищник едва не пропустил, как они подъехали. Их было двое – юноша и девушка студенческого возраста, в новеньком бледно-голубом «Фольксвагене», похожем на жука. За рулем сидела девушка. Он бы дал им уехать: похитить двоих вдвое труднее, чем одного, и хватятся их вдвое быстрее. Он был не дурак и попадаться не собирался. Но когда девушка очутилась под тусклым светом уличного фонаря, Хищник увидел, что она красива и принадлежит к его любимому типу. У нее были прямые длинные светлые волосы, блестевшие на свету; она была невероятно стройной, гибкой и носила коричневую мотоциклетную куртку и джинсы. Девушка обернулась к своему спутнику, блеснула безукоризненными белыми зубами и рассмеялась.

   – Что я могу поделать, если мне нужно пописать? – спросила она и снова засмеялась.

   Он обожал красивых смеющихся блондинок. Даже красивых смеющихся блондинок, которым нужно пописать.

   Юноша что-то ответил, но Хищник едва заметил его, мельком оценив рост на случай возможного сопротивления. Сто семьдесят пять, худенький, как подросток. Не ожидающий опасности. Не готовый к ней.

   «Красота», – сказал себе Хищник, оставил самокат, встал и бодро пошел к кирпичному зданию. Он оглянулся, убедился, что голубой «Фольксваген» на стоянке один, а затем вслед за парнишкой прошел в общественный туалет. Сначала этот; с одинокой девушкой легче сладить.

   Паренек стоял у писсуара и сосредоточенно делал свое дело. Услышав скрип открывшейся двери, он оглянулся, и на мгновение их взгляды встретились.

   «Хищник и жертва, – довольно подумал мужчина. – Правда, жертва еще этого не знает».

   – Чудесная ночь, – громко сказал он, входя и направляясь к раковине, словно собирался вымыть руки. Зеркало в рамке из белого металла отразило лицо обычного человека с дружелюбной улыбкой. Ничего угрожающего.

   – Малость холодновато, – ответил паренек, застегивая джинсы. Хищник до отказа вывернул кран, чтобы журчание ржавой воды заглушило все другие звуки, но его ждало разочарование: парнишка проворно устремился к двери, даже не удосужившись подойти к раковине.

   Мерзкая привычка. Все приходит в упадок.

   – Счастливо оставаться, – сказал юноша и потянулся к ручке. Но Хищник был готов к такому повороту событий. Готов с того момента, как вошел в туалет. Он мог бы прыгнуть на парнишку и одолеть его, но так будет забавнее.

   Когда ладонь паренька легла на рукоятку, Хищник сделал вид, что задыхается, и повалился на раковину, держась одной рукой за сердце. Вторая рука уже была в кармане.

   Наблюдая за жертвой в зеркало, Хищник с удовлетворением убедился, что обреченный ведет себя в полном соответствии со сценарием. А в том, что жертва обречена, он не сомневался. Юноша порывисто обернулся, посмотрел на незнакомца средних лет и недоуменно нахмурился.

   – Мистер…

   – Мои таблетки, – держась за грудь, простонал Хищник. – В кармане рубашки…

   Паренек отпустил дверь и вернулся помочь ему. Как только он прикоснулся к Хищнику, тот нанес удар. Правой рукой он схватил запястье парнишки, рванул к себе, левой молниеносно вынул из кармана электрошок и ткнул ему в бок. Раздалось шипение – слабый вскрик, заглушенный шумом бегущей воды, и все было кончено. Глаза паренька закатились, и он рухнул в объятия Хищника. По опыту нападавший знал, что теперь у него есть добрых пятнадцать минут. Когда юноша придет в себя, будет уже поздно.

   Вот и все. Операция закончена. На все про все ушло не больше полутора минут.

   Аккуратно опустив паренька на пол, чтобы не повредил голову при падении, Хищник быстро вышел из туалета. Если девушка уже вышла – что вряд ли (девушки обычно проводят в туалете куда больше времени), – он зазовет ее в мужской туалет и покажет поверженного таинственной силой бойфренда. Если в это время подъедет другая машина – такая возможность существовала и добавляла приключению привкус опасности, он просто уйдет. Парнишка вряд ли что-нибудь вспомнит, а его самого никто не видел. Если ни того, ни другого отклонения в сценарии не произойдет, он ворвется в дамский туалет, применит электрошок и затащит обоих в голубой «жучок». Когда пленники будут спрятаны, он вернется на самокате к своей машине, и вскоре все трое бесследно исчезнут отсюда.

   Юную пару в голубом «жучке» больше не увидит никто на свете.

   Что-то напевая себе под нос, Хищник обошел здание и остался доволен: «жучок» был по-прежнему единственной машиной на стоянке. Все шло согласно плану, как и было задумано. Иногда ему казалось, что этим людям было на роду написано стать его жертвами. А если так, то о чем говорить.

   Очевидно, в предыдущей жизни они были изрядными мерзавцами.

   Когда он добрался до дорожки, которая вела к дамскому туалету, девушка вышла, тряхнув длинными светлыми волосами. У него участился пульс. Она действительно была прекрасна и стоила дополнительных усилий, потраченных на ее бойфренда.

   Их взгляды встретились. Глаза девушки расширились, и немудрено – незнакомый мужчина в пустынном месте, поздно ночью.

   Мужчина улыбнулся ей.

   – Пописала? – добродушно спросил он, не убавляя шага. Глухая кирпичная стена, обеспечивавшая уединение посетителям туалета, закрывала девушке путь к бегству.

   Она остановилась как вкопанная и крикнула:

   – Эрик! – видно, так звали ее беспомощного дружка. Потом стремительно повернулась, и волосы окутали ее как плащ, отчаянно схватилась за ручку двери, словно хотела спастись от него, спрятавшись внутри.

   – Глупышка, – почти сочувственно сказал он, схватил девушку за руку и ткнул ей в бок электрошоком.
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   Было холодно – намного холоднее, чем, по ее представлениям, должно быть в Кентукки в ноябре. Когда она думала о Кентукки, ей всегда представлялись яркое солнце, лошади и бескрайние поля, поросшие густой зеленой травой. Но она бывала на ферме Уистлдаун лишь летом, в последний раз семь лет назад.

   Сейчас ее привела сюда трагедия.

   Александра Хейвуд выбралась из большого белого «Мерседеса» – одного из нескольких автомобилей, круглый год стоявших в здешнем гараже, и сразу почувствовала холод. Ее длинный темно-серый шерстяной жакет с мерлушковым воротником и манжетами был подпоясан в талии. Черного кашемирового свитера с воротником-хомутом, черных кожаных брюк в обтяжку и высоких черных ботинок на каблуках должно было хватить для тепла, но не хватало. Она мерзла. Пришлось сжать зубы, чтобы не стучать ими. После похорон отца она сильно похудела, потеряв около пяти килограммов, и при росте в сто семьдесят сантиметров казалась просто худышкой. Ее красота тоже поблекла, потускнев, как лампочка, горящая вполнакала. Кожа стала совсем бледной. По сравнению с ней платиновые волосы длиной до лопаток, сейчас собранные в пучок на затылке, казались более темными, чем были на самом деле. Ее тонкие черты заострились, под темно-синими глазами чернели круги. Она пыталась скрыть следы горя, накрасив губы алой помадой от Шанель и запудрив синяки под глазами, но факт оставался фактом: она выглядела призраком прежней Алекс. И чувствовала себя не лучше.

   В это пасмурное утро низко нависшие тучи сулили дождь. На грязном пригорке красовался ветхий сарай, за ним еще какое-то сооружение, напоминавшее железнодорожный тоннель. Постройки казались графитово-черными. Заиндевевшая трава на полях, маленький пруд справа, кучка голых деревьев, тянувших к нему узловатые сучья, слева и узкая асфальтовая дорожка, на которой она стояла, – все было окрашено в разные оттенки серого.

   «Как и моя жизнь», – подумала она. Эта мысль вызвала жгучую скорбь, хлынувшую наружу, как кровь из вскрывшейся раны. Алекс поморщилась, взяла себя в руки, и боль понемногу утихла. Помогло и то, что она заметила какое-то движение в полуоткрытой двери сарая.

   Прямо на нее уставился стриженный под машинку подросток в пуловере цвета морской волны. Он стоял, засунув руки в карманы мешковатых джинсов. Видимо, его внимание привлек шум подъехавшей машины. Совершенно механически, как делала все после похорон, Алекс закрыла и заперла дверь. Она забыла, что это не Филадельфия, а Симпсонвилл, штат Кентукки, и что запирать машину здесь необязательно. Она плохо соображала и, казалось, не могла сосредоточиться. Тем временем мальчик повернулся и исчез в сарае, крикнув:

   – Папа! – Крик заставил Алекс вздрогнуть.

   Впрочем, может быть, это и к лучшему. По крайней мере, похоже, к ней начинает возвращаться нормальный слух.

   После похорон ее способность воспринимать звуки и цвета притупилась. Алекс считала, что это естественная защита, призванная помочь ей справиться с высасывающей ее душу болью.

   Ее отец был мертв. Самоубийство. Так сказали все – коронер, адвокаты, полиция и остальные чиновники, которых вызвали, чтобы вынести вердикт о смерти такого богатого и влиятельного человека. Она читала отчет об аутопсии, смотрела фотографии, впитывала все, пыталась не упустить малейшие детали последних минут отца, надеялась понять, смягчить скорбь знанием. Ничто из обнаруженного ею не противоречило версии суицида. Но она по-прежнему не могла в это поверить.

   Однако тогда не следовало верить и всему случившемуся за последние пять недель. Она, как Алиса, очутилась в Зазеркалье. Все по ту сторону блестящего стекла было противоположно тому, что она знала.

   Мальчик опять показался в дверном проеме и вновь уставился на нее любопытным взглядом. Рука стоявшего рядом высокого мужчины лежала на его плече. Мужчина, прищурившись, наблюдал за приближением Алекс. Зимнее солнце било ей в спину; Алекс понимала, что прищуренный, казавшийся хмурым взгляд мужчины вызван именно этим, а она сама тут ни при чем. Он подходил под имевшееся у нее описание: крупный, высокий, черноволосый, под сорок лет. Должно быть, это и есть Джо Уэлч, управляющий фермой. Теперь, после смерти отца, управляющий ее фермой. Источником сведений была давняя экономка Уистлдауна Инес Джонсон, с жаром добавившая, что он «жутко сексуальный».

   Однако проверять, насколько это верно, Алекс не собиралась. Горе украло у нее не только способность реагировать на мужскую сексуальность, но даже способность наслаждаться едой и сном. О да, этот мужчина был довольно красив. Крупные черты лица, квадратный подбородок, поросший чрезвычайно мужественной двухдневной щетиной. Но Алекс не ощутила укола чувственности. Просто высокий мужчина в ослепительно голубой парке из гагачьего пуха, отчего его плечи и грудь казались неестественно широкими, бедра узкими, а ноги в выцветших джинсах – длинными и мускулистыми.

   Что ж, парка была достаточно яркой, чтобы слегка разбавить здешние серые тона. Глядя на нее как на маяк, Алекс осторожно шла вперед. Она боялась, что, если уж трава вся в инее, а пруд замерз, асфальт непременно будет покрыт коркой льда.

   Он без улыбки следил за ее приближением, и Алекс задумалась, знает ли Уэлч, кто она такая и зачем приехала? Скорее всего, нет. Все ведущие газеты пестрели сообщениями о том, что отец покончил с собой из-за катастрофы, постигшей его компанию. Но там не было фотографий Алекс и других членов семьи. Даже намека на их существование.

   Странно. Небольшое падение курса акций, несколько неудачных вложений капитала, самоубийство – и империя, стоившая миллиарды, рухнула как карточный домик. Банкротство – страшное слово. Она никогда не думала, что такое может случиться с ее семьей и их бизнесом. Полностью принадлежавшая отцу процветающая фирма «Хейвуд – Харли – Николс» строила больницы, пансионы и дома для престарелых по всему миру в течение полувека. Но теперь поверенные ее отца – нет, уже ее поверенные – сообщили, что, если им повезет и удастся продать все за приличную сумму, этого будет достаточно, чтобы оплатить долги отца и даже кое-что оставить себе. Если же нет, то единственным выходом будет банкротство, после которого ни ей, ни сестре, ни последней мачехе, ни другим наследникам отца не достанется ничего. Мерседес, шестая жена и вдова отца, узнавшая правду вскоре после похорон, при мысли о грозящей ей бедности начинала биться в истерике.

   «Если бы не ступор, у меня тоже была бы истерика», – думала Алекс.

   Поле, на котором стоял сарай, было огорожено забором, подъездную аллею отделяли от двора красные металлические ворота. Алекс отвела глаза от голубого маяка и попыталась отодвинуть засов. Прикосновение к металлу пронзило пальцы холодом; несмотря на все усилия, у нее ничего не получалось.

   Услышав шаги по ту сторону ворот, Алекс подняла глаза. По гравийной дорожке, которая вела к сараю, шел предполагаемый Джо Уэлч. Казалось, его коричневые ботинки не касались земли.

   – Мистер Уэлч? – спросила Алекс, когда мужчина подошел ближе. В ее голосе, низком и хрипловатом, слышалось странное равнодушие: так говорить она стала только после похорон. Голос абсолютно соответствовал ее ощущениям. Безжизненность и пустота.

   – Да. – Голос мужчины был грудным, с протяжным южным акцентом, и в других обстоятельствах показался бы ей интригующим. Их взгляды встретились. Глаза мужчины были ярко-голубыми, как озера, и опушенными черными ресницами. Они не улыбались; нахмурившаяся Алекс не заметила в них и намека на доброжелательность.

   – Я Александра Хейвуд.

   – Я знаю, кто вы. – Тон Уэлча был таким же неприветливым, как и его взгляд.

   Он без труда отпер ворота, открыл их настежь и жестом пригласил Алекс войти. Она сделала несколько неуверенных шагов, поскольку высокие каблуки тонули в гравии, и протянула ему руку так, как предписывали правила этикета, выученные за годы пребывания в дорогих закрытых школах. Уэлч посмотрел на ее руку, сжав губы, и Алекс поняла, что этот жест ему не понравился. Однако руку ей он пожал. Его ладонь была большой, слегка мозолистой и очень теплой. Когда Уэлч отпустил ее холодные пальцы, Алекс вновь начала дрожать. В последние дни ей не хватало тепла. Временами она думала, что не согреется никогда.

   – Мы уже встречались? – спросила Алекс, ломая себе голову, догадывается ли Уэлч, зачем она прибыла. Казалось, он настроен враждебно. Только к ней или ко всем на свете?

   – На похоронах вашего отца. – Он закрыл ворота и снова запер их.

   – Ох… – Больше сказать было нечего. Странно, что она его не заметила; мужчины такого типа запоминались автоматически. Впрочем, события того дня вообще не запечатлелись в ее памяти. Она сложила руки на груди, засунув ладони под мышки, чтобы справиться с дрожью. – Извините, не помню. Весь тот день для меня – одно туманное пятно. Но спасибо, что приехали. От Симпсонвилла до Филадельфии путь неблизкий.

   Он понимающе кивнул:

   – Мне очень жаль вашего отца, мисс Хейвуд.

   За последние пять недель Алекс слышала эти слова столько раз, что они навсегда врезались ей в душу.

   – Спасибо.

   Джо мрачновато смотрел на нее. Хотя Алекс стояла на пригорке, но по сравнению с ним все еще ощущала себя карлицей. Его габариты и полное отсутствие улыбки могли бы напугать Алекс, но сделать это было нелегко.

   – Вы приехали, чтобы увидеться со мной? – Нет, ей не показалось. Тон Уэлча действительно был весьма и весьма неприветлив.

   – Да.

   – Тогда пойдемте. Вы оторвали меня от работы.

   Он пошел к сараю, хрустя гравием. Алекс ковыляла на шаг позади: каблуки тонули в глубоком щебне. Увидев это, Уэлч взял ее за локоть. Она ощутила прикосновение большой, сильной ладони даже сквозь жакет. Его хватка была крепкой, но равнодушной.
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   – Должен признаться, ваш приезд застал меня врасплох. Чем могу служить?

   Лодыжки Алекс дрожали, ноги утопали в гравии. Хватка Уэлча стала еще крепче. Она вдохнула влажный, холодный воздух с запахом грязи, стиснула зубы, загнала поглубже въевшуюся в душу скорбь и напомнила себе, зачем приехала. Когда она заговорила, ее голос был делано бодрым.

   – Я понимаю, сегодня суббота. Прошу прощения, что злоупотребляю вашим личным временем, однако некоторые дела, связанные с фермой, не терпят отлагательства. Я позвонила по телефону, но девушка ответила, что я могу найти вас в сарае за домом. Вот я и приехала.

   – Мисс Хейвуд, лошадники работают семь дней в неделю, так что не беспокойтесь насчет моего личного времени. А говорили вы, скорее всего, с моей дочерью Дженни. – Внезапно его тон стал ироничным.

   Они приблизились к сараю, и Алекс с удивлением услышала доносившиеся изнутри аккорды группы «Блэк Саббат». Тяжелый рок как-то не вязался с обликом этого человека. Впрочем, там ведь был подросток, кажется, все еще следивший за ними из дверей. Наверно, это он слушал музыку.

   Уэлч продолжил:

   – Если бы вы прислали мне сообщение по факсу, я бы сам приехал к вам. Это избавило бы вас от необходимости выходить в такой холод.

   – Ничего. Мне хотелось прогуляться. А поскольку я прилетела сюда только на выходные, время дорого.

   Они были уже у самого сарая. Мальчик отошел в сторону, и Алекс вошла внутрь. Уэлч отпустил ее локоть, прошел следом и громко захлопнул дверь. В сарае было теплее, но лишь немного. Ряд старых люминесцентных ламп на потолке давал тусклый свет. Ее встретил запах – крепкий, но довольно приятный. Тут было около двадцати стойл, в которых находилась примерно дюжина лошадей. Слева от нее была дощатая стена с закрытой дверью в центре, справа – большая открытая площадка. На этой площадке стоял высокий рыжий жеребец, привязанный длинным кожаным ремнем к железному кольцу в стене, – такой худой, что были видны все ребра. Несмотря на тусклую шкуру и изможденный вид, он с аппетитом ел сено из кормушки, а у его ног на перевернутом ведре лежали гребень и скребница. Продолжая жевать сено, конь поднял голову и посмотрел на нее кроткими янтарно-карими глазами. Алекс инстинктивно шагнула к рыжему жеребцу, глядящему так просительно. Рядом с конем стояли двое мужчин: худой, в красно-коричневом комбинезоне, и коренастый, в джинсах и черной кожаной куртке.

   Оба повернулись и уставились на Алекс с неприкрытым интересом.

   Не обращая на них внимания, Алекс подошла к рыжему жеребцу, погладила его по голове и поискала взглядом Уэлча. Тот смотрел на нее с края площадки. Рядом с Джо стоял коротко стриженный мальчик.

   – Он болен? Почему он такой худой? – громко спросила Алекс, пытаясь перекрыть погребальный хор «Блэк Саббат». Возможно, животное с фермы Уистлдаун, то есть принадлежит ей. Но в данном случае это не имело значения. Александра любила лошадей и не выносила, когда с ними плохо обращались.

   – Джош, выключи музыку, – велел Уэлч.

   Мальчик недовольно скривил рот, но все же подошел к канареечно-желтому кассетнику, лежавшему на куче сена у двери. Тем временем Уэлч сунул руку в карман, вынул леденец с перечной мятой и начал его разворачивать. Музыка прекратилась, и паузу заполнил хруст целлофана.

   – Моя собственная теория заключается в том, что голодные лошади бегут лучше, – произнес Уэлч весьма саркастически. Он подошел совсем близко, и мальчик снова стоял с ним рядом. Глаза Алекс широко раскрылись от возмущения. Но не успела она открыть рот, как заговорил мальчик.

   – Мы уже кормили его сегодня утром, – сказал он, с укором глядя на Уэлча, а потом искоса посмотрел на Алекс такими же ярко-голубыми глазами, как и у отца. – Человек, у которого папа его купил, клянется, что с лошадью все в порядке. Будто бы она такая от рождения.

   Жеребец потянулся за лакомством. Насмешливо глядя на Алекс, Уэлч дал коню леденец и похлопал животное по тощей шее. Раздался хруст, и в воздухе запахло мятой. Он что, издевается? Алекс бросила на него гневный взгляд, но Уэлч не то не заметил его, не то не обратил внимания, сколь он гневен.

   – Джо, не могу поверить, что Кари уговорил тебя отдать за эту скотину тридцать тысяч долларов, – вступил в разговор высокий мужчина в кожаной куртке. Лицо его было скорее некрасивым. Зато каштановые волосы, зачесанные назад, искристые карие глаза и нос картошкой очень подходили к его плотной фигуре. Остальные с интересом прислушивались к разговору. Сейчас все смотрели на жеребца.

   – Как его зовут? Виктори Данс[5]? Думаю, что вы и впрямь будете плясать от радости, если он хоть когда-нибудь сумеет победить. – Взгляд говорящего встретился с взглядом Алекс, и вдруг кареглазый незнакомец улыбнулся.

   – Ну что, дорогуша? Ты так и будешь стоять здесь до конца жизни?

   Алекс попятилась и широко открыла глаза. Стоявший рядом мужчина – тот, что в комбинезоне, скорчил гримасу и отошел в сторону, не желая принимать участия в беседе. Лошадь фыркнула, вскинула голову, вновь опустила ее и ткнулась носом в руку Уэлча, выпрашивая еще один леденец.

   – Этот глупый болтун – Том Кинкайд, наш местный шериф, – резко сказал Уэлч Алекс. Он снова полез в карман, достал леденец и начал его разворачивать. – Ничего не поделаешь, таким уж он уродился, но я надеюсь, что вы его простите. Томми, это Александра Хейвуд. Дочь Чарльза Хейвуда.

   – Тьфу! – У шерифа вытянулось лицо. Виктори Данс захрустел новым леденцом, и запах мяты усилился. – Мне очень жаль вашего отца, мисс Хейвуд.

   Алекс кивнула и протянула ему руку. Шериф Кинкайд пожал ее. Но вместо того, чтобы тут же отпустить, задержал в своей ладони и снова улыбнулся.

   – Поскольку вы меня еще не убили, то приглашаю вас сегодня на обед.

   – Спасибо, не могу, – решительно ответила Алекс, высвобождая руку. Она посмотрела на Уэлча. Пора попросить его уделить ей несколько минут. Они поговорят с глазу на глаз, она скажет ему, зачем прибыла, и дело будет сделано. Но Уэлч опередил ее.

   – Сначала закончим с формальностями. Вон там стоит Бен Райдер, наш местный зубной врач. А это, – он положил руку на плечо мальчика, – мой сын Джош.

   Последовали рукопожатия и обмен несколькими словами.

   – Папа, можно мне уйти? – нетерпеливо спросил Джош, как только знакомство состоялось. Уэлч мрачно взглянул на сына.

   – Все стойла вычистил?

   – Ага.

   – А кормушки?

   – Тоже.

   – Теперь ты знаешь, что будет, если я снова увижу тебя с сигаретой? – Тон и лицо Уэлча были такими грозными и суровыми, что Алекс невольно поежилась. Не хотела бы она быть на месте этого парнишки.

   – Да, сэр.

   – Надеюсь. Отведешь Виктори Данса, потом вернешься домой и поможешь Дженни писать доклад. – Джош остолбенел, но только на мгновение.

   – Папа! – воскликнул он. – Я работал всю неделю как проклятый! Делал все, что ты велел! Честное слово, я больше не буду курить! Пожалуйста, отпусти меня!

   Уэлч нахмурился, немного подумал и кивнул.

   – Ладно. Отведи Виктори Данса и можешь быть свободен. Скажешь Али, что я разрешил подкинуть тебя к Беркам по пути на тренировку.

   – Да! – Джош вскинул кулак и пошел отвязывать Виктори Данса. На прощание Алекс снова потрепала большого рыжего жеребца по шее.

   – Здесь есть место, где мы могли бы поговорить? – негромко, но решительно спросила Алекс, прежде чем Уэлч успел присоединиться к двум мужчинам, обсуждавшим достоинства – вернее, отсутствие таковых – уведенного жеребца.

   – Конечно. Пойдемте в мой кабинет. – Он кивнул на закрытую дверь напротив. – Если его можно так назвать.

   – Должно быть, Кари был пьян, как скунс! В жизни не видел такой дохлятины! – сказал шериф зубному врачу, уныло и недоверчиво покачав головой.

   – Томми, будь добр, помолчи, пожалуйста. – Джо Уэлч так зловеще глянул на болтуна, что Алекс вновь ощутила грозную силу этого человека.

   – Извини, Джо. – Голос шерифа звучал скорее смущенно, чем испуганно. Когда Уэлч сверху вниз посмотрел на Алекс, выражение его лица ничуть не смягчилось.

   – Туда, – сказал он, еще раз кивнув на дверь.

   Алекс пошла в указанном направлении. Ее ботинки были совершенно не приспособлены к здешним сюрпризам. Теперь они тонули в опилках. Уэлч открыл дверь, отошел в сторону и пропустил женщину.

   Комната была совсем маленькая и незамысловатая. Деревянные стены, выкрашенные белой краской, серый линолеум на полу, навесной потолок, перехваченный алюминиевыми полосками, которые удерживали его на месте. Сквозь стеклянную панель в потолке пробивался яркий свет. В центре комнаты стоял металлический письменный стол с фанерной столешницей, на котором в беспорядке лежали бумаги. Рядом – стул из черной пластмассы и у задней стены еще один стол с компьютером и телефоном. На висевших слева самодельных полках красовалась пестрая коллекция призов, фотографий и книг. Здесь же громоздилось с полдюжины несгораемых ящиков. Перед письменным столом стояли еще два неказистых стула. В общем, обстановка роскошью не поражала.

   – Садитесь. – Уэлч жестом показал на два стула для посетителей, расстегнул куртку, не снимая ее, обошел стол, поправил черный пластмассовый стул и сделал паузу, явно желая, чтобы Алекс села первой. Южане славятся своей учтивостью, но Алекс не ожидала такого пунктуального соблюдения правил этикета. Она села; Уэлч придвинул стул к столу, сел, положил руки на столешницу и спокойно посмотрел на Алекс.

   – Выкладывайте, – велел он.

   Раздосадованная собственным смущением, Алекс решила выиграть время. Она закинула ногу на ногу, положила руки на колено и только потом встретила его взгляд.

   – Я должна сообщить вам неприятную новость.

   Брови Уэлча поползли вверх.

   После похорон она делала это уже сотню раз, но так и не привыкла. Прислуга четырех домов была уволена, а сами дома выставлены на продажу. Экипажам яхты и личных самолетов отца было велено искать себе места; яхта и самолеты также ждали новых владельцев. В сопровождении шеренги адвокатов она обращалась к служащим каждой больницы, каждого пансионата, каждого дома для престарелых, сообщая, что их учреждение будет продано или закрыто. Конечно, адвокаты могли бы сделать это сами, не нуждаясь в ее присутствии. Однако, поскольку Алекс была не только единственной исполнительницей воли покойного отца, но и его старшей дочерью, она чувствовала себя обязанной лично сказать то, что не смог сказать отец.

   Как и сейчас.

   Алекс сделала глубокий вдох:

   – Мистер Уэлч, мне очень жаль, но я вынуждена отказаться от ваших услуг.

  
  
   

    Глава 5 

   

   Его глаза сузились.

   – Вы хотите сказать, что я уволен?

   – Не хочу, а говорю. – Голос Алекс был ровным, а взгляд прямым. – Я ставлю вас в известность за месяц. Думаю, этого больше чем достаточно.

   Губы Уэлча сжались; он откинулся на спинку стула и немного покачался, глядя в потолок. Даже сидя, он казался очень большим и очень грозным. Алекс не хотелось показывать, что внезапно наступившее напряженное молчание выбивает ее из колеи. Его небритый подбородок выдвинулся вперед, губы вытянулись в ниточку, а все мышцы заходили ходуном. Было ясно, что эта новость застала его врасплох. После мучительно долгой паузы Уэлч снова посмотрел ей в глаза. Он положил ладони на стол и нагнулся вперед. Взгляд Уэлча был мрачным.

   – Должно быть, вы шутите.

   Алекс не ожидала, что с ней будут спорить. До сих пор никто этого не делал. Правда, она впервые сообщала человеку плохую новость с глазу на глаз. Обычно она прибывала с адвокатами, обращалась к собравшимся с краткой речью, сообщая об увольнении, и тут же уезжала.

   Возможно, она ошиблась в расчетах.

   Она собрала всю свою смелость и волю, вздернула подбородок и выдержала его взгляд.

   – Поверьте мне, мистер Уэлч, я совершенно серьезна.

   – У вас есть, кем меня заменить?

   – Нет. Просто эта должность упраздняется.

   – Эта должность… – Уэлч осекся, словно внезапно потерял голос, покачал головой и продолжил, не сводя с нее упорного взгляда: – Что вы имеете в виду? Эту должность упразднить нельзя! Мисс Хейвуд, я управляю двумястами пятьюдесятью гектарами пахотной земли. Каждый год мы засеваем кукурузой и соей по шестьдесят гектаров, а сорок отдаем под табак. Вы что-нибудь понимаете в ценах на табак, севообороте зерновых, наборе сезонных рабочих и тому подобном? – Алекс еле заметно покачала головой. – Я тоже сомневаюсь. Кроме того, я отправил четырех ваших лошадей в Черчилл-Даунс. Две кобылы находятся у меня в сарае – кстати говоря, жеребые, а остальные содержатся на уистлдаунской конюшне. Кто, по-вашему, будет за ними ухаживать?

   – Лошади будут проданы.

   – Что?! – Алекс показалось, что сейчас он вскочит со стула и задушит ее. – Это невозможно! Вы понятия не имеете, что мы пытаемся сделать с этими лошадьми! Черт побери, и это сейчас, когда мы почти достигли цели!

   Подбородок Алекс поднялся еще выше, в глазах вспыхнул гнев. Она не привыкла, чтобы с ней так разговаривали, а тем более не привыкла к ругани.

   – Еще как возможно. Можете не сомневаться. И меня совершенно не волнует, что вы тут делаете с лошадьми. Важно одно: вы больше у меня не работаете.

   Миссия закончена. Алекс встала.

   – У вас есть покупатель? – Вопрос полетел ей в лицо, как камень.

   – Это ваше дело, мистер Уэлч. Я имею в виду продажу лошадей. Надеюсь, вам хватит для этого тридцати дней до вашего увольнения. Ферма тоже будет продана, но вас это уже не касается. Ею займутся мои люди.

   – Вы продаете Уистлдаун? – Уэлч говорил таким тоном, словно только что получил пощечину. Он начисто забыл об этикете и остался сидеть, хотя Алекс встала, смерив его ледяным взглядом. Джо откинулся на спинку стула и забарабанил пальцами по столу, не сводя глаз с ее лица. – Вы представляете себе, что это за жемчужина? Ферма Уистлдаун – одно из немногих здешних поместий, оставшихся практически нетронутыми. Шестьсот семнадцать акров лучшего кентуккийского пырея! Вы что, собираетесь продать землю под застройку, чтобы здесь появился дачный поселок с домом на каждом квадратном акре? Да ваш отец перевернется в гробу! Он любил эту ферму. И я тоже люблю ее, черт побери! Я управлял Уистлдауном восемь лет и все это время выбивался из сил, пытаясь добиться, чтобы ферма окупала себя. Проклятие, в последние пять лет земля начала приносить доход! Вы понимаете, чего это стоило? А сейчас мы довели конюшни до такого состояния, что овчинка, наконец, стоит выделки. У меня в сарае стоят две кобылы, жеребые от самого Сторм Кэта[6]. Еще одна… Вы понимаете, что вам говорят, или нет? Похоже, я бросаю слова на ветер!

   – Мистер Уэлч, ваши слова ничего не могут изменить. Ферма будет продана. Лошади тоже. А через тридцать дней вы останетесь без работы. Дискуссия окончена. – Тон Алекс был холодным. Сохранять спокойствие в таких условиях нелегко, но она решила держать себя в руках.

   – Лошади будут проданы, – горько повторил он, встал, сжал губы и сунул руки в карманы джинсов. От этого движения полы куртки разошлись, и Алекс заметила красно-серую фланелевую рубашку, надетую поверх белой футболки, которая подчеркивала бронзовый оттенок его кожи. – Вы понимаете, что получите за них куда больше, если дождетесь летней Кинлендской ярмарки? Пусть хотя бы кобылы ожеребятся! Ведь это чистый клад – жеребята от Сторм Кэта.

   – Я не собираюсь вступать с вами в спор, мистер Уэлч. У вас есть тридцать дней для ликвидации конюшни. – Алекс повернулась и пошла к двери. Продолжать разговор не имело смысла. Она сказала все, что должна была сказать. Остальное ее не касается.

   – Ликвидации конюшни! Иисусе! – Он вышел из-за стола, в два шага догнал ее, схватил за руку и повернул лицом к себе. Алекс была достаточно высокой, каблуки добавляли ей роста, но Уэлч все равно был намного выше. Приходилось задирать голову, чтобы смотреть ему в глаза. Его грудь и плечи были такими широкими, что Алекс ощущала себя тростинкой. А когда Уэлч схватил ее за руки, Алекс поняла, что его огромные ладони могли бы обхватить их дважды. Она ощущала силу этих пальцев даже сквозь жакет. Алекс казалось, что, нависая над ней всем своим телом, он пытается запугать ее.

   Она начинала терять терпение. Алекс не любила, когда мужчины ругались. Еще меньше она любила, когда мужчины распускали руки. Уэлч гневно уставился на нее и произнес, чеканя каждое слово:

   – При ликвидации конюшни возникают две проблемы. Первая – есть лошади, которых только что купил ваш отец. За одну он выложил два миллиона, за другую – девятьсот восемьдесят тысяч. Кроме того, есть две кобылы, жеребые от Сторм Кэта. Они тоже стоят немалых денег. Как и несколько других. Найти покупателей на такое количество племенных лошадей высшего класса в это время года нелегко: слишком мало желающих. А вот и вторая. Лошади, которых невозможно продать. Разве что на мыло, клей и еду для собак. Ваш отец держал их, платил за их кормежку и уход. Это скаковые лошади, карьера которых окончена. Ваш отец любил и ценил их за то, что они сделали в прошлом. Мисс Хейвуд, этих лошадей придется отдать за бесценок. Вы этого хотите?

   – Уберите руки, – сквозь зубы процедила Алекс, испепеляя ослушника взглядом. Слишком разгневанная, чтобы соблюдать осторожность, она попыталась освободиться, но тщетно: Уэлч был намного сильнее. Однако чуть позже он сам отпустил ее руки и сделал шаг назад, все еще не сводя с Алекс гневного взгляда.

   – Не пытайтесь повлиять на меня душещипательными историями, мистер Уэлч. Это не поможет.

   – Я вовсе не пытаюсь влиять на вас. – Его тон был спокойным, но решительным, в глазах горела злоба. Уэлч сунул руки в карманы джинсов, словно боялся снова дать им волю. – Я пытаюсь заставить вас понять, что вы просите меня сделать невозможную, идиотскую и негуманную вещь. Я не могу продать этих лошадей. Ни за тридцать дней. Ни за год. Они не являются товаром. Не могу и не буду.

   – Мистер Уэлч, если вы не можете продать моих лошадей, то мне придется сделать это самой. Вам лучше меня известно, что существуют разные пути. Мои поверенные уже выяснили, что можно продать большое количество лошадей на аукционе.

   – На аукционе! Вы – холодная, бесчувственная… – Уэлч осекся, но окончание фразы читалось в его горящих глазах.

   Все, с нее хватит! Алекс выпрямилась во весь рост и выдержала его яростный взгляд.

   – Вы уволены, мистер Уэлч. С этой минуты. Никаких тридцати дней.

   На короткое благословенное мгновение она снова стала сама собой.

   Ее догнал язвительный голос Уэлча:

   – Здесь, в Уистлдауне и Черчилле, двадцать две лошади. Всех нужно накормить в пять часов. Сеном и овсом. Плюс Тореадор, которому колют антибиотики. У Филсогуда[7] треснуло копыто, которое нужно смазать. У Мамас Боя[8] снова началось кровотечение, и его необходимо показать ветеринару. Плюс многое другое. Мисс Хейвуд, вы сами займетесь этим? Или думаете, что здесь найдется другой человек, который знает, как это делать? Ну, что?

   Алекс остановилась и поджала губы. Более несносного человека она не встречала. Уэлч ей не нравился, она не хотела иметь с ним дела и испытывала удовольствие от мысли, что больше никогда его не увидит. Но он был прав; досада не мешала ей понимать это.

   Алекс заскрежетала зубами и повернулась к нему.

   – Ладно, мистер Уэлч. Беру свои слова назад. У вас есть тридцать дней. Но и только. За эти тридцать дней вы должны избавиться от лошадей, живущих на ферме Уистлдаун. Вам ясно?

   Она не сводила с Уэлча долгого и, как ей хотелось надеяться, властного взгляда.

   Его губы сжались; казалось, Уэлч собирался продолжить спор. Но он только коротко кивнул. «Победа», – подумала Алекс, не обращая внимания на его сжатые кулаки и напряженную позу. Она надменно повернулась и вышла из кабинета, чувствуя, что Уэлч идет за ней.
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   – Сука! – гневно пробормотал себе под нос Джо, остановившись у дверей сарая и глядя вслед удалявшейся Александре Хейвуд. Его руки были сжаты в кулаки, кровь стучала в висках. Тридцать дней на то, чтобы избавиться от двадцати двух лошадей! Но выбора у него не было. Как бы ненавистна ни была Джо эта мысль, эта мымра была здесь хозяйкой и имела право отдать любой приказ.

   В конце концов, это ее лошади.

   – Сука! – повторил он, на сей раз громче.

   – Старик, она красивая женщина. – Томми подошел сзади и хлопнул его по плечу. Он восхищенно смотрел вслед покачивавшимся, обтянутым гладкой кожей бедрам Александры Хейвуд, шедшей к машине. Ее ухоженные светлые волосы сверкали на фоне хмурого неба. – Я бы не возражал, если бы она была моим боссом. Если тебе повезет, она будет гоняться за тобой вокруг письменного стола. Конечно, если ты не захочешь уступить ее мне.

   Джо пропустил его слова мимо ушей. Он шагнул вперед, с грохотом захлопнул дверь и запер ее. Жаль, что от приказа этой особы нельзя избавиться так же легко, как от лицезрения ее надменной особы. Уэлч обернулся и хмуро осмотрел свой сарай. Он лишился не только большей части дохода, но и всех надежд, которые питал последние восемь лет. Поверить в это было невозможно.

   Его усилия создать знаменитую на весь мир конюшню скаковых лошадей пошли прахом. И последний удар должен был нанести он сам, продав всех уистлдаунских лошадей. За тридцать дней! «Счастливого вам Рождества, мисс Хейвуд», – мрачно подумал он.

   Легче было бы вскрыть себе вены.

   – Дьявольщина, Джо, ты выглядишь так, словно собака помочилась тебе на ногу. Что случилось?

   Джо сделал глубокий вдох, надеясь успокоиться. Слепой гнев мог довести человека только до сердечного приступа. Они с Томми договорятся – недаром они друзья с детского сада мисс Морин, так что переживать не из-за чего. Хранить тайну не имеет смысла: новость о происшедшем скоро облетит весь Симпсонвилл. А весь мир узнает об этом, как только он начнет подыскивать потенциальных покупателей для своих – ее – лошадей. Таков их город. И таков его бизнес. Все знают обо всех все, и бороться с этим бессмысленно.

   – Она меня уволила. Сказала, что продает ферму. Велела мне продать лошадей. В течение тридцати дней. – Его голос звучал ровно, но все внутри начинало болеть. Сулейман, Тореадор, Силвер Уандер – господи, как он любил Силвер Уандер! Одна из двух кобыл, жеребых от Сторм Кэта, она стоила около полумиллиона долларов. Он бы никогда не смог позволить себе купить ее.

   Томми вытаращил глаза.

   – Ты морочишь мне голову, да?

   – Нет, Томми, не морочу.

   – Сука! – возмущенно выпалил Томми, и Джо получил секундное удовлетворение, услышав в его голосе те же чувства, которые испытывал сам. – Хреново, старик. Правда, хреново.

   – Угу. – Джо состроил гримасу. Томми было неловко. Он явно не знал, чем утешить друга.

   – Знаешь, Джо, я уважаю мнение твоего отца – когда дело доходит до лошадей, он обычно оказывается прав, – но не думаю, что этот Виктори Данс, которого он уговорил тебя купить, стоит тридцать тысяч. Где, говоришь, он его откопал? – К ним подошел Бен. Остановился, недоуменно покачал лысой головой. Быстро редевшую макушку высокого, худого и жилистого Бена Райдера окружали короткие темно-русые волосы. Вечно взволнованный вид дантиста приятели приписывали боязни потерять их остатки.

   – На скачках в Пимлико, – рассеянно ответил Джо, уже начиная составлять в уме список возможных покупателей. Если ему суждено заниматься этим отвратительным делом, он сделает все, чтобы его – ее – лошади попали в хорошие руки. Но чтобы сделать это, да еще в такое время года, придется попотеть. До Дня благодарения подать рукой, а через три недели начнется Рождество. Лошадники так же подвержены праздничной горячке, как и все остальные.

   «Счастливого вам Рождества, мисс Хейвуд».

   – Бен, старина, Джо уволили. Она продает Уистлдаун. А ему нужно продать их всех. Его лошадей. – Томми говорил вполголоса, как будто у Джо был неоперабельный рак или что-нибудь еще хуже.

   – Кончай заливать, Томми. – Бен тоже был их другом с детского сада. Они знали друг друга так давно, что могли считаться родственниками. Это имело свои хорошие и плохие стороны.

   – Я не заливаю. Богом клянусь, чистая правда.

   – Да, Бен, правда, – устало сказал Джо, прежде чем Бен успел потребовать подтверждения. Райдер остановился, как пораженный громом. На его лице был написан испуг.

   – И что ты будешь делать?

   Джо пожал плечами. Он готов был грызть ногти от гнева и отчаяния, но крепился из последних сил.

   – Это ее лошади. Если она велит их продать, я обязан подчиниться.

   Бен покачал головой:

   – Какого черта ее сюда принесло? Думает, ей все позволено? У тебя есть контракт или что-нибудь в этом роде?

   Джо захлопал глазами. Как видно, бомба, взорванная Александрой Хейвуд у него под носом, начисто отшибла ему мозги. Каждый год он подписывал какой-то клочок бумаги, присылаемый поверенным Чарльза Хейвуда. Читал он его один раз, только тогда, когда получил впервые. В последний раз этот документ лег на его стол в сентябре, и Джо подмахнул его, не глядя. Но это действительно был контракт, согласно которому он являлся управляющим фермой Уистлдаун и личным тренером уистлдаунских лошадей. Законный, заверенный контракт. Если ему не изменяла память, действовавший до декабря следующего года.

   – Ты знаешь, есть.

   Какое-то время все трое молча смотрели друг на друга.

   – Ты не думаешь, что об этом нужно сообщить нашему Аттиле Великому? – наконец улыбнулся Томми.

   Ответная улыбка Джо была мрачной.

   – Пожалуй, мне стоит немного поболтать с мисс Хейвуд. Прежде чем она объявит аукцион или что-нибудь в этом роде.
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   Когда Алекс оставила машину на подъездной аллее Уистлдауна, она чувствовала себя хуже некуда. За последнее время она сообщила скверное известие такому количеству людей, что должна была к этому привыкнуть, но так и не привыкла. Даже если перед ней стоял столь несносный человек, как Джо Уэлч.

   Пришлось напомнить себе, что этот разговор, как бы он ни был неприятен, остался позади. Она сделала то, что должна была сделать. Выполнила долг перед отцом. Можно было гордиться собой: она проявила решительность и с честью вышла из трудной ситуации – столкновения с тяжелым человеком. Если бы отец знал, он гордился бы ею. Но она чувствовала усталость. Смертельную усталость. Хотелось только одного – лечь, уснуть и проспать несколько дней подряд.

   Вспышка гнева отняла у нее последние силы.

   Уэлч не знал одного. Ей до смерти не хотелось расставаться с Уистлдауном. И с лошадьми тоже. Он был прав: ее отец любил и ферму, и животных. Будь ее воля, она сохранила бы ферму в память о нем. Он всякий раз с каким-то детским нетерпением предвкушал свой визит сюда, регулярно совершавшийся раз в два года. Уистлдаун был его убежищем от напряженной жизни. Летом он время от времени проводил здесь выходные, бросая все ради возможности понаблюдать за успехами любимой лошади. Уистлдаун был одним из немногих приобретений, которые он сделал просто ради удовольствия, не думая о материальной выгоде. Но ничего нельзя было поделать. Ферма была роскошью, которую они больше не могли себе позволить. Следовательно, ее нужно было продать. «Если бы я уступила поверенным, предлагавшим взять Джо Уэлча на себя, сегодняшнего неприятного разговора не было бы», – думала Алекс. В конце концов, что такое ферма? Мелочь. Она спокойно могла бы остаться в Филадельфии.

   Но она была обязана приехать. Необходимость лично сообщить Джо Уэлчу об увольнении была лишь предлогом. Она пренебрегла мнением друзей, которые доказывали, что этот визит будет слишком болезненным. Она отвадила эскорт поверенных самым простым способом: сказав «нет». В конце концов, эти люди были ее служащими. Ей было необходимо посетить ферму Уистлдаун в одиночку. Необходимо позарез. Уверенность в том, что она способна справиться с собой, была лишь видимостью. На самом деле Алекс ни в чем не была уверена. Она ощущала пустоту, оцепенение, страх и чувство, что ее предали. Когда стало ясно, что с Уистлдауном придется проститься, Алекс испытала яростное, жгучее, непреодолимое желание посетить место, которое так любил ее отец. То самое место, где он умер. Она хотела увидеть, где это случилось, и, если удастся, понять, как и почему. Иначе она никогда не сможет примириться с его смертью.

   Ее отец покончил с собой? Это невозможно: насколько она знала отца, самоубийство не вязалось с его характером. Отсюда возникал вопрос: а знала ли она его вообще? Алекс думала, что знает. Видимо, она ошибалась. Поднимаясь на крыльцо Уистлдауна, она сделала глубокий вдох. Воздух был влажен и холоден. Она знала, что скорбь делу не поможет, и заставила себя думать о другом. Алекс остановилась у дверей, обернулась и обвела взглядом окрестности. Тут было красиво даже в пасмурный день. Бескрайние поля тянулись от горизонта до горизонта. Отсюда были видны лишь два дома: чья-то крыша вдалеке, а всего через два поля отсюда – обшитый белой вагонкой деревенский дом, в котором жил Джо Уэлч с семьей. В полях паслись разномастные лошади. Алые попоны (алый и белый были цветами конюшни Уистлдауна) делали их похожими на дикие маки.

   Особняк Хейвудов был выстроен из массивных камней за несколько десятилетий до Гражданской войны. Потом кто-то обновил кухню, добавил ванные, провел водопровод и электричество, но в остальном дом не изменился. Стены были выкрашены в белый цвет и украшены широким крыльцом с шестью высокими коринфскими колоннами. Дом выглядел так, словно сошел со страниц «Унесенных ветром».

   Впервые Алекс побывала здесь вскоре после того, как отец купил этот дом. Тогда ей было пятнадцать лет. Она была самолюбива, вспыльчива и отчаянно воевала с новой мачехой (номер три, Алисией), тоненькой как тростинка и много о себе думавшей бывшей фотомоделью. Летний визит, казавшийся нескончаемым, занял две недели. Алекс приехала вместе с отцом и своей трехлетней единокровной сестрой Нили.

   На следующее лето Алисия стала воспоминанием, и мыслей о подобной поездке больше ни у кого не возникало.

   Алекс вспомнила, с каким восторгом отец показывал ей здешние места, и у нее опять заныло сердце.

   Тут же возник комок в горле. «Я хотела бы, чтобы ты сейчас был со мной», – мысленно сказала она отцу, и эта мысль взвилась в небеса, как молитва.

   Словно в ответ, что-то холодное и влажное коснулось ее лица. На мгновение она испугалась. Алекс подняла глаза к небу и поняла, что начинается дождь. Упала еще одна капля; Алекс очнулась от воспоминаний и вошла в дом.

   «Наконец-то тепло», – с облегчением подумала она, закрыв за собой дверь. Внутри пахло лимонной жидкостью для полировки мебели. На твердом дощатом полу лежал красный восточный ковер, придававший жизнерадостность просторному вестибюлю с белыми атласными обоями и пятиметровым потолком. Огромная хрустальная уотерфордская люстра заливала помещение ярким светом. Дверь направо вела в парадную гостиную, строгое бежево-белое убранство которой оживляла лишь ваза с шелковыми розами; дверь налево – в огромную столовую с тяжелой старинной мебелью. Обе двери были из сверкающего красного дерева. Прямо перед ней вздымалась широкая изогнутая лестница, которая вела на второй этаж. За лестницей находилась вращающаяся дверь в кухню.

   – Ну что, нашли вы Джо? – Запыхавшаяся Инес влетела в вестибюль откуда-то сзади. Ее лицо озаряла улыбка. Бывшей иммигрантке из Мексики, вышедшей замуж за местного жителя, плотной, с круглым гладким лицом без единой морщины, Инес было около пятидесяти лет. Сегодня она была облачена в красные слаксы, розово-красную блузку с цветочным рисунком и черные тапочки. Алекс рассеянно подумала, что это ее спецодежда. Если так, Инес сильно отличалась от уборщиц в черных халатах, к которым Алекс привыкла в Филадельфии.

   – Да, нашла, – сухо сказала она, расстегивая жакет и передавая его экономке.

   – Он такой красивый, правда? – Инес приняла жакет и вздохнула:

   – Просто позор, что у него нет жены. Бедный парень. Бедные дети.

   – А что случилось с его женой? – Судя по тону Инес, речь шла о чем-то большем, чем тривиальный развод.

   – Ах, она была последней дрянью. Удрала, просто удрала и бросила его с тремя маленькими детьми. Много лет назад. Удрала и не вернулась. Он растит трех pequecos[9] совсем один, а мужчине это трудно.

   – В самом деле? – На мгновение Алекс ощутила угрызения совести. Уволить отца-одиночку! Но ничего нельзя было поделать, так какой смысл расстраиваться? Она хотела поговорить с экономкой о другом. Когда дом пустовал, Инес приходила только раз в неделю, но когда приезжал кто-нибудь из членов семьи, она находилась тут постоянно. Вполне возможно, что она была в особняке и в ту ночь.

   – Инес, – Алекс сделала паузу. Ей было трудно облечь вопрос в слова. То, что стояло за словами, было слишком болезненным. Она сделала еще одну попытку: – Вы работали здесь во время последнего визита моего отца, верно? Он был не таким, как обычно? Может быть, грустным или подавленным?

   Лицо Инес приобрело скорбное выражение.

   – Меня уже многие спрашивали об этом. Могу ответить то же самое, что и им: нет, мэм. Он был таким, как всегда, очень красивым джентльменом.

   «Очень красивым джентльменом». Алекс проглотила комок в горле.

   – В тот последний день вы были здесь? – Инес кивнула. – Неужели не заметили ничего необычного? Абсолютно ничего?

   – Нет, мэм. – Глаза Инес были несчастными. – Когда я видела его в последний раз, он был весел, смеялся, играл с гостями в карты. Когда я пришла на следующее утро и услышала, что Джо нашел его мертвым, я просто не могла в это поверить.

   – Джо? Его нашел Джо Уэлч? Нашел тело моего отца?

   – Да. А вы не знали? Я думала, что именно поэтому вы хотели поговорить с ним.

   – Нет. – Алекс покачала головой. Инес еще ничего не знала об увольнениях, включая ее собственное. Сказать об этом сейчас было выше ее сил. Может быть, она все же поручит это поверенным. – Я не знала. Я…

   Ее прервал телефонный звонок, негромкий, но настойчивый.

   – Хотите, чтобы подошла я? – спросила Инес. Когда Алекс кивнула, экономка заторопилась на кухню. Алекс особенно не прислушивалась. Если тело ее отца нашел Джо Уэлч, придется поговорить с ним еще раз, как бы неприятно это ни было. Она обязана знать все, что можно. Знание – ее единственное утешение.

   – Это вас, – сказала Инес, появившись в дверном проеме. – Мистер Пол О'Нил.

   Лицо Алекс смягчилось. Пол был ее женихом. Она звонила ему вчера вечером, но не застала и оставила сообщение на автоответчике. После похорон он был очень терпелив с ней. Сначала она была убита горем, а затем оцепенела эмоционально и физически. Что уж говорить о ее сексуальной жизни. Алекс была холодной как камень. Она пообещала себе, что займется этим, когда вернется домой. Ее слишком долго не было. Всю прошлую неделю она провела, совершая челночные рейсы между Нью-Йорком и Лос-Анджелесом, занимаясь устройством дел после смерти отца. Если говорить точно, она не видела Пола с прошлого четверга. Их свадьба была назначена на девятое апреля будущего года, день ее рождения. Алекс должно было исполниться двадцать восемь. Конечно, теперь свадьба повисла в воздухе – как и все остальное в ее жизни. Апрель был слишком близок и теперь никак не подходил для такого радостного события. А стремление к супружескому счастью отошло для нее даже не на второй, а на десятый план.

   – Я возьму трубку в библиотеке, – сказала Алекс. Инес кивнула и снова исчезла на кухне.

   Предстоявший разговор с Полом поднял Алекс настроение. Она познакомилась с ним, когда осматривала двухсотлетнее, тщательно отреставрированное здание в деловом центре Филадельфии. Там располагался офис компании, в которой работал Пол. Фотограф по профессии, она снимала красивые дома и ландшафты для альбомов, обычно украшавших кофейные столики. Дело было не слишком прибыльное, но это роли не играло – ей никогда не приходилось зарабатывать себе на жизнь.

   Они встречались несколько месяцев, а Пол все еще не знал, чья она дочь. Он сделал Алекс предложение в сентябре, и она тут же согласилась. Спустя месяц отец умер, и ее жизнь разлетелась на куски.

   Но Пол по-прежнему был с ней. Было приятно знать, что он любит ее и что она может рассчитывать на его поддержку, как бы скверно ни было на душе.

   Библиотека была большая, со стрельчатым куполом. Три ее стены от пола до потолка состояли из книжных ясеневых полок, которые ломились от книг, фотографий и сувениров. Вдоль четвертой стены, выкрашенной в светло-зеленый цвет, располагался большой камин с изящной белой полкой. Над камином, между двумя высокими, ярко раскрашенными фарфоровыми попугаями, висел портрет ее последней мачехи, прекрасной Мерседес с длинными иссиня-черными волосами, спускавшимися на розовое шелковое бальное платье от Версаче.

   Как выяснила Алекс, многочисленные портреты первых пяти жен хранились в кладовке филадельфийского дома. Она догадывалась, что после каждого развода и нового брака отец заменял портреты своих бывших супруг в каждом доме, которым владел. Довольно забавно, если вдуматься. Когда после смерти отца пройдут годы, к ней, возможно, вернется способность смеяться при воспоминаниях.

   Но сейчас даже намек на юмор был сопряжен с неимоверной болью. Подавив вздох, Алекс села в большое кожаное кресло за письменный стол из полированного ореха. На столе лежали желтый блокнот – к счастью, без заметок, сделанных почерком отца, – и изящная серебряная шариковая ручка. Она тут же представила себе отца, сидящего в этом кресле за этим столом, говорящего по телефону и делающего заметки в блокноте. Она видела его как на ладони.

   Ах, папа… Почему?

   Но Алекс уже знала, что воспоминания не приносят облегчения. Она отогнала мысли об отце и решительно сняла трубку.

   – Пол?

   – Алекс! Это ты?

   – А ты ждал, что подойдет кто-то другой? – Ее тон был легким и шутливым. Звук знакомого голоса заставил ее вспомнить Пола: безукоризненная стрижка, табачно-русые волосы, зачесанные назад, худое лицо эстета, светло-ореховые глаза, длинный прямой нос, тонкие, изящно очерченные губы; высокий, стройный, красивый, холеный, образованный, светский мужчина, в которого она безумно влюблена. Даже телефонный разговор с ним доставлял Алекс удовольствие. Тело начало расслабляться, и только тут Алекс поняла, как напряжены были ее мышцы. Она развернула кресло так, чтобы можно было видеть два высоких окна с шелковыми фестончатыми шторами, и откинулась на его спинку. За окнами моросил дождь. – Ох, Пол, как я рада тебя слышать! Ты дома? Как бы мне хотелось быть рядом с тобой!

   – Нет, вообще-то я в городе. Гм-м… Алекс, я должен тебе кое-что сказать.

   Алекс нахмурилась. Голос Пола звучал странно. Почти нервно. Пол, самый уверенный в себе человек на свете, никогда не нервничал. Во всяком случае, при ней. Она широко раскрыла глаза и крепко сжала трубку.

   – Что-нибудь не так? – Алекс чувствовала, что ее ждет еще один удар.

   – Мне очень не хочется говорить об этом по телефону, но… О господи, ты никогда не уезжала надолго, так что сама виновата.

   – О чем ты? – ей стоило немалых усилий справиться с голосом.

   – Понимаешь, вчера вечером я женился, – мрачно произнес Пол. – Ах, Алекс, мне очень жаль, но ты не хуже меня знаешь, что наши отношения уже не были прежними.

   – Ты… женился вчера вечером? – не веря своим ушам, пролепетала Алекс. Она хватала ртом воздух, словно получила удар под ложечку.

   – Ну да, я…

   Алекс резко прервала его:

   – Ты женился? Но… как ты мог?! Мы обручены. Ты и я. Наша свадьба назначена на апрель. Я ношу твое кольцо. – Она как дурочка уставилась на свою левую руку, которую украшал огромный дорогой бриллиант огранки «маркиз».

   – Кольцо можешь оставить себе, – с облегчением сказал Пол. – Я уверен, что Тара не захочет его носить. Но даже если захочет, я все равно куплю ей другое. Дело в том, что я…

   – Тара? Тара Гоулд? – Тара Гоулд была единственной дочерью одного из самых богатых людей Филадельфии. Теперь Алекс вспомнила, что Пол всю осень работал на компанию Гоулда. Тара часто появлялась на тех же коктейлях, обедах и вечеринках, где Алекс бывала с Полом, и постоянно крутилась в офисе Пола. Можно было только догадываться, сколько времени Тара проводила с Полом в отсутствие Алекс. Тоненькая, маленькая, русоволосая Тара вполне могла вскружить Полу голову. – Ты женился на Таре Гоулд? Вчера вечером?

   Невозможно. Он не мог сделать это. Должно быть, он шутит. Но Алекс уже знала, что это не шутка. Пол говорит правду, он действительно сделал это.

   – Все случилось очень быстро. – Пол скорее защищался, чем просил прощения. – Ты уехала, а она была рядом. Сначала одно, потом другое, ну и…

   – У нее куча денег, которых у меня больше нет. Ее отец обладает большим влиянием, в то время как мой не только мертв, но и оказался в центре скандала, – горько сказала Алекс, зная, что попала в самую точку. Подобная женитьба говорила только об одном: Полу нужны только деньги и поддержка человека, который помог бы ему сделать политическую карьеру. Грудь сдавило так, что было больно дышать.

   – Ну, Алекс, это нечестно. – Его голос был мягким и успокаивающим. Раньше Алекс любила, когда он говорил с ней таким тоном. Теперь это только усиливало ощущение, что ее предали.

   Она теряла – нет, уже потеряла – и Пола тоже. О боже, как вынести еще одну потерю?

   – Надеюсь, что вы с Тарой будете очень счастливы, – собрав все силы, ответила Алекс. Лишь бы не дрогнул голос! Поначалу шок позволял ей не ощущать боли, но он постепенно проходил. Алекс чувствовала себя так, словно ей всадили нож в сердце.

   – Ты знаешь, что я всегда буду любить тебя. – Снова его льстивый, вкрадчивый голос.

   – Прощай, Пол. – Ответить он не успел. Алекс, резко повернувшись в кресле, положила трубку на рычаг. Мгновение она просто сидела и смотрела на телефон и на свои руки, прижимавшие трубку к аппарату, как будто та могла встать на дыбы и броситься на нее. Она сжимала желтоватую пластмассу так крепко, что побелели костяшки. Обручальное кольцо на пальце, казалось, ожило: огромный бриллиант искрился и подмигивал, словно насмехаясь над ее болью.

   Наверно, Тара сейчас рядом с Полом, и они смеются над ней так же бесстыдно, как этот бриллиант.

   – Ты сукин сын! – тихо сказала Алекс. Внезапно ее дыхание стало хриплым и прерывистым. Она схватила кольцо и стащила его с пальца. – Обманщик! Грязный, низкий лжец!

   Задыхаясь и борясь с обжигающими слезами, она изо всех сил отшвырнула от себя кольцо.

   – Вот так раз! – прозвучал мужской голос. Невероятно! Джо Уэлч, не удосужившийся сообщить о своем приходе, внезапно появился на пороге библиотеки, и кольцо полетело ему прямо в лицо. Он ловко уклонился, поймал бриллиант в воздухе, выпрямился и хмуро посмотрел на Алекс.

  
  
   

    Глава 8 

   

   – Что вы здесь делаете? – спросила Алекс. Она была на грани истерики и каждую минуту могла разразиться рыданиями. Глаза застилали непрошеные слезы, но не узнать высокую фигуру в ярко-голубой куртке было невозможно. – Сейчас у меня не то настроение.

   – Вижу, – иронически сказал Уэлч.

   Но вместо того чтобы проявить такт и уйти, он ввалился в комнату и подошел к столу. Опершись рукой на столешницу, он протянул Александре кольцо, зажатое между большим и указательным пальцем. Оно казалось совсем крошечным; бриллиант снова насмешливо вспыхнул.

   – Обронили?

   Алекс сделала глубокий вдох, пытаясь успокоиться. Черт побери, скорее замерзнет ад, чем она расплачется перед этим человеком.

   – Не обронила. Бросила, – язвительно ответила Алекс, забирая кольцо. Выдвинув ящик стола, она сунула туда бриллиант и с грохотом задвинула ящик. – Я была бы вам очень признательна, если бы вы ушли. Повторяю, сейчас у меня не то настроение.

   – Поссорились со своим дружком? – Уэлч выпрямился, скрестил руки на груди и посмотрел на Алекс так, словно она была насекомым, насаженным на булавку.

   – Мой жених позвонил и сказал, что вчера вечером женился на другой. – Ее голос звучал вызывающе. Алекс сама не знала, почему разоткровенничалась с этим человеком. Это было не его дело; тем более что он не относился к числу ее поклонников. Да и не было у нее привычки делиться бедами с чужими людьми. Но в последние недели на Алекс свалилось столько, что сейчас она просто не владела собой. Она потеряла равновесие, как канатоходец, и хваталась за воздух.

   – Бедная малышка, – В голосе Уэлча прозвучало сочувствие.

   Алекс выпрямилась и смерила его взглядом. Что этот тип себе позволяет?

   – Послушайте, вы не могли бы уйти?

   – Но сидеть и отвечать глазами вы можете, не так ли?

   – Я не собираюсь… – Алекс осеклась.

   Уэлч смотрел на нее критически. Его прищуренные глаза окружала сеть тонких морщинок, губы сжались в ниточку. На коротко остриженных черных волосах поблескивали капли. Кожа была очень загорелой – видимо, он много времени проводил на открытом воздухе, щеки и подбородок покрывала отросшая за день щетина. Его громоздкая фигура занимала слишком много места в пространстве, и комната казалась значительно меньше, чем была. Алекс инстинктивно отметила его вызывающую мужественность, но отогнала от себя эту мысль. Как гласит поговорка, красота проходит, а бородавки остаются.

   – Как вы здесь оказались? Неужели вам не пришло в голову, что нужно постучаться? Или здесь принято вторгаться в чужие дома без приглашения? – продолжила она, пытаясь пробить стену его хладнокровия.

   – Меня впустила Инес. Кроме того, я стучал. Валяйте, поплачьте, если хочется. Я могу подождать.

   Этот мерзкий человек смотрел на нее так, словно ждал, что она и впрямь расплачется у него на глазах. Она вздернула подбородок и вновь сделала глубокий вдох. Пока удавалось держаться.

   – Ладно, мистер Уэлч, раз уж вам не хватает такта, чтобы уйти, когда вас просят, давайте как можно скорее покончим с этим делом. Зачем вы пришли?

   Взгляд Уэлча был более пристальным, чем ей хотелось. Алекс знала, что ее веки покраснели, а глаза все еще полны слез. Лицо ее казалось беззащитным, как и она сама. В сущности, так оно и было. Пусть на недолгое время, но Александра Хейвуд оказалась совершенно беззащитной перед непрекращающимися ударами судьбы.

   – Поверьте мне, если жених сообщил вам такую новость по телефону, этот малый последний трус и не стоит того, чтобы о нем плакать!

   – Я не собираюсь обсуждать с вами мою личную жизнь. Ничего этого не было бы, если бы вы не вломились сюда и не застали меня врасплох. – Слезы вновь подступили к глазам, и Алекс боялась, что Уэлч это заметил. Она никогда не плакала, и гордилась этим. Еще в детстве, проведенном на попечении равнодушных нянек, а потом в сменявших друг друга строгих закрытых школах, она поняла, что слезами горю не поможешь. Только глаза покраснеют и нос распухнет. Тем более что отец ненавидел женские слезы. Он развелся с двумя женами только потому, что те вечно хныкали, когда им что-то не нравилось.

   При мысли об отце вновь вернулась боль. Она никогда не плакала, но по нему пролила реки слез.

   – Меня не интересует ваша личная жизнь, мисс Хейвуд. Все, что меня интересует, это ферма Уистлдаун.

   Алекс грозно нахмурилась. От взгляда снизу вверх у нее болела шея, но встать было страшно: вдруг ноги не выдержат? Ей было необходимо остаться в одиночестве, чтобы залатать новую дыру в сердце. Если она умрет, то умрет достойно, не показав виду, что потерпела сокрушительное поражение. Она будет высоко держать голову, пока не станет легче или не придет конец света, неважно, что будет первым. Лично она поставила бы на конец света.

   – Если вы хотите уговорить меня изменить мнение, то можете не трудиться, – бросила она. – Сказанное остается в силе.

   Уэлч посмотрел ей в глаза. Его челюсть напряглась, взгляд стал жестким и упорным.

   – Боюсь, что нет, принцесса. У меня есть контракт.

   Алекс издала нервный смешок:

   – Мистер Уэлч, это становится скучным. Вы уволены. Неужели не понятно?

   – Об этом и речь. Вы не можете меня уволить. Повторяю, у меня есть контракт. Тот самый документ, который регулирует отношения между тем, кто увольняет, и тем, кого увольняют. Вы не можете уведомить меня за тридцать дней, приказать мне продать лошадей, а потом вышвырнуть. – В его голосе слышалось ликование: – Не выйдет!

   Алекс уставилась на него, стиснула зубы и мысленно сосчитала до десяти.

   – Уходите, – медленно и отчетливо произнесла она.

   – Вы слышите, что вам говорят, или нет? – Его тон был резким и не терпящим возражений, взгляд – твердым и немигающим. – Контракт позволяет мне управлять фермой Уистлдаун так, как я считаю нужным, и действителен до декабря следующего года. В частности, это означает, что никакой продажи лошадей с молотка не будет!

   Почему этот человек не уходит и смотрит на нее таким взглядом, словно получил четыре туза в покере? Необходимо успокоиться и объяснить ситуацию так, чтобы он понял. Может быть, после этого он оставит ее в покое.

   – Где этот контракт? Я могу на него взглянуть?

   – Он в моем кабинете. И, поверьте мне, имеет законную силу. Его прислали ваши поверенные. – В голосе Уэлча прозвучала легкая насмешка.

   Терпение Алекс достигло предела.

   – Значит, у вас есть контракт? Поздравляю! Скажите, мистер Уэлч, вы когда-нибудь слышали выражение, что из камня нельзя выжать кровь?

   Брови Уэлча сошлись на переносице, взгляд стал подозрительным.

   – Пару раз доводилось. А что?

   – Собственность моего отца превратилась в камень. Если вам это непонятно, выражусь иначе. Денег нет. Если ваш контракт действителен – что будут решать мои поверенные, мне лично это все равно, – речь может идти только о выплате причитающегося вам жалованья. Будет оно выплачено или нет, зависит от состояния дел. Но как бы там ни было, на содержание фермы Уистлдаун средств нет. Она должна быть ликвидирована, так что ваш контракт ничего не меняет. Дай бог, чтобы оставшегося хватило для расплаты с кредиторами.

   – Бросьте. Ваш отец был одним из самых богатых людей на свете.

   – Вот именно, что был. Отец совершил несколько очень рискованных вложений капитала, и они пропали. А когда распространилась весть о его смерти, курс акций его компании покатился вниз. После краха фирмы обесценилось и все остальное. Не осталось ничего или почти ничего. Все, что принадлежало моему отцу, должно быть продано. – Она умудрялась говорить холодно и деловито. Она уже научилась скрывать стыд, который всегда испытывала, говоря о случившемся. О собственном неверии во все это в первый раз она уже забыла.

   Уэлч смотрел на Алекс так, словно у нее выросли рога.

   – Это правда?

   – Чистейшая, – небрежно ответила Алекс. Она гордилась этим. Никому не показывай, что ты истекаешь кровью. Это была одна из аксиом отца.

   И все же она вновь ощутила укол скорби.

   – Значит, вот почему он… Нет! – Уэлч осекся, и его лицо впервые отразило растерянность.

   – Почему мой отец покончил с собой? – «Неужели я могу так хладнокровно говорить о том, что разрывает мне сердце?» – бесстрастно подумала Алекс.

   – Да. Именно это я и хотел сказать. – Уэлч больше не выглядел растерянным. Скорее дерзким.

   – Так что не из-за чего ломать копья, не правда ли, мистер Уэлч? А на вопрос, который вы хотели задать, но передумали, отвечу только одно: не знаю. Отец сделал несколько неудачных инвестиций, но дела вполне могли бы поправиться, если бы он не умер. Все было не так уж и плохо. Не знаю, почему он это сделал. И боюсь, что не узнаю никогда.

   – Я уже говорил, что сочувствую вашей потере. – Ни голос, ни выражение его лица ничуть не смягчились.

   – Это ведь вы обнаружили его тело, верно? – внезапно спросила Алекс, стиснув ручки кожаного кресла.

   – Да, я.

   – Расскажите мне, как это вышло, – вырвалось у нее. «Дыши глубже, – велела она себе. – Дыши. Мое отношение к этому человеку тут ни при чем. Я должна знать, как закончилась жизнь отца. Вот что главное».

   Он помешкал с ответом.

   – Что вы хотите знать?

   – Что-нибудь. Все. Подробности. Уэлч покачал головой:

   – Зачем? Лишний повод для огорчений.

   – Лишний повод? – горько рассмеялась она. – Вы считаете, что мне не следует огорчаться? Слишком мягко сказано. Если называть вещи своими именами, я в отчаянии. И не выхожу из этого состояния с тех пор, как получила известие о смерти отца. Поверьте, что бы вы ни сказали, хуже уже не будет. Думаете, я помчалась сюда сломя голову только для того, чтобы уволить вас? Нет. Честно говоря, мне нет дела, наняты вы, уволены, есть ли у вас контракт или нет. Можете спорить об этом с моими поверенными, пока не посинеете. Мне было нужно оказаться там, где был отец, узнать, что он делал, что чувствовал в ночь своей смерти. – Она сделала паузу и вздохнула: – А вы можете мне помочь. Пожалуйста. – Это слово вырвалось помимо ее воли. Она не любила этого человека, но изнывала от желания узнать о случившемся хоть что-нибудь.

   Некоторое время Уэлч смотрел на нее молча. Его голубые глаза потемнели. А затем он кивнул.

   – Я расскажу вам все, что знаю, – промолвил он. – Но это совсем немного.

   Не ожидая приглашения, он взял один из стоявших у камина чиппендейловских стульев в китайском стиле, поставил спинкой к письменному столу и сел на него верхом. Хрупкая шелковая обивка угрожающе затрещала под его потертыми джинсами. От такого чудовищного надругательства над старинной мебелью у Алекс глаза полезли на лоб. Не обращая внимания на ее возмущение, Уэлч положил руки на спинку стула, нагнулся и ответил Алекс мрачным взглядом.

   – Раз так, ладно. Я нашел его около часу ночи. Он был на уистлдаунской конюшне. Сидел, прижавшись спиной к стене. Когда я дотронулся до него, он упал. Я осмотрел его, начал искать пульс, но не нашел. Он был уже мертв.

   – Что вы делали на конюшне в такое время? – «Дыши, дыши». Представив себе эту картину, Алекс ощутила инстинктивный приступ тошноты.

   – Проверял лошадей. – Он умолк, а потом неохотно добавил: – Я уже спал, но что-то меня разбудило. Наверно, я услышал тот самый выстрел.

   – О боже! – От лица Алекс отхлынула кровь. Забыв о необходимости держать себя в руках, она откинула голову на спинку кресла и начала хватать ртом воздух. – О боже! О боже!

   – Черт побери, я знал, что так и будет. – Он резко встал, отодвинул кресло и подошел к Алекс, возвышаясь над ней, как башня. Выражение его лица было угрюмым. – Вы ведь не собираетесь падать в обморок?

   – Нет, не собираюсь, – ответила она, надеясь, что говорит правду. Если бы здесь был кто-то другой, проявляющий хоть каплю сочувствия, возможно, Алекс и потеряла бы сознание. Но при нем? Ни за что! Уэлч хмуро смотрел на нее сверху вниз. Его широкие густые брови сошлись на переносице. Она собралась с силами, подняла голову и посмотрела ему в глаза.

   – Хорошо, – лаконично заявил Уэлч.

   – Прошу прощения. – Она собрала всю свою волю и заставила себя дышать нормально. Уэлч все еще нависал над ней. Она снова откинулась на спинку кресла, чтобы было легче смотреть снизу вверх. – Просто мне становится плохо, когда я думаю о нем и том, что он сделал. Не могу в это поверить. Продолжаю спрашивать себя, почему. Почему? – В голосе Алекс прозвучала неимоверная боль, справиться с которой было выше ее сил.

   – Он был пьян, – сказал Уэлч так, словно это все объясняло.

   – Почему вы так думаете? – Алекс широко открыла глаза.

   – Потому что… – он помедлил, а затем покачал головой. – Послушайте, мисс Хейвуд, хватит, о'кей? Я не садист. Не люблю мучить беспомощных животных, маленьких детей и осиротевших женщин. Если вы хотите узнать еще что-нибудь, воспользуйтесь другим источником.

   – Я хочу знать, почему вы считаете, что в момент смерти отец был пьян! – гневно ответила Алекс. – Мой отец не пил! Он был… э-э… трезвенником.

   – От него несло виски, разило на всю конюшню. – Это прозвучало почти издевательски.

   – Мало кто знал, что отец был алкоголиком, отказавшимся от спиртных напитков. Он не пил много лет. Как минимум десять. В крайнем случае позволял себе бокал вина. И гордился этим… – У нее сорвался голос. Алекс скрипнула зубами и вскинула подбородок. – Я отказываюсь верить, что в ночь своей смерти он был пьян!

   Некоторое время Уэлч смотрел на нее молча, а потом тихо, но решительно сказал:

   – С телеги падают только пьяные.

   Алекс смотрела на Уэлча как загипнотизированная и пыталась вдохнуть. Казалось, ее расплющило, словно мир внезапно потерял одно из трех измерений. Может быть, это и есть объяснение? Неужели все так просто и так стыдно? «С телеги падают только пьяные». Нет, она не верила этому. Отказывалась верить.

   – Мне очень жаль, – снова сказал Уэлч.

   И тут их прервали. Кто-то окликнул Алекс.

  
  
   

    Глава 9 

   

   – Алекс! Алекс, ты здесь?

   Узнав голос, Алекс выскочила из-за стола и устремилась в вестибюль, из которого донесся оклик. Выйдя из библиотеки, она едва не столкнулась со своей младшей сестрой.

   Пятнадцатилетняя Нили была не такой высокой, как Алекс, но чуть более плотной, с пышными прямыми золотистыми волосами, достававшими почти до талии. Черная ленточка стягивала их на макушке в высокий конский хвост, подпрыгивавший при каждом энергичном шаге. Ее по-детски округлое, очень хорошенькое личико было размалевано черным гримом и пурпурными тенями для век. За этой вызывающей раскраской скрывались кроткие серо-голубые глаза. Щеки были покрыты коричневыми румянами, чтобы создать впечатление еще не существовавших высоких скул, губы – в бледно-розовой помаде. Одежда – по последней моде: искусственно состаренные вышитые джинсы в стиле ретро и расстегнутая куртка, увешанная таким количеством бус, что из-под них едва проглядывала ярко-розовая футболка. На ногах красовались черные кожаные туфли без задников и каблуков, но с острыми носами, в ушах болтались бисерные серьги размером с люстру. А когда Нили протянула обе руки, собираясь обнять сестру, Алекс увидела, что ее ногти покрыты небесно-голубым лаком и украшены крошечными маргаритками.

   – Нили! – Алекс обняла сестру и ощутила густой цветочный запах. Она сама удивилась, что так обрадовалась девочке. Хотя Нили была сущим наказанием, Алекс любила ее больше всех на свете. До появления сестры она и не догадывалась, что настолько страдает от одиночества.

   – Сюрприз! – Нили сделала шаг назад, раскинула руки и улыбнулась. Алекс посмотрела на сестру, и ее впервые кольнуло дурное предчувствие.

   – Каникулы еще не начались. Надеюсь, ты не сбежала из школы без разрешения, как в прошлый раз? – тревожно спросила Алекс. – Знаешь, они сказали, что, если это повторится, тебя немедленно исключат.

   Нили опустила руки, перестала улыбаться и скорчила недовольную гримасу.

   – Дай-то бог! Я ненавижу эту школу. Там можно сдохнуть со скуки.

   – Ох, нет. – Алекс закрыла глаза. Случилось именно то, чего она боялась. После похорон отца Нили не хотела возвращаться в дорогую закрытую школу, но Алекс настояла на этом. Теперь сестра лишилась обоих родителей (мать Нили вместе со вторым мужем десять лет назад погибла во время катастрофы личного самолета). Алекс стала ее официальным опекуном. Но фактически она и так воспитывала ее уже много лет. Поскольку отец был занят делами и постоянной сменой жен, Нили проводила лето и школьные каникулы с Алекс. Хотя старшая сестра получила право приказывать, это еще не значило, что младшая ее слушалась. Нили не слушалась никого. Алекс очень любила сестру, однако не могла отрицать, что та избалована и упряма.

   – Хотя бы притворилась, что рада мне.

   – Я действительно рада. Конечно, рада, но…

   Не дожидаясь конца фразы, Нили вошла в библиотеку, застыла на пороге и на что-то уставилась. Оглянувшись, Алекс увидела, что Уэлч, вернувший стул на его законное место у камина, стоит и смотрит на дверь. Нили пялилась на незнакомца во все глаза, и он отвечал ей тем же. Уэлча не смущали ни дерзкий осмотр Нили, ни ее боевая раскраска. Ну да, вспомнила Алекс, у него же трое детей-подростков. Так что он привык ко всему.

   – Вы кто? – Вопрос Нили звучал почти оскорбительно.

   Алекс тихонько вздохнула. К этому она была не готова.

   – Джо Уэлч. А ты? – Он слегка опустил уголок рта, отвечая дерзостью на дерзость.

   – Корнелия Хейвуд. Или просто Нили. Вы друг моей сестры? – Ее пышная фигурка занимала весь проем. Нили приняла вызывающую позу, подбоченившись и склонив голову набок. Алекс обняла сестру за талию, пытаясь отстранить ее и пройти в комнату.

   Уэлч покачал головой.

   – Я управляю фермой, которая принадлежит вашей семье.

   Алекс протиснулась в дверь как раз вовремя, чтобы заметить разочарованное лицо Нили.

   – Ага. Значит, вы служащий.

   – Вот именно.

   Может быть, этот самоуверенный тип и заслуживал оскорбления, но дурные манеры сестры не доставляли Алекс никакого удовольствия.

   – Я ухожу. – Уэлч пошел к двери.

   – Я провожу вас. – Алекс бросила на него многозначительный взгляд. Их разговор еще не закончился, но Алекс не хотела продолжать при Нили беседу, касавшуюся смерти их отца.

   Отношения Нили с отцом сильно отличались от ее собственных. Его развод с матерью Нили был столь мучительным, что отец продолжал испытывать неприязнь ко всему, что было с ней связано, включая общую дочь. Естественно, времени для Нили у отца не находилось. Нили такое отношение обижало, и во время нечастых встреч с отцом она не упускала случая заявить об этом. Поэтому Алекс считала, что Нили чувствует себя виноватой и переживает смерть отца еще сильнее, чем она сама. Алекс же с отцом не ссорилась. По крайней мере в последнее время. Хотя Нили за долгие годы тоже научилась не показывать миру свои слезы, Алекс знала, что сестра отчаянно горюет.

   – Не нужно. Я знаю дорогу.

   – Неважно. Нили, я сейчас вернусь.

   – Можешь не торопиться. – Нили ехидно улыбнулась сестре. Алекс проигнорировала молчаливый намек и вслед за Уэлчем вышла из библиотеки. Он шагал размашисто, как будто хотел поскорее оказаться на улице.

   – Мистер Уэлч! – Алекс догнала его в вестибюле и остановила, схватив за руку.

   Уэлч угрюмо посмотрел на нее сверху вниз. Они стояли перед высоким зеркалом в золоченой раме, украшавшем стену напротив лестницы. Случайно взглянув в него, Алекс заметила любопытный контраст. Даже на высоких каблуках она не доставала до его носа. Уэлч был живым олицетворением мужской красоты и силы; по сравнению с ним Алекс казалась тоненькой, хрупкой и женственной.

   – Что еще? – он не скрывал нетерпения.

   – Я хочу закончить беседу. О моем отце. – Ладонь Алекс соскользнула с его руки.

   – Не сейчас, – решительно сказала она. – Я не хочу, чтобы сестра нас подслушала. Может быть, ближе к вечеру. Или завтра.

   Уэлч немного помолчал, а потом покачал головой.

   – Я уже сказал. Если хотите получить дополнительную информацию, обратитесь к кому-нибудь другому. К кому угодно. Только не ко мне.

   А потом повернулся и ушел. Алекс беспомощно смотрела ему вслед, пока не хлопнула дверь.

   Грубый, невозможный человек.

   – По крайней мере одно светлое пятно здесь есть, – заметила очутившаяся сзади Нили. – Этот твой служащий – голый секс.

   – Он слишком стар для тебя. – Очнувшаяся Алекс хмуро посмотрела на сестру, подбиравшую с пола джинсовый рюкзак. – Кстати говоря, ты вела себя с ним грубо.

   – Мне нравятся мужчины постарше, – усмехнулась ничуть не смутившаяся Нили. Она взяла рюкзак, пошла к библиотеке, оглянулась на Алекс и бросила: – Вообще-то мне нравятся все мужчины. Конечно, если у них есть темперамент. А у этого темперамента хоть отбавляй.

   Алекс хотела ответить, но не успела. Когда Нили обернулась, в ее носу что-то блеснуло. Старшая сестра широко раскрыла глаза. В левой ноздре Нили торчала крошечная бриллиантовая заклепка.

   – Ты проколола нос! – хрипло выдавила Алекс, когда сестры добрались до библиотеки. Она хотела сказать совсем не это, но слова сорвались сами собой.

   – Не будь сукой. – Нили опустила рюкзак на пол, пересекла комнату и плюхнулась на двойной диванчик, обтянутый плотным бледно-розовым ситцем, один из немногих представителей современной мебели.

   – Не ругайся, – автоматически ответила оправившаяся от шока Алекс и пошла к письменному столу. Дело есть дело.

   – Кому ты звонишь? – Когда Алекс взялась за трубку, Нили тут же выпрямилась.

   – В твою школу, – мрачно ответила Алекс. Нили отвернулась и скорчила гримасу. Директриса миссис Стэнтон была настроена решительно.

   – Мисс Хейвуд, прошу прощения, что добавляю вам хлопот в и без того нелегкое для вас время, но мы не можем принять Корнелию назад.

   Хотя Алекс ждала этих слов, тем не менее они стали для нее ударом. Она, вздохнув, недовольно посмотрела на сестру. Ничуть не пристыженная, Нили показала ей язык.

   – Ох, миссис Стэнтон, не говорите так. После смерти нашего отца она немного не в себе.

   – Именно в себе, и в этом вся трудность, – резко оборвала ее директриса. – Поверьте, я ценю ее многочисленные достоинства, но она слишком недисциплинированна. Держать ее в Помфрете больше невозможно. Мы и так были слишком терпеливы, но всему на свете есть предел, и я боюсь, что он наступил. Она убежала в третий раз за два года.

   Алекс мгновение помолчала. За полтора года учебы в Помфрете Нили то и дело попадала в истории. Ее заставали за курением (две сигареты и самокрутка с марихуаной) и распитием спиртных напитков. На ее счету числились побеги и тайные приводы мальчиков в комнату, причем неоднократные. По ночам она забиралась в компьютерный класс, выходила в Интернет и часами вела там беседы, без разрешения говорила по телефону и возвращалась после отбоя так часто, что ее больше не выпускали в город на выходные. Отметки у нее были далеко не блестящие.

   «У нее есть причины для такого поведения», – хотела сказать Алекс, но промолчала. До этих причин никому не было дела.

   – Я могу убедить вас дать ей еще один шанс? – спросила она, заранее зная ответ. Миссис Стэнтон – славная женщина, но она сыта Нили по горло. Осуждать ее не приходится. Нили может вывести из себя и святого.

   – Боюсь, что нет.

   Алекс вынуждена была признать свое поражение.

   – Миссис Стэнтон, я очень благодарна за то, что вы так долго терпели Нили. Я знаю, что с ней было трудновато.

   – Да, с некоторыми так бывает. – Голос директрисы слегка смягчился. – Мисс Хейвуд, она неплохая девочка, просто не подходит для Помфрета. Если вы захотите ее куда-нибудь перевести, мы сделаем все, чтобы помочь вам. Только скажите.

   – Спасибо, миссис Стэнтон, – сказала Алекс и положила трубку.

   Телефон звякнул, она закрыла глаза. Ее рука все еще лежала на трубке. Пришла беда – отворяй ворота. Что делать с Нили? Конечно, переводить в другую школу. Но куда? Хватит ли денег, чтобы платить за обучение? Единственным светлым пятном в их финансовом положении было то, что плата за полный учебный год была внесена заранее. Но вернет ли Помфрет эти деньги? Ей и так хватало проблем. Теперь еще и это. Не говоря уж о том, что Нили сама была проблемой из проблем.

   Алекс открыла глаза и мрачно посмотрела на сестру.

   – Довожу до твоего сведения, что тебя исключили.

   – Ага, – небрежно ответила Нили.

   – Хороший ответ. – Алекс вышла из-за стола и села на парный диван напротив сестры. Картина была симметричной: два дивана и два высоких окна позади.

   – Я старалась, – насмешливо ответила Нили.

   – И что мы теперь будем делать?

   Нили пожала плечами.

   Алекс ждала. Когда стало ясно, что это бесполезно, она начала перебирать варианты. С самого раннего детства Нили подтверждала поговорку о том, что лошадь можно привести к воде, но нельзя заставить ее пить. Приказывать сестре было бесполезно. Она начинала делать совершенно противоположное.

   Выяснять, что заставило Нили удрать из Помфрета, Алекс не собиралась. Так какой смысл ругать ее? Это не приведет ни к чему, кроме ссоры. А сейчас они нуждались друг в друге как никогда. Другой родни у них не было.

   «Наверно, я недостаточно строгий опекун», – подумала Алекс. Наверно, Нили заслуживает, чтобы на нее кричали и даже наказывали. Может быть, отнять у нее косметику? Нет. В последнее время они и так перенесли много травм. Алекс не могла нанести сестре еще одну. Правильно это или нет, но она постарается выйти из очередного кризиса с наименьшими потерями.

   Алекс вздохнула.

   – Нили, я говорила тебе, что ты настоящий гвоздь в стуле? Вот и хорошо. Постараемся справиться с ситуацией. В понедельник начнем искать другую школу. Кстати говоря, миссис Стэнтон очень любезно согласилась помочь куда-нибудь тебя пристроить. Кроме того, она сказала, что у тебя много достоинств.

   – Старая коза, – пробормотала ничуть не тронутая Нили. Тут зазвонил телефон. Сестра стремительно вскочила и схватила Алекс за запястье, не давая взять трубку.

   – Не надо! – с жаром воскликнула она. Алекс воззрилась на нее. Телефон перестал звенеть. Наверно, трубку сняла Инес.

   – В чем дело? – спросила Алекс. Нили никогда в жизни не хватала ее за руку и не вскакивала как сумасшедшая. Даже тогда, когда ждала звонка от своего бойфренда и торопилась ответить ему первой. Тем более что сегодня был не тот случай. Алекс снова ощутила дурное предчувствие. Если Нили не хотела, чтобы она подходила к телефону, значит, у нее была для этого серьезная причина. Значит, она не хотела, чтобы Алекс что-то узнала. Что-то плохое. Помимо того, что Нили исключили из школы. На месте сестры Алекс сочла бы, что ничего хуже быть не может. Но, как видно, она ошиблась. При мысли о других вариантах у нее похолодело в животе.

   – Алекс, – Нили, смелая, сильная, нахальная Нили прятала глаза. Она встала, но, вместо того чтобы выпустить запястье сестры, взяла ее за обе руки. У Алекс отвисла челюсть. Значит, действительно произошло что-то ужасное. Она сжала кулаки.

   – О господи, пожалуйста, не говори мне, что ты беременна, – выдохнула она. Если не считать сообщения о какой-нибудь тяжелой болезни сестры, это было худшее из всего, что приходило ей в голову.

   – Что? – Нили широко открыла глаза, а затем разозлилась. – Конечно, я не беременна! По-твоему, я такая дура?

   – Слава богу. – Алекс перевела дух и почувствовала, что у нее снова забилось сердце. Она стиснула руки сестры. – Тогда не томи душу. Выкладывай. Что бы ты ни натворила, это лучше того, о чем я думаю.

   – Ничего я не натворила. Речь вообще не обо мне, а о тебе.

   – Обо мне? – Алекс уставилась на сестру. Нили явно чувствовала себя неуютно и смотрела в сторону.

   – У меня по-настоящему плохая новость. – Нили облизала губы кончиком языка и продолжила:

   – Вчера вечером Пол женился на Таре Гоулд.

   Она вся сжалась в ожидании катастрофы. Но увидев, что Алекс замешкалась с ответом, выпалила, словно пыталась поскорее покончить с неизбежным:

   – Ее двоюродная сестра Кэрол Сигал тоже учится в Помфрете. Вчера вечером Кэрол позвонила мать, которой позвонил ее брат, отец Тары, и сообщил, что Тара вышла замуж за Пола О'Нила, что все они очень счастливы и что на следующих выходных будет большой прием в «Филадельфия Кантри Клубе». Кэрол тоже пойдет. Ты можешь в это поверить? – Затем голос Нили смягчился:

   – Алекс, мне ужасно жаль.

   – Корнелия Хейвуд, ты без разрешения удрала из школы в середине учебного года, добилась, чтобы тебя исключили, и прилетела сюда, чтобы сказать мне это?

   Нили кивнула. Вид у нее был несчастный.

   – Я не хотела, чтобы ты узнала об этом от своих сплетниц-подружек или кого-нибудь в этом роде.

   Алекс покачала головой, привлекла сестру к себе и крепко обняла. Нили тоже стиснула ее в объятиях.

   – Пожалуйста, не грусти! – взмолилась она. – Мне никогда не нравился Пол. Он скотина.

   – Да уж. – Алекс высвободилась и криво усмехнулась:

   – Полная и законченная. Без него мне будет лучше. Я думала об этом с тех пор, как он позвонил и сообщил о случившемся полчаса назад.

   – Что?! – Нили побелела. – Так ты знала? Хочешь сказать, что я напрасно удрала, проделала такой путь и ломала голову, как тебе об этом сообщить? Значит, все это было ни к чему?

   Алекс печально улыбнулась:

   – Нет, отчего же. Я никогда не слышала ничего более приятного. Нили Хейвуд, хоть ты и гвоздь в стуле, я рада, что у меня такая сестра.

   – Ага. И я тоже рада, что ты моя сестра, – все еще огорченно пробормотала Нили и уткнулась лбом в лоб Алекс. Мгновение они стояли так, а потом Алекс высвободилась, улыбнулась и покачала головой:

   – Мы с тобой два сапога пара. Тебя исключили, а меня обманули. И что нам теперь делать?

  
  
   

    Глава 10 

   

   Остаток дня Алекс и Нили провели вместе. Они разговаривали, осматривали дом, обследовали холодильник, пообедали на скорую руку, а потом прошли в уютную комнатку, смежную с гостиной, и включили телевизор. Приезд Нили изменил все. Присутствие веселой и независимой сестры не только развлекало Алекс, но и проливало бальзам на ее раны. Хотя ситуация со школой внушала тревогу, но Алекс была рада приезду Нили больше, чем хотела показать.

   Когда возвращались мысли об измене Пола, Алекс отгоняла их, но все же полностью избавиться от боли не получалось. Эта боль в сочетании с непрерывной скорбью по отцу могла бы сделать нынешний вечер худшим в ее жизни.

   Но благодаря Нили этого не случилось.

   «Впрочем, даже без известия об измене мне не хотелось бы сегодня быть одной», – думала Алекс, положив книгу на колени и наблюдая за сестрой, которая как зачарованная смотрела «Вечеринку впятером». Забавно. Когда Алекс решила посетить Уистлдаун в одиночку, она не подумала, что будет вынуждена ночевать в большом незнакомом доме. Только сейчас, в присутствии Нили, до нее дошло, какой тревожной была бы ночь в гулких пустых комнатах с высокими потолками. Их отец провел здесь свои последние дни и ночи; он умер тут. Его присутствие ощущалось повсюду. Даже когда Алекс была сравнительно спокойна, это тревожило ее, и она не находила себе места. Не будь Нили, она переехала бы в гостиницу. Симпсонвилл был слишком мал для такой роскоши, но в соседнем Шелбивилле гостиница имелась; Алекс помнила это по прошлым визитам.

   В последний раз она была здесь, когда закончила колледж. Ей был двадцать один год. Отец пригласил ее провести выхожные в Уистлдауне, куда он прилетел, чтобы принять участие в июльской Кинлендской конской ярмарке. Они редко оказывались наедине – с отцом всегда была либо очередная жена, либо подружка, – и Алекс была тронута, когда Чарльз сказал, что на этот раз они будут только вдвоем. Конечно, это было всего лишь предлогом для разговора с дочерью о ее будущем. В частности, о работе Алекс в «Хейвуд – Харли – Николс» с возможной перспективой возглавить фирму. Когда отец сделал ей такое предложение, Алекс отказалась, и они с Чарльзом серьезно поссорились. На следующий день Алекс уехала, так и не побывав на ярмарке.

   При этом воспоминании у нее заныло сердце. «Ох, папа, – подумала она. – Если бы я согласилась, все могло бы сложиться по-другому. Почему я не приняла твоего предложения? Мне это ничего не стоило».

   Глаза наполнились слезами, и Алекс отчаянно заморгала. Не следовало расстраивать Нили. Тем более что сделанного не воротишь.

   Около одиннадцати разразилась гроза; на дом обрушились потоки дождя. Гремел гром, молнии хлестали небо, как плети, дул ветер. Нили отправилась спать первой, расположившись в спальне рядом со спальней Алекс. Обе инстинктивно выбрали те же комнаты, что и в прошлый раз. В полночь Алекс, приняв снотворное, выписанное ей после смерти отца, уже спала без задних ног. Ей не мешали ни рев бури, ни потрескивание старых половиц, ни журчание воды в батареях.

   И все же что-то заставило ее проснуться. Что-то вырвало из сна, больше напоминавшего глубокий обморок. Только что сознание ее было выключено, но внезапно она проснулась, ощутив неприятное прикосновение к щеке. Алекс открыла глаза, уставилась в темноту, но ничего не увидела. На мгновение она растерялась, забыв, где находится и почему.

   Инстинкт подсказывал молчать и не двигаться. Так она и поступила.

   Окутывавший ее нежный цветочный аромат исходил от постельного белья. Инес пользовалась ароматизированными ополаскивателями. Алекс лежала на правом боку, зарывшись лицом в слишком мягкую подушку. Все-таки запах слишком навязчивый. Стук – это удары капель по стеклу. Холодный воздух, коснувшийся ее лица, проник сквозь старую, чуть перекошенную раму. Именно это и заставило ее проснуться.

   Но, кроме шума дождя, был еще и какой-то другой звук, негромкий, он раздавался совсем близко, чуть ли не в изножье старинной кровати из резного ореха.

   Алекс лежала неподвижно. Непроглядная тьма окутывала ее, как саван. Она напряженно вслушивалась. Сердце гулко колотилось, во рту пересохло. Она ни секунды не сомневалась, что слышит негромкое, но отчетливое сопение. Кто-то или что-то присутствовало в комнате. И дышало.

   Волосы у Алекс встали дыбом. Она лежала, как мертвая. Кто бы и что бы ни стояло у нее в ногах, оно тоже не двигалось. Только дышало.

   О боже! Что делать?

   Хотелось вскочить и убежать, но она заставила себя лежать тихо. Может быть, потом она придумает что-нибудь получше, а пока остается только одно: продолжать притворяться спящей.

   Дыхание не ослабевало: вдох – выдох, вдох – выдох. Тяжелое. Хриплое. Шумное. Ей казалось, что звук становится все громче. Наконец он заглушил все. Даже стук ее собственного сердца и завывание бури за окном. Нили? Но зачем Нили молча и неподвижно стоять в темноте и следить за спящей сестрой?

   Нет. Невозможно. Во-первых, Нили никогда так не дышала. Во-вторых, она непременно оповестила бы о своем присутствии громко и узнаваемо, или окликнув сестру, или потормошив ее, или – если бы была очень напугана – улегшись рядом. Следить и молчать – нет, это не в ее стиле.

   Они с Нили были в доме одни.

   Тогда что же? Вор? Алекс похолодела. Или… привидение? От этой мысли у нее кровь застыла в жилах.

   Ей снился отец, в мозгу еще плавали туманные обрывки воспоминаний. Уистлдаун был местом его насильственной смерти. Едва узнав о случившемся, Александра подумала, что отец был способен на что угодно, кроме одного: он ни за что не ушел бы из жизни, не оставив семье ни слова. Может быть, это дыхание – попытка привидения привлечь ее внимание? Вступить с ней в контакт с того света?

   Она никогда не верила в привидения. До сегодняшнего дня.

   Едва эта мысль оформилась в ее мозгу, как дыхание переместилось. Пугающие негромкие звуки стали слышны из другого места. Они становились тише, как будто удалялись. Кто-то или что-то манило ее к открытой двери спальни. И тут Алекс осенило.

   Она ничего не видела, абсолютно ничего, даже подушки, на которой спала, но знала, что это не сон и не разыгравшееся воображение. Это было непреложной реальностью. Происходило на самом деле.

   Яростное желание выяснить все до конца пересилило ужас. Алекс рывком села и потянулась к выключателю стоявшей на тумбочке лампы. В таких лампах выключатель обычно располагается прямо на проводе. Она нащупала провод, провела по нему пальцами и нашла кнопку. На все это ушло несколько секунд.

   Послышался громкий щелчок. Казалось, чужое дыхание на мгновение замерло, но тут же звуки послышались снова. Ничего не изменилось. Свет не загорелся. Щелк! Щелк! Алекс отчаянно повторяла свои попытки, но свет не включался. Странные звуки продолжали удаляться, они становились легче, но чаще и быстро отступали.

   Она не могла позволить этому существу или человеку, или чему еще там исчезнуть, не узнав, кто или что это. Даже встреча с вором была бы лучше неизвестности.

   «Папа, это ты?» Мысль идиотская, но все же…

   Алекс откинула покрывало и встала с кровати. Когда босые ноги коснулись восточного ковра, застилавшего дощатый пол, она потихонечку пошла вперед в кромешной тьме. Вытянув руки, Алекс добралась до изножья кровати, потом до стены. Она двигалась следом за источником звука.

   Дыхание, если это было дыханием, становилось все тише. Мерные вдохи и выдохи слабели, как будто удалялись от нее по узкому коридору, в который выходили все спальни.

   Алекс задержалась у двери, пытаясь зажечь верхний свет. Ее пальцы шарили по прохладной гладкой штукатурке. Холодный воздух касался ступней и лодыжек, не прикрытых кружевным подолом белой шелковой ночной рубашки. Неумолчный шум дождя заглушал все; Алекс теперь не слышала никаких других звуков, но знала о чьем-то присутствии, и поэтому странное дыхание продолжало звучать в ее ушах: вдох, выдох, вдох, выдох… Она нашла выключатель, нажала на него – и снова без толку. Света не было.

   Разбудившие ее звуки исчезли теперь и из ее воображения. Она удерживала собственное дыхание, чтобы услышать их снова. Желание узнать источник собственных страхов и надежд было таким сильным, что она уже ничего не боялась. Она была обязана все выяснить. Была обязана знать.

   Отец или нет?

   Она вышла в коридор, ничего не видя перед собой, вытянула руки, нашарила стену… и вновь услышала дыхание. Звук продолжал удаляться. Алекс шагнула вперед, обо что-то споткнулась и зашаталась. Пытаясь не упасть, она раскинула руки, нащупала что-то упругое, обтянутое тканью, и, не успев ни о чем подумать, вцепилась в него. Пальцы сомкнулись на складках ткани, и вдруг что-то словно взорвалось у нее в затылке. Из глаз посыпались искры, и она полетела во тьму.

   Когда Алекс пришла в себя, она лежала вниз лицом на дорожке, устилавшей середину коридора. Душный запах ковра щекотал ноздри. Пальцы ощущали прикосновение грубого ворса. Ее окружала непроглядная тьма. Голова болела, саднило колени и ладони. Она застонала.

   – Алекс? – окликнула ее Нили. Судя по голосу, она тоже стояла в коридоре, в нескольких метрах впереди. Если сестра вышла из своей спальни – а так и должно было быть, – значит, все правильно. Их покои, состоявшие из спальни, гостиной и ванной, находились рядом, в северном конце коридора.

   – Осторожнее, – хрипло выдавила Алекс, садясь и держась за затылок. – Кажется, в доме кто-то есть.

   Окружавшая ее темнота колыхалась как море, но Алекс была в сознании. Затылок раскалывался от нестерпимой боли. Прикоснувшись к нему, Алекс ощутила что-то теплое и липкое. Кровь? Что случилось? Она упала и ударилась головой? Алекс смутно помнила, что споткнулась, но все остальное сливалось в туманное пятно.

   – Что? – Было ясно, что Нили то ли не услышала ее, то ли не поняла. Затем Алекс услышала слабый щелчок и поняла, что сестра безуспешно пытается включить свет в коридоре. – Алекс, ты упала? Тебе больно?

   – Да, упала, но жива и здорова. Наверно, электричество испортилось, – с большим трудом произнесла Алекс.

   Потом ее голос немного окреп:

   – Нили, ты слышала меня? Я сказала, что в доме кто-то есть.

   Алекс с усилием встала на колени. Голова болела и кружилась. Она вовсе не чувствовала себя здоровой, как она сказала Нили, но сейчас было не до того. Нили оказалась рядом, опустилась на колени, протянула руки и прикоснулась к ней в темноте.

   – Кто-то есть? Что ты имеешь в виду?

   Алекс задумалась. Сказать или не сказать? Версий две: то ли кто-то забрался в дом, то ли призрак отца пытался что-то ей сообщить. Нет, чушь. Этого не может быть. По зрелом размышлении она поняла: что бы – или кто бы – ни оказалось в ее спальне, это было не привидение.

   В конце концов, даже если привидения существуют – а она была твердо уверена в обратном, – они не дышат, правда? Если бы они дышали, то не были бы привидениями. Если бы после пробуждения она как следует подумала, то поняла бы это.

   Отсюда неотвратимо следовало, что в ее спальне среди ночи находился человек из плоти и крови. Вполне возможно, что он все еще в доме.

   – Нили, – настойчиво сказала она, схватив сестру за рукав мягкой фланелевой рубашки, – кто-то был в моей спальне. Я проснулась и вышла в коридор. Думаю, в доме могут быть чужие.

   – Что? – ахнула сестра.

   – Тс-с! – конечно, они наделали столько шуму, что говорить вполголоса уже не имело смысла. Хватились запирать сарай, когда лошадь уже увели. И все же хотелось говорить именно шепотом. Сотовый телефон остался внизу; впрочем, Алекс забыла зарядить аккумулятор, так что, скорее всего, от него никакого проку. Но был еще телефон у ее кровати. Алекс вспомнила о нем, хотя думать мешала головная боль. Можно вернуться в ее спальню, запереть дверь и позвонить в полицию. Действует ли здесь номер девятьсот одиннадцать? Или нужно звонить оператору?

   – Ты что, шутишь? – прошептала Нили.

   – Нет. – Алекс попыталась встать. Нили, стараясь помочь, потянула ее за руку. Когда Алекс выпрямилась, темнота заколыхалась вновь, но выбора не было. Им с Нили нужно уйти отсюда. Если в доме кто-то есть, в коридоре оставаться нельзя. – Надо позвонить в полицию. Телефон у меня в спальне.

   – Дерьмо! – испуганно прошептала Нили.

   – Не ругайся, – машинально ответила Алекс. С помощью Нили она вернулась в спальню, постаравшись сделать это как можно быстрее и тише. Голова болела так, словно по ней били молотком. Алекс была уверена, что у нее двоится в глазах, но проверить это было невозможно.

   – Запри дверь, – велела она, когда сестры оказались в спальне. Пока Нили выполняла приказ, Алекс пыталась добраться до кровати. Наконец замок щелкнул, и она почувствовала облегчение, но лишь частичное. Кромешная тьма была страшна сама по себе. А тут еще рев бури за окном и уверенность в том, что кто-то – кто-то! – был в доме. Если бы не Нили, Алекс просто умерла бы со страху. Но ради сестры она была обязана сохранять присутствие духа. В конце концов, Нили всего лишь девочка-подросток.

   Телефон стоял рядом с лампой. Держась за кровать, Алекс добралась до тумбочки. Лампа, книга, часы, телефон. Она ощупью нашла трубку и сняла ее. Гудков не было.

   – Алекс, ты чувствуешь запах дыма? – тоненьким, испуганным голоском спросила Нили. Судя по голосу, она обходила кровать и шла к сестре.

   Нажимая кнопки наугад (было так темно, что она не видела ни кнопок, ни написанных на них цифр), Алекс тщетно пыталась оживить телефон. Слова Нили заставили ее перестать заниматься этим бесполезным делом и принюхаться. Однако головная боль становилась невыносимой. Алекс закрыла глаза, но тут же открыла их снова. Закрывать глаза тоже было больно.

   Запах действительно был, слабый, но узнаваемый. Пахло паленой шерстью.

   – Да, пожалуй, действительно пахнет гарью. – Алекс устало положила трубку и медленно поднесла руку к голове. Кровь продолжала идти; пальцы нащупали огромную шишку. Потрогав ее, Алекс поморщилась. – Телефон молчит.

   – Что нам делать? – Голос Нили звучал совсем по-детски.

   – Думаю, надо выбираться из дома. – Что-то действительно горит, поняла Алекс, потянувшись к тумбочке за коробкой с бумажными носовыми платками, которая стояла там вечером. Дым был едким. Может быть, начался пожар? Такая возможность не исключалась. Не зря же отключились и электричество, и телефон сразу. Вор или не вор, но не было смысла сидеть в запертой спальне и ждать неизвестно чего.

   – Мне страшно, – срывающимся голосом прошептала младшая сестра.

   – Мне тоже. – Алекс нашла коробку, взяла несколько салфеток и приложила их к затылку. Хотя прикосновение было совсем слабым, рана тут же заныла и запульсировала. Нили об этом знать ни к чему. Помочь Алекс она ничем не может, а пугать и без того испуганную сестру глупо, а то и опасно.

   – Неужели наш дом горит? – через несколько секунд спросила Нили.

   – Возможно.

   Если бы они могли добраться до машины, но ключ от «Мерседеса» висел на крючке в кухне, а сам автомобиль находился в отдельно стоявшем гараже позади дома. Алекс поставила ее туда несколько часов назад.

   Искать путь на кухню в полной темноте не хотелось. А пробираться к гаражу – еще меньше.

   – Человек, который был здесь сегодня, – Джо Уэлч, управляющий фермой, – живет чуть ниже нас. Если мы спустимся по лестнице и выйдем через парадную дверь, то через несколько минут доберемся до его дома.

   – Но там льет как из ведра. А потом… вдруг тот, кто находится в доме, только и ждет, чтобы мы вышли? – дрожащим голосом возразила Нили. – Как в «Крике».

   – Я не желаю этого слышать, – прервала ее Алекс.

   Нили обожала фильмы ужасов, а Алекс просто не могла их смотреть. Когда Нили несколько раз удавалось уговорить старшую сестру посмотреть что-либо подобное, Алекс почти все время сидела зажмурившись. Когда она открывала глаза и видела что-то жуткое, то неизменно визжала, как баньши[10], и закрывала лицо руками, к вящему неудовольствию Нили.

   – До парадной двери всего пара минут. Спустимся по лестнице, и все, – решительно заявила она.

   – Но в «Крике»…

   – Это жизнь, а не фильм ужасов, – решительно сказала Алекс. Ей не хотелось думать о том, что человек, который был в ее спальне, может ждать, когда они выйдут в темноту.

   Запах гари становился все сильнее. Сидеть взаперти было глупо. Они должны выбраться из дома. Алекс на мгновение задумалась. Если они побегут через раскисшее болото, в которое сейчас превратилась земля, понадобится крепкая обувь. Ее шлепанцы на резиновой подошве достаточно разношены, чтобы подойти Нили, у которой нога больше. Пошарив ногой, Алекс нашла их рядом с кроватью, подняла и протянула сестре.

   – Надевай.

   По счастью, Алекс отлично помнила, где поставила свои мокасины, когда распаковывала вещи, – на полке для обуви, внутри просторного встроенного шкафа.

   – Куда ты? – в панике спросила Нили, когда Алекс отошла от нее.

   – За туфлями. – Обе говорили вполголоса. Придерживаясь за стену, Алекс добралась до шкафа. Вот и туфли! Алекс схватила их и сунула в них ноги. Обратный путь дался ей с трудом.

   – Алекс!

   – Я здесь.

   Алекс ощупью сняла с кровати старинное стеганое одеяло ручной работы и наугад же протянула его Нили, ничего не видя в темноте.

   – Завернись в него, и пойдем, – сказала она, убедившись, что Нили взяла одеяло.

   Схватив второе одеяло, шерстяное, лежавшее под стеганым, Алекс накинула его на плечи и позвала Нили. Когда их руки встретились, сестры пошли к двери спальни.

   Едва протянутая рука Алекс коснулась резной деревянной филенки, как Нили неожиданно попятилась, потащив Алекс за собой.

   – О боже, Алекс, в «Пятнице, тринадцатого»…

   – Если ты скажешь еще хоть слово про какой-нибудь дурацкий ужастик, я убью тебя собственными руками! – не оборачиваясь, гневно прошипела Алекс и сильно дернула Нили за руку. – Пошли. Не смей ничего говорить, пока мы не выйдем наружу. И, что бы ни случилось, не отходи от меня.

   – Чтоб мне обосраться! – горячо поклялась Нили. Ее рука была ледяной. На сей раз Алекс пропустила неприличное выражение мимо ушей. Ее сердце билось в такт с пульсировавшей в голове болью. Живот сводило судорогами. Во рту пересохло. В темноте за дверью спальни их могло ждать что угодно и кто угодно.

   Алекс осторожно отвела язычок замка, но щелчок все равно прозвучал в ее ушах как выстрел. А потом повернула ручку.

  
  
   

    Глава 11 

   

   Джо лежал на спине, подложив руки под голову, и смотрел в белый потолок, хотя в это время обычно давно спал. Дождь лил как из ведра. Все лето в Шелби-Каунти стояла засуха, которой не было сто лет: ручьи обмелели, кукуруза засыхала на корню, деревья сбрасывали листья. А сейчас, когда было уже слишком поздно для возмещения ущерба, разразился настоящий всемирный потоп. Только бы крыша не протекла.

   Конечно, можно было встать, спуститься на кухню и что-нибудь съесть. Увы, посмотреть телевизор было нельзя. Двадцать минут назад отключилось электричество, как часто бывало в грозу. Однако Джо отказывался признать свое поражение. Бессоннице его не одолеть. После побега Лоры, бросившей его в беде с тремя маленькими детьми, с кучей долгов и разбитыми вдребезги мечтами сделать карьеру, он не мог спать несколько лет. Но, в конце концов, обуздал своих демонов, занял прочное положение в обществе и снова научился спать.

   Однако сегодня Александра Хейвуд в очередной раз разрушила его жизнь.

   Жалованье управляющего фермой Уистлдаун составляло почти половину его дохода. Плюс экономия на медицинской страховке, за которую он платил намного меньше, поскольку официально являлся служащим компании Хейвуда. И все это исчезло в одну секунду. Но потеря лошадей была еще хуже, чем потеря работы. Вернее, была бы хуже, если бы потеря дохода не отражалась на детях.

   Да, у него был контракт, но Джо знал, что иногда контракт не стоит бумаги, на которой он написан. Его контракт давал ему только возможность выиграть время. Он может говорить Алекс Хейвуд и всем остальным, что требует выполнения условий договора, а при необходимости начать против них судебный процесс. Если повезет, он выиграет несколько недель, а то и месяцев и получит некоторое финансовое возмещение за несоблюдение условий контракта. Но что бы он ни делал, если финансовые трудности, о которых говорила Александра Хейвуд, не липа – а лгать ей не было смысла – то и лошадей, и ферму рано или поздно все равно придется продать.

   Такова была суровая реальность. Следовало повернуться к ней лицом и начать строить планы. Слава богу, он был способен это сделать.

   Первое. Необходимо постараться как можно лучше разместить лошадей. С каждой из чистокровок будут свои сложности, начиная с самого дорогого – Депьюти Дримера, злобного двухлетки от самого Мистера Проспектора, – и кончая самым дешевым – двенадцатилетним Сулейманом, который за всю свою карьеру ни разу не поднимался выше третьего места и стоил не больше тысячи долларов.

   Сулеймана, видимо, придется купить самому. Тысячу долларов он может себе позволить. А Силвер Уандер, которая стоит около полумиллиона? Только в мечтах. Разве что сколотит группу из нескольких инвесторов.

   Но реально ли это?

   Что касалось его собственных финансовых дел, то для сведения концов с концами требовался новый источник дохода. Он мог бы держать больше лошадей, чем в настоящее время: если уистлдаунских лошадей не будет, в конюшне освободятся стойла. Мог бы поискать место управляющего другой фермой – но, насколько он знал, на всех здешних фермах эти места были заняты. Вместо того, чтобы тренировать уистлдаунских лошадей, он мог бы работать с лошадьми частных владельцев. Но такая работа сопряжена с постоянными разъездами. Разъезды же он позволить себе не сможет, потому что обязан думать о детях.

   Особенно о мальчиках. Чем старше они становятся, тем сильнее нуждаются в присмотре.

   Он всегда может получить работу на заводе Бадда, местном промышленном гиганте, где делают запчасти для машин. Или у Форда в Луисвилле. И тут и там платят неплохо. Плюс льготы.

   Джо скривил губы. Он всегда мечтал тренировать лошадей и был убежден, что у него есть все данные, чтобы стать в этом деле одним из лучших. Войти в элиту. Выиграть все крупные соревнования – Дерби, Кубок конезаводов, а то и Тройную Корону. Но появилась Лора, дети, а затем настал крах его семейной жизни. Пришлось выбирать между мечтами и детьми, и победили дети. Он думал, что нашел компромисс, когда начал работать у Чарльза Хейвуда: твердое жалованье и возможность создать первоклассную конюшню на чужие денежки. И сейчас, в тридцать семь лет, пожал то, что посеял: с конюшней, над которой он так долго бился, приходилось расставаться, потому что она принадлежала не ему, а в перспективе маячила работа на заводе, чтобы прокормить детей.

   Когда он нашел тело Хейвуда, следовало понять, что так и будет. Наверно, он это и понял, просто не хотел признаваться. С первого взгляда на Александру Хейвуд, внезапно появившуюся в Уистлдауне, было ясно, что добром это не кончится.

   «Вы уволены. Разве это непонятно?» – насмешливо спросила она.

   «Подлая, самоуверенная сучка», – подумал он в ту минуту.

   А он еще жалел ее во время похорон, ради которых специально полетел в Филадельфию. Он уважал своего работодателя, даже любил его. Они оба хотели одного и того же – сделать ферму Уистлдаун одной из лучших конюшен в стране. Хейвуд проводил в Уистлдауне два месяца из двенадцати; владелец и тренер много общались, говорили о лошадях и ферме. Хейвуд часто упоминал свою старшую дочь, рассказывал связанные с ней смешные случаи, хвастался ее умом и красотой. Он не раз говорил, что, когда Александра немного подрастет и забудет всю чушь, которой ее напичкали в колледже изящных искусств, она придет работать в его компанию. Тогда он будет постепенно приучать ее к браздам правления. На это у нее мозгов хватит.

   Джо слушал его рассказы вполуха, не придавая им особого значения. Обычная отцовская гордость, только и всего. И слегка удивился, когда во время похорон увидел, что Хейвуд не преувеличивал, во всяком случае, насчет внешности. Стройная, хрупкая блондинка в подобавшем случаю черном костюме, типичная недотрога, Алекс приковала к себе его взгляд, когда все заняли свои места и она с мачехой и сестрой прошла к передней скамье. Окончательно он выяснил, кто это, только на поминках, но уже во время отпевания он был убежден, что белокурая красавица может быть только Алекс, любимица Чарльза Хейвуда. Джо следил за ней всю службу. Было видно, что она убита горем. Лицо – белее мрамора. Она сидела между сестрой и худым темноволосым мужчиной в дорогом костюме, державшим ее за руку, – видимо, тем самым женихом, который ее бросил. Она без всякого выражения слушала священника епископальной церкви, облаченного в черную ризу человека с красным лицом. Хор мальчиков пел ангельскими голосами, а она беззвучно плакала. Позже, на поминках в огромном каменном особняке Хейвудов с мраморными полами и комнатами, полными цветов, он ждал своей очереди выразить ей свои соболезнования, хотя чувствовал себя здесь так же неуютно, как рыба на дереве. Тут были изысканные люди, которых он не знал, изысканная еда, которую он не любил (ему вспомнились копченый лосось и икра на маленьких треугольных тостах), пианист, игравший на рояле что-то грустное, и молодая, красивая вдова, которая ходила по комнатам и благодарила всех за проявленное сочувствие. Джо поговорил кое с кем, отведал угощение, выразил соболезнования вдове, а сам все разыскивал взглядом старшую дочь Хейвуда. Наконец она появилась. Глаза у Алекс были красные, губы крепко сжаты: видно, она не позволяла себе плакать. Джо подошел к ней, представился, пожал протянутую руку, выразил скорбь по поводу постигшей ее утраты и свое восхищение ее отцом.

   Но, когда они встретились сегодня, стало ясно, что Алекс напрочь забыла его. Что ж, осуждать ее не приходилось. Джо сам знал, что такое горе, и понимал, как оно туманит разум.

   Как ни злился он по поводу увольнения, но должен был признать, что снова пожалел ее. Это случилось, когда Алекс попросила рассказать о том, как он нашел тело ее отца. Было ясно, что смерть Хейвуда стала для нее страшным ударом. Видимо, привычка заботиться обо всем и вся сделали Джо чувствительным к страданиям женщин и детей. Пытаясь побороть жалость, которая была совершенно бесполезна и даже вредна, поскольку могла помешать ему бороться за сохранение Уистлдауна, он вел себя более вызывающе, чем следовало. Когда Алекс расстроилась, он молча обругал себя за то, что вообще согласился говорить об этом. А когда она начала настаивать, Джо напомнил себе, что ему нет дела до Александры Хейвуд, и ушел.

   У него хватало своих проблем.

   Он отдал ферме Уистлдаун всего себя, а сейчас у него украли эту мечту. Вырвали, словно коврик, из-под ног героя какого-то смешного мультфильма.

   Это и есть самое главное, понял он. Не потеря работы, жалованья и всего, что из этого следовало, – хотя это тоже очень важно. Главное – это потеря мечты.

   В тридцать семь лет ему предстояло все начать сначала.

   О боже, подумать только, все сначала.

   Что ж, значит, думать не нужно. Во всяком случае, сегодня. Завтра хватит времени, чтобы прикинуть планы на будущее.

   Джо перевернулся на живот, взбил подушку, колотя ее сильнее, чем требовалось, и снова попытался уснуть.

    

   – О боже, я замерзаю! Алекс, скорее!

   Шум дождя был таким сильным, что Алекс едва услышала слова сестры. На землю рушились потоки воды, сносимые ветром. Грязь чавкала под ногами при каждом шаге, засасывала туфли. Бежать по ней было еще труднее, чем по глубокому мокрому песку. Ночь была на редкость темной; кромешную тьму время от времени разрывали лишь полосовавшие небо молнии. Но от этого становилось как будто еще темнее. Страх перед погоней стал меньше – даже маньяк-убийца крепко подумал бы, прежде чем выйти на улицу в такую погоду, – но совсем не исчез.

   Глаза Алекс были защищены от дождя одеялом, накрывавшим ее как плащ-палатка. Она увидела впереди темную фигуру в стеганом одеяле. Нили перелезала через забор, до которого добралась первой. Это был уже второй забор на их пути. Фланелевая пижама позволяла Нили передвигаться быстрее, чем ночная рубашка – Алекс.

   С чего она взяла, что добраться до дома управляющего будет парой пустяков?

   Колени норовили подогнуться; рана на голове болела нещадно. В ледяном дожде только одно было хорошо: холодный компресс заставил кровотечение прекратиться. Однако Алекс промокла до нитки и продрогла до костей. Холод был таким, что она не ощущала пальцев ног.

   Нили одолела забор и ждала ее. В темноте ее повернутое к Алекс лицо, обрамленное мокрым стеганым одеялом, казалось бледным овалом и едва виднелось сквозь потоки дождя.

   – Иди дальше! – изо всех сил крикнула Алекс. Шум дождя был таким сильным, что сестра могла ее не услышать. Но, должно быть, Нили поняла, потому что кивнула и исчезла во тьме. На мгновение, только на одно мгновение, Алекс позволила себе передохнуть. Она наклонила голову и оперлась о забор, пытаясь перевести дух. Дождь без помех просачивался сквозь промокшее одеяло, как будто она стояла обнаженной. Чтобы придать себе сил, Алекс нарочно подумала о том, от чего убегала, – о звуках чужого дыхания, о запахе гари, о человеке, который был в доме и сейчас, возможно, гонится за ней.

   Прогремел гром. По небу зазмеилась молния, а потом пугающе близко грохнуло. Это заставило ее очнуться. Вытащив ногу из засасывающего болота, Алекс задрала ночную рубашку повыше, поправила одеяло и полезла через забор. Доски были шершавыми и скользкими от воды. Ноги в туфлях на кожаной подошве срывались с узких перекладин. Ледяной ливень впивался в голые ноги. Перелезая через верхнюю жердь, она подняла глаза и увидела вдали, на пригорке, белый дом Уэлча. Ну, еще немного…

   Алекс скорее догадалась, чем увидела, что Нили скользит и шлепает по грязи, преодолевая последнее препятствие – широкий двор.

   А потом упала.

   Это случилось так внезапно и неожиданно, что она даже не успела вскрикнуть. Нога сорвалась, и Алекс с размаху грохнулась на спину. Голова ударилась о что-то твердое. Во второй раз за ночь у нее посыпались искры из глаз. Мгновение она просто лежала в грязи не в силах пошевелиться, сдавшись на милость дождя. Одеяло за что-то зацепилось и соскочило. Теперь оно висело на заборе, как белый флаг поражения.

   Дождевые капли вонзались в кожу, как жала тысяч ледяных пчел. Грудь, которую раньше защищало одеяло, оказалась неприкрытой. Алекс перекатилась на живот и уперлась во что-то деревянное.

   Оглядевшись, Алекс поняла, что стукнулась о столб. Два удара по голове за одну ночь – это уже чересчур. Сил подняться не было. Она очутилась в нокдауне. Темнота то отступала, то подступала вновь. Капли падали на мокрую землю и отскакивали от нее. «Только на минутку», – сказала себе Алекс и опустила голову на сложенные руки.

   Прошло несколько не то секунд, не то часов. Сквозь забытье она услышала какие-то звуки. Алекс с трудом приподняла голову. Так. Она все еще лежит в грязи и ледяной воде, а по спине колотят еще более холодные струи. Кожа онемела, руки – единственная часть собственного тела, которую она видела, – на фоне черной земли казались мертвенно-белыми. Повсюду стоял запах влажного торфа, одуряющий, как аромат дешевых духов. Она прикрыла глаза рукой, заставила себя сосредоточиться и увидела приближающиеся мужские ботинки. Ботинки остановились в нескольких сантиметрах от ее лица. Даже в темноте было видно, какие они огромные и грязные.

   К оцепеневшей Алекс внезапно вернулась память. Дрожь охватила ее, кожа покрылась мурашками от ужаса. Кто-то был в ее спальне, в доме…

   Она поднялась на колени и с колотящимся сердцем всмотрелась в грозно маячившую над ней высокую темную фигуру, скрытую пеленой дождя.

   – Какого черта вам вздумалось устраивать заплыв в грязи? – в львином рыке, перекрывавшем даже рев бури, слышались гнев и досада. Тем не менее, Алекс почувствовала облегчение. Перед ней стоял не маньяк-убийца, встречи с которым она боялась, а Уэлч, несносный, надоедливый, но все же спаситель. Вода текла с него ручьями, словно кто-то поливал его из пожарного шланга, включенного на полную мощность.

   – Я упала, – ответила Алекс.

   Уэлч наклонился, крепко схватил ее за руку и рывком поднял на ноги. Колени ее задрожали, голова закружилась; Алекс привалилась к нему и обеими руками вцепилась в его рубашку. Слава богу, есть на кого опереться. Она наклонила голову, пытаясь укрыться от дождя, и уперлась лбом в его ключицу. Рубашка Уэлча оказалась застегнутой только наполовину. Алекс ощутила щекой его грудь, поросшую густыми жесткими волосами. От него пахло мылом и влажной тканью. Кожа, вымытая дождем, казалась холодной и скрывала внушительные мускулы. Он был большим, крепким и достаточно сильным, чтобы одолеть кого угодно. Только теперь, когда страх прошел, Алекс поняла, насколько она была испугана. Пусть Уэлч ей не нравится, но с ним она в безопасности.

   – В доме кто-то был… – начала она.

   – Помолчите! – крикнул Уэлч.

   Алекс едва слышала сама себя и сомневалась, что он понял хоть слово. Не успела она сообразить, чего от нее хотят, как Уэлч обнял ее за плечи, нагнулся, подхватил под коленки и взял на руки. Потом повернулся и пошел к дому, неся Алекс так легко, словно она была ребенком. Он шагал размашисто, наклонив голову и ссутулив плечи, чтобы защитить ее от дождя. Алекс смущенно покорилась неизбежности и обняла его за шею.

  
  
   

    Глава 12 

   

   В дверном проеме толпились люди. Пока Уэлч осторожно нес ее по ступенькам крытого крыльца, Алекс видела только тени и бледные пятна вместо лиц. Наконец жгучие укусы дождя прекратились, и это было чудесно. Алекс с облегчением расслабилась. Ее осветил яркий луч: по крайней мере у одного из стоящих здесь людей был фонарик. Алекс опустила глаза и только тут поняла, что на ней нет ничего, кроме мокрой ночной рубашки. Тонкий шелк прилипал к телу, как казеиновый клей. Ее соски, затвердевшие от холода, были ясно видны сквозь ткань – очевидно, как и все остальные интимные части тела. По ней можно было изучать анатомию. Если бы не темнота, это было бы совершенно неприлично.

   – Опусти фонарь, – сказал кому-то Уэлч, заслужив ее молчаливую благодарность. Он понес Алекс в дом, и люди расступились. Ее голова, казалось, слишком тяжелая для шеи, лежала на широком плече Уэлча. Алекс замерзла до полусмерти, ее тошнило, кружилась голова. Если бы не Уэлч, ей едва ли удалось бы подняться и без посторонней помощи добраться до дома.

   Она была перед ним в долгу.

   – Алекс, как ты? – Нили растолкала остальных и положила ладонь на ее ледяную руку. Ее слова перемежались стуком зубов. Алекс было так холодно, что она с трудом ощутила прикосновение пальцев сестры, почти таких же холодных. – Что случилось? Я думала, ты идешь за мной.

   – Я упала, когда перелезала через забор. Все в порядке. Просто замерзла.

   Ее голос был слабее обычного. И зубы тоже стучали. Тепло, царившее в доме, обволакивало ее, но этого было недостаточно. Она лежала в объятиях Уэлча и дрожала всем телом. Он крепко прижимал ее к груди, словно все еще защищал от дождя. Она прижималась к нему с чувством, похожим на алчность. Ее грудь, живот и бедра тянулись к нему, как цветок тянется к солнцу, пытаясь впитать исходящий от него жар. Но, ощутив на себе взгляды Нили и остальных людей, Алекс внезапно смутилась и заворочалась в его объятиях, безмолвно прося отпустить ее. Уэлч послушался, но продолжал одной рукой обнимать Алекс за талию, поддерживая ее. Прикосновение сильной мокрой руки было приятным.

   Когда ноги коснулись пола, залитого водой, которая не капала, а текла с них обоих, Алекс ощутила приступ дурноты. Колени были готовы подломиться; ее шатало. Она снова вцепилась в мокрую рубашку Уэлча и прислонилась к нему как к ближайшему устойчивому предмету.

   – Все в порядке? – спросил он.

   Не успела Алекс ответить, как в лицо ей снова ударил луч света. Она сморщилась и закрыла глаза. Уэлч правой рукой привлек молодую женщину к себе, а левой прикрыл ей глаза.

   – Джош, я велел тебе светить вниз! – резко сказал он.

   – Извини, – ответил юный голос. Алекс вспомнила коротко стриженного мальчика в сарае и поняла, что обступившие их люди – это дети Уэлча плюс Нили. Что-то пушистое коснулось ее лодыжек. Испуганная Алекс опустила глаза и увидела маленькую толстую собачку, обнюхивавшую ее ноги.

   – Она упала еще в доме. Может быть, она ранена, – взволнованно сказала Уэлчу стоявшая сбоку Нили. Алекс повернула голову, и ее щека снова легла на его грудь, обтянутую холодной, мокрой фланелью. Она слышала ровный стук его сердца. Нили стояла в тени. Хотя фонарики теперь светили вниз и в стороны, Алекс мельком успела заметить ее мокрые волосы и бледное лицо с широко открытыми глазами.

   – Значит, у вас не один фонарик? – спросил Уэлч, обращаясь сразу ко всем.

   – Три, – ответил еще один мальчишеский голос. Его владелец был выше и старше.

   – Дайте-ка один мне.

   Луч сменил направление и осветил потолок; видимо, Уэлч взял фонарик у одного из сыновей. Затем, к удивлению Алекс, он вновь молча подхватил ее на руки и понес куда-то в глубь дома.

   – Не нужно, – слабо возразила Алекс, но тут же изо всех сил снова обхватила его шею.

   От быстрого движения Уэлча у нее закружилась голова. Не успев закончить фразу, она уронила голову на его плечо и стала ждать, пока все вокруг не перестанет вращаться. «У этого человека много недостатков, но он крепок как дуб», – подумала Алекс. Эта мысль была очень успокаивающей.

   – Думаю, туда, – сказал Уэлч так, словно его мнение было решающим.

   В обычных условиях такая самоуверенность разозлила бы Алекс, но тут она сочла за благо промолчать. Уэлч понес ее по лестнице на еще более темный второй этаж, по пути отдавая распоряжения:

   – Али, вынь из-под раковины полевой фонарь. Джош, принеси несколько чистых полотенец. Я положил их в шкаф, перед тем как лечь. Джен, покажи Нили ванную мальчиков. Али, поставишь туда фонарь, а потом принесешь фонарь и несколько полотенец в мою спальню.

   Вслед им неслись возгласы, означавшие согласие. Алекс удивилась, не услышав слов «есть, сэр», принятых в армии. Ведь Уэлч вел себя как командир небольшого гарнизона.

   Добравшись до лестничной площадки, Уэлч свернул налево и быстро пошел по узкому коридору. Его тяжелые ботинки чавкали при каждом шаге, и Алекс вспомнила, что Уэлч промок и, возможно, замерз не меньше, чем она сама.

   Да, этот человек был слишком властным, но он пришел к ней на выручку, не считаясь ни с чем, и она была ему благодарна.

   – Ваш телефон работает?

   У Алекс стучали зубы. Она по-прежнему дрожала. Тепло его тела вкупе с теплом дома не могли справиться с холодом, пробиравшим ее до костей. Но как бы она себя ни чувствовала, то, что случилось в Уистлдауне, требовало немедленных действий.

   – Нужно позвонить в пожарную команду. И в полицию тоже. Мы с Нили чувствовали запах дыма, и… и кто-то был в нашем доме.

   – Так и сказала ваша сестра, когда постучала в дверь, – невозмутимо ответил Уэлч. Он подошел к двери в конце коридора, открыл ее, миновал спальню и вошел в ванную со стенами из белого кафеля. В мечущемся свете фонарика она увидела, что ванны здесь нет, а есть душ в стеклянной кабине. – Ладно, держитесь. Сейчас я отпущу вас.

   Он снова поставил Алекс на ноги, осторожно придержал за талию и положил фонарик на бачок, подперев его для верности коробкой с бумажными носовыми платками. В таком положении фонарик давал достаточно света, хотя углы комнаты и потолок оставались в тени. Вода, дробно капавшая с них обоих, образовала на полу грязную лужу. На Уэлче была та же рубашка в красно-серую клетку, что и днем, джинсы и ботинки. Все было мокрым и грязным. Сама Алекс выглядела не лучше. Ночная рубашка, лицо, руки – в грязи. Туфли покрывал толстый слой торфа. Рубашка прилипла к телу, обрисовывая все подробности ее стройной фигуры: округлые маленькие груди с твердыми от холода сосками, пупок и темный

   треугольник волос внизу. Испуганная собственной наготой, Алекс отвернулась к стене.

   – Спокойно, – сказал Уэлч, словно она была норовистой лошадью, касаясь ладонью ее бедра.

   – Я в порядке, – еле слышно сказала Алекс.

   Но это было не так. Она поняла, что столь быстрое движение было ошибкой. Голова опять закружилась, подступила тошнота, колени подгибались. Алекс сделала еще один шаг в сторону и зашаталась. Уэлч протянул руку, привлек Алекс к себе, и она снова оказалась прижатой к его широкой груди.

   – Вижу, в каком вы порядке, – иронически сказал он и, прижимая к себе Алекс, потянулся к кранам душа.

   – Вы должны позвонить в пожарную команду, – настаивала Алекс, уткнувшись лицом в его рубашку. Тепло его тела чувствовалось сквозь влажную ткань, и Алекс, которую продолжала сотрясать дрожь, все крепче прижималась к Уэлчу. Желание поскорее оказаться под струей горячей воды было мучительным. – И в полицию.

   – Телефон не работает. – Он сунул руку под струю, проверяя температуру воды. – Как только мы устроим вас и вашу сестру, я схожу и взгляну на дом. Если Уистлдаун действительно горит, несколько минут ничего не изменят. А если в доме кто-то есть, я справлюсь с ним сам.

   Она в этом не сомневалась.

   – А сотового у вас нет?

   – Здесь сеть не действует.

   Уэлч смотрел на нее сверху вниз. Его мокрые черные волосы блестели и прилипали к голове, черты лица казались более рельефными: высокий лоб, прямой, но не слишком крупный нос, твердый неулыбчивый рот и квадратный подбородок. Алекс, продолжавшая прижиматься к его твердому мускулистому телу, с изумлением ощутила пробуждавшееся желание. Она недоуменно уставилась ему прямо в лицо.

   – Что-то не так? – нахмурился он.

   – Нет, ничего – выдавила Алекс.

   – Хорошо. Тогда будем греться. – Если Уэлч тоже ощущал желание, то не показывал виду. Он наклонился, снова подхватил Алекс на руки, не интересуясь ее мнением на этот счет, впрочем, ей и в голову не пришло бы протестовать. Потом, как был в одежде, так и шагнул под душ, держа в объятиях куда менее одетую Алекс. О блаженство! На них обрушился каскад горячей воды, смывая бурую грязь и унося ее в сток. Все еще дрожа и обнимая Джо за шею, Алекс подставила лицо под струю и закрыла глаза. Нужно было во что бы то ни стало подавить внезапно возникшее влечение.

   «Это чистая физиология, просто ответ на близость привлекательного мужчины», – сказала она себе. С одной стороны, это было неплохо и свидетельствовало, что ее чувства, атрофировавшиеся после смерти отца, начинают восстанавливаться. С другой стороны, они проявлялись в столь неподходящее время и оказались направлены на неподходящего человека. Если бы это случилось на несколько недель раньше, она не оттолкнула бы Пола и тот не обратился бы за сочувствием к Таре Гоулд…

   «Прекрати, – гневно приказала себе Алекс. – Не сметь думать о Поле! Он умер так же, как и отец. Разница только в том, что Пола я любила куда меньше», – осенило ее.

   – Ну что, теплее? – голос Уэлча звучал у самого уха. Она не хотела открывать глаза. Когда ты лежишь в сильных мужских объятиях и прижимаешься к сильной мужской груди, справиться с влечением нелегко, но когда ты еще и видишь рядом сильное мужское лицо, сделать это еще труднее.

   – Угу…

   Руки и ноги начало покалывать. Особенно бедные замерзшие ноги; казалось, в них вонзались десятки иголок. Алекс пошевелилась. По ошибке приняв это движение за просьбу отпустить, Уэлч убрал руку, державшую ее под коленями, и Алекс скользнула вдоль его тела, пока не встала на пол душевой кабины. Это движение оказалось неожиданно эротичным. Его лицо было угрожающе близко. Глаза Уэлча потемнели, расширившиеся зрачки поглотили светлую радужную оболочку. Если бы Алекс захотела, она могла бы сосчитать волоски на его небритой щеке.

   – У вас грязь на лице, – сказал он и, взяв ее за подбородок, провел по щеке пальцем. Жест оказался поразительно интимным. Слишком интимным для сохранения душевного спокойствия, подумала Алекс, освобождая подбородок.

   – И у вас, – хрипло произнесла она и отвернулась, пытаясь защититься от самой себя. Реакция собственного тела ей не нравилась. И уж во всяком случае, Уэлч не должен был ее заметить.

   – Есть разница. Я привык к грязи.

   – А с чего вы взяли, что я не привыкла? – она покосилась на Уэлча. Он смотрел ей в лицо и лукаво улыбался.

   – Можете назвать это предчувствием. – Он снова обнял Алекс за талию и повернул к себе лицом.

   В такой обстановке было трудно противостоять стремлениям собственного тела. Алекс едва ли была способна стоять самостоятельно, так что никуда не денешься. Ее талия ощущала прикосновение больших, сильных и властных ладоней. Руки Алекс все еще обвивали его шею, тело прижималось к телу. Плотно обтянутые тонким мокрым шелком груди Алекс бесстыдно льнули к широкой груди Уэлча. Твердые набухшие соски выдавали ее непрошеное возбуждение. Сексуальность, дремавшая несколько недель, внезапно пробудилась. И нельзя сказать, что вовремя – объект был на редкость неподходящий.

   Ведь это тот самый человек, которого она едва не возненавидела несколько часов назад! Неужели такое возможно?

   – Держитесь. – Уэлч отпустил ее талию, потянулся к вделанной в кафель мыльнице, взял зеленый брусок и намылил руки. Запах был сильный, острый и напоминал тот, который Алекс ощутила, когда очутилась в его объятиях. Что это за сорт? «Ирландская весна»?

   – Закройте глаза, – велел Уэлч, прервав ее мысли, и Алекс послушалась. Кончики его пальцев слегка погладили скулы, нос, рот и подбородок. Теперь запах мыла чувствовался еще сильнее. Звук льющейся воды напомнил ей про бурю. Но сейчас ливень был теплым и приятным, таким же, как прикосновение Уэлча. Внезапно она представила себе, как эти руки касаются ее тела совсем в других местах, и затаила дыхание.

   Но тут Уэлч повернул Алекс лицом прямо под струю, чтобы смыть мыло. Потом он на секунду отпустил ее, и Алекс замигала, открыла глаза и принялась следить за тем, как он проводит мыльными руками по собственному лицу, запрокидывает голову и смывает пену. Она как зачарованная смотрела на его сильную загорелую шею, твердый подбородок, губы красивой формы и черные полумесяцы ресниц, лежавшие на небритых смуглых щеках.

   Что мешает ей прижаться губами к этой шее, расстегнуть рубашку, провести ладонями по груди, забраться в джинсы и?.. «Прекрати!» – прикрикнула на себя Алекс. Ничего себе – размышления, да она совсем распустилась. Положим, ничего подобного она делать не собиралась, но отпираться было бессмысленно: более сильного желания она не испытывала ни разу в жизни.

   «Почему именно сейчас? Почему именно к нему?» – спрашивала она себя, виновато прислушиваясь к собственным ощущениям. Когда твердая мужская грудь прикасалась к ее соскам, их начинало покалывать. При каждом движении Уэлча она чувствовала, как напрягаются его мышцы. Не в силах справиться с собой, Алекс как бы невзначай прижалась к его мускулистому бедру. Чувство, которое она при этом испытала, нельзя было описать словами. Тело Алекс пронзило жаром, пульс участился, пах судорожно сжался. Сила собственной физической реакции заставила ее оцепенеть. Уэлч тоже не остался равнодушным. Алекс почувствовала сквозь его джинсы нечто упругое, с каждой секундой становившееся все более твердым. Уэлч опустил голову, и их взгляды встретились. Уэлч, казалось, был удивлен тем, что с ним происходило. И в этом их ощущения совпадали.

  
  
   

    Глава 13 

   

   Глядя Алекс прямо в глаза, Джо крепче прижал ее к себе, сменил позу, и обтянутое джинсами бедро уперлось ей в пах. Джо перевел взгляд на ее рот. От этого обжигающего взгляда губы Алекс приоткрылись, в напрягшемся животе возник холодок.

   Глаза его вспыхнули, рот сжался, руки вдруг слегка отстранили Алекс, как будто Джо внезапно опомнился, очнулся от какого-то морока.

   – Волосы тоже грязные, – бесстрастно произнес он. Алекс едва успела понять, что он не собирается пользоваться ситуацией, как вдруг Уэлч подставил ее макушку под струю – очевидно, чтобы смыть пресловутую грязь. Когда горячая вода попала на рану, голова Алекс чуть не взорвалась от боли. Алекс вскрикнула, тут же забыв о сексе, и дернулась в сторону.

   – Что? – нахмурился он.

   – Голова. Очень больно. Там, кажется, содрана кожа.

   Она промокла, замерзла и была потрясена до такой степени, что чуть не забыла про рану. И сейчас та мстительно напомнила ей о своем существовании.

   – Как вас угораздило?

   – Я уже говорила. Кто-то был в спальне, когда я проснулась. Я побежала за ним в коридор, и меня чем-то ударили по голове. Я потеряла сознание, а когда очнулась, на затылке у меня была кровь.

   – И вы до сих пор молчали? – возмущенно воскликнул он. – Покажите.

   Алекс послушно наклонила голову и отвела мокрые волосы в сторону, чтобы Уэлч мог увидеть рану. Макушка горела и пульсировала.

   – Видите?

   Он еле слышно присвистнул.

   – Неудивительно, что вы едва держались на ногах.

   Пальцы Уэлча осторожно коснулись больного места, и Алекс поморщилась.

   – Здесь изрядная ссадина и шишка размером с мяч для гольфа. – Он отвел руку. Алекс отпустила волосы и посмотрела ему в глаза. – Говорите, кто-то напал на вас в доме? – его голос звучал немного скептически.

   Алекс ощетинилась.

   – Он был не просто в доме, а в моей спальне! Когда я проснулась, он стоял в ногах моей кровати. Я отчетливо слышала его дыхание. Вот так, вдох… выдох… – продемонстрировала она. – Я выбежала за ним в коридор, споткнулась и получила удар по голове. Думаю, меня кто-то ударил, но утверждать не могу. Может быть, я обо что-то стукнулась. Было темно; свет отключился. Я ничего не видела.

   Уэлч нахмурился и немного помолчал, обдумывая ее слова. Алекс пыталась смотреть ему в глаза, но усталость заставила ее опустить голову ему на грудь. Она, наконец, согрелась, однако на смену жгучему холоду пришла саднящая боль. Она не знала, что хуже. Хорошо было только одно: боль положила конец ее недостойному вожделению. И все же на этого человека можно было положиться. Да, она уволила его со службы. Скорее всего, он крайне ею недоволен. Алекс с удивлением поняла, что охотно предоставила бы именно Уэлчу разбираться в этом деле, и пусть действует, как хочет. Лишь бы он поверил ее словам.

   Алекс открыла глаза.

   – Считаете, что я все это выдумала? – резко спросила она.

   – Удар по голове вы не выдумали. Это уж точно, – задумчиво ответил Уэлч.

   Ее глаза сузились.

   – А все остальное?

   – Я этого не говорил.

   – Но намекнули!

   – И не собирался, – мягко сказал Уэлч, глядя ей в глаза. – Давайте все делать по порядку, ладно? Сначала одно, потом другое. У вас обширная рана на голове. Первым делом нужно промыть ссадину. Остальное потом. Я уже сказал, волосы у вас грязные. Сможете потерпеть?

   Воспоминание о жгучей боли, пронзившей голову в момент соприкосновения с горячей водой, было таким мучительным, что Алекс едва не сказала «нет». Но сознание правоты Уэлча заставило ее еле заметно кивнуть.

   – Вот и умница. – Руки Уэлча бережно разделили длинные пряди, открыв больное место. Алекс уткнулась лицом в его грудь, обхватила его шею, изо всех сил зажмурила глаза и приготовилась к худшему.

   – Начали, – негромко сказал Уэлч и снова подставил ее голову под струю. Боль была острой, но не такой нестерпимой, как раньше. Наверно, потому что теперь Алекс ее ждала. Когда горячая вода попала на открытую рану, пришлось закусить губу, чтобы не закричать.

   – Вот и все.

   Громкий стук в дверь ванной заставил обоих вздрогнуть.

   – Эй, папа! Я положил фонарь и полотенца на кровать! – крикнул из-за двери мальчик.

   – Спасибо, Али, – откликнулся Джо, посмотрел на Алекс и криво усмехнулся. – Думаю, это намек, – сказал он, взял Алекс на руки и вышел из душа. В ванной было тепло и влажно, но все же холоднее, чем в кабине. Алекс тут же пожалела, что не осталась в душе, наполненном таким упоительно согревающим паром. Она задрожала, хотя и не так, как прежде; это была обычная реакция на изменение температуры. Вода лилась с них ручьями.

   – Вы сумеете просидеть минутку и не упасть?

   – Да. – Боль в голове притупилась, но все еще основательно чувствовалась. Усталость и тошнота дополняли тягостную картину. Состояние – хуже некуда, но все же Алекс была уверена, что не упадет, если можно будет присесть. Стоять, – нет – стоять она точно не сможет.

   Уэлч посадил Алекс на крышку унитаза, для страховки чуть придержал за плечи, убедился, что она не свалится, и отпустил. Алекс уперлась локтями в колени, положив голову на сплетенные пальцы рук. Потом закрыла глаза, сделала несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться, и постаралась не поддаваться боли. Уэлч медлил; она чувствовала на себе его взгляд.

   – Я в порядке, – не открывая глаз, произнесла она.

   Он недоверчиво хмыкнул, однако отошел, и Алекс ощутила неприятное дуновение холодного воздуха.

   Через несколько секунд он вернулся и накинул полотенце на ее опущенную голову. Потом накрыл плечи Алекс вторым полотенцем, которое было длиннее и толще первого. Горел фонарь, тот самый, что принес и оставил в спальне Али.

   Алекс немного успокоилась. Боль все так же мучила ее, но стала уже, если можно так сказать, привычной. Джо начал вытирать концы ее волос, а потом крепко прижал собранное в пригоршню полотенце к ране – очевидно, чтобы остановить кровь. Алекс судорожно схватила его за руки, но не вскрикнула.

   – Я могу сама. – Алекс выпрямилась, прижавшись спиной к холодному фаянсовому бачку. Чтобы доказать справедливость своих слов, она сама прижала полотенце к ране, хотя и с куда меньшим энтузиазмом.

   Уэлч, пожав плечами, отошел в сторону. Алекс немного подержала так полотенце, а потом, отняв его от раны, увидела, что белая махровая ткань окрасилась в красный цвет. Алекс осторожно потрогала рану, ее пальцы снова стали темными и липкими. Сложив полотенце в несколько слоев, она опять прижата его к ссадине. Для верности она замотала голову еще и вторым полотенцем наподобие тюрбана, закрепляя на месте самодельную повязку. Теперь она могла отвлечься от собственной персоны, и совершенно напрасно, потому что Уэлч взялся за мокрые полы и стащил с себя рубашку, даже не удосужившись расстегнуть ее. Алекс во все глаза уставилась на обнаженную мужскую грудь. Это зрелище было настолько сексуально, что она едва не забыла про головную боль.

   – Что вы делаете? – с вежливой осторожностью спросила Алекс, когда мокрая рубашка плюхнулась на пол. Она продолжала рассматривать Уэлча, не в силах справиться с собой. Как видно, этот человек не чурался ни физического труда, ни спорта. Его плечи были мощными, бицепсы бугрились. Грудные мышцы рельефно выступали. Живот – плоский и мускулистый. По сравнению с плечами и грудью талия и бедра казались узкими, а широкая грудь поросла густыми волнистыми черными волосами.

   Что сказала о нем Нили? «Голый секс»? Ее младшая сестра не знала и половины.

   – Раздеваюсь, – сказал он так, словно это было самой естественной вещью на свете – раздеваться в присутствии молоденькой женщины. – Разве вы не заметили, что я весь мокрый? Держите.

   Уэлч сунул ей еще одно полотенце – из тех, которые принес с собой – и повесил на хромированную перекладину, служившую вешалкой. Полотенце было большим, как палатка. Алекс молча накинула его на плечи. Против воли она продолжала следить за тем, как Уэлч, балансируя сначала на одной ноге, потом на другой, стаскивает с себя ботинки и бросает их на пол. Теперь на нем оставались только джинсы. Уэлч уже взялся за пояс, но остановился и посмотрел на нее.

   – Ваша очередь, – сказал он.

   – Что? – не поняла Алекс, поглощенная своими мыслями.

   Уэлч стоял на расстоянии вытянутой руки – достаточно близко, чтобы видеть темное углубление пупка над поясом джинсов. Достаточно близко, чтобы видеть капли воды на его плечах и груди. Ее взгляд опустился ниже. И стало ясно, что Уэлч реагирует на ее присутствие так же, как она на его. Боясь быть застигнутой на месте преступления, она быстро отвела взгляд.

   – Я дам вам полотенце, – Уэлч снял с перекладины ярко-оранжевое пляжное полотенце и показал ей, – а вы снимете ночную рубашку и завернетесь в него. Сможете сделать это, не разбередив раны?

   «Конечно, меня тянет к нему с неимоверной силой, но это уже слишком», – подумала Алекс. Она не собиралась сидеть голой у него на глазах. Слава богу, она получила приличное воспитание. Хотя надо честно признаться, от подобной перспективы кровь в жилах начинала просто бурлить.

   – Не при вас, – решительно ответила она.

   Уголок его рта приподнялся, и Алекс обомлела. Вот так улыбка! Она в первый раз видела его улыбку. Та оказалась чарующей, отчего мужская притягательность Уэлча стала еще сильнее.

   Он был таким мужественным, что просто слюнки текли.

   – Я выключу фонарик. Согласны?

   – Гм-м… Хорошая мысль. – Конечно, до сих пор он вел себя как настоящий джентльмен. Куда достойнее, чем большинство мужчин. Несколько минут назад, под душем, он мог бы сделать с ней все, что хотел. «При самом пылком участии моей особы», – честно призналась себе Алекс.

   Он знал это и все же сдержался. Эта мысль смущала и в то же время возбуждала ее.

   Уэлч подошел к ней, подал полотенце и неторопливо потянулся к фонарику.

   – Ради бога, не стесняйтесь, если вам понадобится помощь, – сказал он и выключил свет.

   Внезапно обрушилась непроглядная тьма, как будто Алекс очутилась в неосвещенном тоннеле метро. Она неуклюже сбросила туфли, спустила с плеч рубашку, осторожно приподнялась, и воздушное одеяние свалилось на пол. Кожа была влажной, скользкой, и Алекс на мгновение показалось, что она сама вот-вот рухнет на пол вслед за одеждой. Она вытерла волосы полотенцем, сняв его с плеч. Боль стала терпимой. Хуже всего – слабость в ногах и головокружение, начинавшееся при каждом движении.

   – Справитесь? – голос Уэлча отдавался от стен маленькой ванной, словно в пещере.

   – Да, – торопливо ответила Алекс. Не хватало еще, чтобы он, решив ей помочь, включил фонарик.

   Она ничего не видела, но в темноте обострились все остальные чувства. Джо был рядом, как и обещал. Она слышала его, слышала хлюпанье и шорох мокрых джинсов; должно быть, он тоже раздевался. Чувствовала его запах, запах крепкого мыла и теплый мускусный аромат мужского тела. Ощущала его незримое присутствие.

   Просушив волосы, она завернулась в пляжное полотенце, как в саронг, заткнула его концы между грудями и попыталась не думать о том, что не далее как в метре от нее стоит обнаженный мужчина.

  
  
   

    Глава 14 

   

   – Закончили? – спросил Уэлч.

   – Да.

   Фонарик загорелся. Полотенце цвета древесной листвы охватывало узкие бедра Джо; другое, белое, висело у него на шее. Как видно, он вытирал голову, волосы были взлохмачены. Белое полотенце красиво оттеняло смуглую кожу.

   Он тоже осматривал ее. Алекс прекрасно знала, как она выглядит: бледная, слишком хрупкая, красивые длинные ноги и тонкие, изящные черты лица. Прикрытая лишь оранжевым пляжным полотенцем (второе, в зеленую полоску, было у нее на голове), без косметики, одежды и прически, она чувствовала себя больной и беззащитной. Раньше она никогда не сомневалась в своей привлекательности, но теперь, после всего, что с ней произошло, всерьез задумалась.

   А разве она хочет, чтобы Уэлч считал ее привлекательной? Ответ не заставил себя ждать. Конечно, хочет.

   По крайней мере, такой же привлекательной, как и он сам. Хотя бы ради удовлетворения самолюбия.

   – Пойдемте, – сказал Уэлч и шагнул к ней, топча сброшенную одежду, которая островками торчала на мокром полу. Он наклонился и взял ее на руки так непринужденно, словно делал это каждый день. Алекс уже привыкла к столь необычному способу передвижения. Когда Уэлч подхватил ее, она прижалась к его груди, покрытой вьющимися темными волосами, обхватила мускулистые бронзовые плечи и сцепила пальцы на сильной смуглой шее.

   В голове мутилось.

   Алекс втягивала в себя воздух, стараясь не показать виду, что прикосновение к обнаженному мужскому телу возбуждает ее. Забавно! Чем бы ни закончился ее визит в Уистлдаун, одно дело уже сделано: ее либидо восстановилось. И с лихвой наверстывало упущенное.

   Жаль только, что желание воскресло слишком поздно и было направлено не на того мужчину. Если бы на его месте был Пол… нет, никакого Пола. Она забыла его. Раз и навсегда.

   – Если не хотите отправиться в больницу в полотенце, вам придется надеть что-нибудь мое.

   С этими словами Уэлч уложил ее на широкую кровать. Покрывало было отброшено, простыни скручены жгутом, подушки смяты. Как видно, это была его кровать. Он спал в ней несколько часов назад. Пытаясь не думать об этом, Алекс неохотно отпустила его шею, придвинулась к изголовью и подсунула под спину многострадальные подушки.

   – Мне нечего делать в больнице.

   Он уже отвернулся и шагнул к комоду, стоявшему у противоположной стены. Комод был самой простой формы, сделанный из мореного дуба. Здесь был еще шкаф, битком набитый книгами в мягких обложках, столик, пара тумбочек, кресло с зеленой обивкой и торшер. Сама спальня была маленькой, выдержанной в спокойных тонах и очень аккуратной, если не считать смятой постели.

   – Вам нужно наложить швы. При необходимости я могу зашить рану лошади, но будет лучше, если вам это сделает врач. Кроме того, может понадобиться рентген. – Уэлч посмотрел на Алекс через плечо. Его широкая обнаженная спина слабо поблескивала в тусклом свете стоявшего на комоде фонаря. Обмотанные полотенцем ягодицы казались очень соблазнительными. Алекс беспристрастно отмечала его прелести, хотя на их обладателя смотрела хмуро.

   – Знаете, я ценю все, что вы для меня сделали, но я сама буду решать, нужно мне в больницу или нет. А я думаю, что не нужно. – Алекс ненавидела больницы. В последний раз она была там в возрасте девяти лет, когда училась в закрытой школе и случайно получила удар хоккейной клюшкой по голове. Череп треснул, и ей пришлось делать операцию. Родители не приходили к ней три дня. К тому времени они развелись. Мать, как обычно, где-то отдыхала с очередным любовником. У отца был очередной запой; он бросил пить лишь несколько лет спустя. Она все еще помнила, как боялась умереть. Этот страх потом уступил место стыду. Ее приходили проведывать учителя, а родителей все не было. Она чувствовала себя нелюбимой, никому не нужной и стеснялась этого. Пережитого хватило, чтобы раз и навсегда внушить ей отвращение к больницам, которое она сохранила и поныне.

   – Не согласен, – спокойно возразил Уэлч. Он выдвинул ящик, порылся в нем и достал темно-серые кальсоны, более светлую нижнюю рубашку, пару теплых носков и бросил все это на кровать. – Тут командую я.

   А затем небрежно добавил:

   – Прошу прощения, но женского белья в моем гардеробе нет.

   – Вы работаете у меня, – напомнила Алекс, не обратив внимания на последнюю фразу. – Следовательно, тут командую я.

   – Вы забыли, что уволили меня? Так что ваша власть кончилась. – Уэлч взял из шкафа одежду для себя и пошел в ванную.

   – Я всего лишь уведомила вас об увольнении за тридцать суток. До истечения этого срока вы еще работаете у меня. Значит, хозяйка здесь я.

   – Насколько я знаю, последний мой чек был подписан «Уистлдаун фарм инкорпорейтед», а не Александрой Хейвуд. Но это не имеет никакого значения. Я иду в ванную переодеваться. Если вам понадобится помощь, чтобы переодеться, подождите моего возвращения, и я с удовольствием выполню свои служебные обязанности.

   После этой не слишком завуалированной угрозы он исчез в ванной и закрыл за собой дверь. Алекс продолжала смотреть ему вслед. Возможно, он был прав, и ей действительно следовало поехать в больницу. Теперь она уже взрослая и не станет сознательно причинять себе вред, при всем своем отвращении к подобным учреждениям. Но Алекс не нравилось, что ею командуют. Она давно привыкла сама принимать решения и гордилась этим. Спокойная властность Уэлча бесила ее.

   Тем не менее, одежду Алекс натянула, и только тут до нее дошел весь смысл его последней реплики. Грубое мужское белье, даже застиранное чуть ли не до дыр, раздражало ее нежную кожу. Но она достаточно хорошо изучила Уэлча и была уверена, что при необходимости он переоденет ее силой. Доводить дело до этого она, конечно, не станет.

   Алекс быстро сняла с головы полотенце и начала искать на своем импровизированном компрессе следы крови. Короткий стук в дверь ванной сигнализировал, что Уэлч готов войти. Она бросила запачканное белое полотенце на край кровати так поспешно, словно оно жгло ей руки.

   Хотя ответа не последовало, он все равно вошел. И с первого взгляда понял, что ослушаться Алекс не посмела.

   – Умница, – сказал он.

   Алекс сидела в изголовье кровати и досушивала волосы другим полотенцем так, словно никакой ссадины не существовало. Одетый в джинсы и темно-синюю нижнюю рубашку, Уэлч выглядел почти веселым. Судя по тому, что она о нем знала, это стоило немалых усилий.

   – Я замерзла, – огрызнулась она и бросила полотенце поверх другого, запачканного кровью. Белья на Алекс не было, его одежда висела на ней мешком; как только волосы высохнут, она превратится в одуванчик, но хуже всего было то, что голова болела и кружилась. Наверно, он прав. Наверно, ей нужно съездить в больницу, но признаваться в этом она не собиралась. Не дождется. При виде довольного собой Уэлча ей захотелось что-нибудь бросить в него. Нужно было оставаться в полотенце. Пусть бы он только попробовал к ней прикоснуться!

   Самодовольное выражение его лица заставило взбешенную Алекс добавить:

   – Если вы думаете, что я оделась для визита в больницу, то ошибаетесь. Я никуда не поеду.

   Уэлч остановился у края кровати, бросил один-единственный пристальный взгляд на ее макушку и протянул Алекс сложенную тряпочку.

   – По дороге будете прижимать это к ссадине.

   – Разве вы не слышали, что я сказала? – резко спросила Алекс, сжав в руке тряпочку, которую она взяла, не успев ни о чем подумать, а просто подчинившись его приказу. Нет, какой ужас! Что это с ней?

   Уэлч немного постоял, скрестив руки на груди и задумчиво глядя на нее сверху вниз.

   – Вы всегда такая упрямая, или мне просто не повезло?

   – Послушайте, мистер Уэлч, все, что мне нужно, это… – она хотела сказать «пара таблеток аспирина», но не успела, потому что Уэлч одним движением снова подхватил ее на руки. «Кажется, это входит у него в привычку», – подумала Алекс.

   – Если вы собираетесь спорить со мной до утра, то по крайней мере называйте меня Джо.

   – Черт побери, Джо, я никуда не поеду! – Его имя легко сорвалось с губ Алекс. В самом деле, трудно называть мистером Уэлчем мужчину, по которому она чуть ли не умирала, стоя с ним под душем. Но вместо того, чтобы обнять его за шею, Алекс уперлась ему в плечи. – Отпустите меня!

   – Хорошо. – Он поставил ее на ноги так резко, что комната закружилась. – Докажите, что вам не нужно в больницу. Валяйте, пройдитесь по комнате.

   Рука, обвивавшая талию Алекс, опустилась, но он все еще стоял рядом. Алекс упрямо вздернула подбородок и сделала два шага. Затем ноги задрожали, она пошатнулась, попыталась ухватиться за кровать, и Джо снова взял ее на руки.

   – Ну что, будете спорить?

   – Хорошо, может быть, мне действительно нужно в больницу, – неохотно пробормотала она.

   Алекс окончательно сдалась, прижала тряпочку к ране, потом поднесла ее к глазам и поморщилась, увидев пятна крови. Джо глядел на нее, улыбаясь уголком рта.

   – Вы уверены?

   Вместо ответа Алекс уронила голову на его плечо. Молчание – знак согласия. Пока Уэлч нес ее по лестнице, Алекс прижимала тряпочку к пульсировавшей ссадине. Голова кружилась, как будто Алекс только что сошла с масленичной карусели.

   – Алекс! Что с тобой? – Когда Джо добрался до освещенной фонарем кухни, Нили вскочила и устремилась к ним.

   На младшей сестре был желтый махровый халат, надетый поверх мальчишеской пижамы. Ее кудрявые волосы были в таком же беспорядке, который грозил и более прямым волосам Алекс. Нили сидела за большим прямоугольным столом вместе с тремя детьми Уэлча: девочкой лет десяти, с русыми коротко стриженными волосами, мальчишкой в джинсах и белой футболке и подростком постарше, в джинсах и фланелевой рубашке. Этот был копия Джо, только помоложе. Этакий худощавый и длинноволосый Джо. Когда отец вошел со своей странной ношей, они прервали оживленную беседу. Все с любопытством уставились на Алекс. Даже собака вылезла из-под стола, чтобы видеть получше.

   – Я везу твою сестру в больницу накладывать швы, – сказал Джо Нили, не дав Алекс открыть рот.

   – Швы! – воскликнула Нили. Тем временем Джо усадил Алекс на стул, с которого только что вскочила Нили. Когда у Алекс немного прояснилось в голове, она вцепилась в шею Уэлча.

   – Не падайте, – чуть насмешливо прошептал он ей на ухо и сделал шаг в сторону. Его место тут же заняла Нили. Она склонилась над сестрой и с тревогой посмотрела на тряпочку, которую Алекс продолжала прижимать к голове.

   – Я поранила голову, когда упала. Не сильно. Пустяки. – Алекс намеренно преуменьшила случившееся, чтобы успокоить взволнованную сестру. Нили испытала в жизни столько потерь, что была чувствительнее большинства подростков. Она боялась, что любимый человек может в любой момент исчезнуть, и Алекс это знала. Но обмануть Нили не удалось. Сестра подошла к ней сзади.

   – Дай посмотреть.

   Алекс подняла тряпочку.

   – Ох, Алекс!

   – Что, так плохо? – жалобно спросила старшая сестра, вновь прикладывая тряпочку к голове.

   – Пара стежков, и все будет в порядке. – Джо вернулся, одетый в темно-зеленый плащ-накидку, доходивший ему до середины бедер, и набросил на плечи Алекс пальто-шинель, которое, судя по размеру, могло принадлежать только ему самому. Пока она продевала руки в рукава, Джо нагнулся и заглянул ей в лицо. В накидке его плечи казались еще более широкими, а черные волосы отсвечивали синевой.

   – Суньте ноги сюда, – сказал он. Затем обернулся и добавил:

   – Али, будь добр, найди мне зонтик.

   «Сюда» означало пару резиновых сапог, слишком маленьких, чтобы принадлежать ему. Может быть, одному из мальчиков? Алекс подчинилась. Сапоги оказались впору. Джо завернул ее в пальто и снова взял на руки. Алекс смирилась с неизбежным и обняла Уэлча за шею, продолжая прижимать к голове тряпку и чувствуя себя еще более неуютно под взглядами четырех пар глаз.

   – Кстати, это мои дети. Джен, Али, а Джоша вы помните, – сказал он, кивнув в сторону каждого.

   А затем обратился к ним:

   – Мы едем в больницу. Возможно, на это уйдет много времени, так что ложитесь спать.

   Он посмотрел на Нили:

   – В комнате Джен есть вторая кровать. Если хочешь, можешь спать там. Когда мы вернемся, я уложу твою сестру в моей спальне, а сам лягу на диване. Конечно, если вы не хотите провести остаток ночи в Уистлдауне.

   Алекс и Нили обменялись взглядами и одновременно покачали головами. То, что они недавно пережили в стенах Уистлдауна, полностью лишило его привлекательности.

   – Наверно, он уже сгорел дотла, – еле слышно пробормотала Алекс, когда Джо повернулся и понес ее к задней двери.

   – Нет, – ответил Уэлч. – Мы бы увидели пламя. – Он кивнул в сторону незашторенных окон. Ночь была черным-черна.

   – Алекс, хочешь, я поеду с тобой? – Взволнованная Нили шла следом.

   Алекс приподняла голову и улыбнулась сестре;

   – В таком наряде? Ни в коем случае. Оставайся здесь и ложись спать.

   – Папа, держи. – Старший из мальчиков протянул Джо полуоткрытый зонт.

   – Спасибо. Ты остаешься за няньку.

   – Да, знаю.

   – Только не для меня. Я почти такой же взрослый, как он, – мрачно вставил Джош, выросший с другого бока отца.

   – Он будет нянчить Джен. Точнее, это будете делать вы оба, – безапелляционно заявил Джо. Затем кто-то – видимо, Али – открыл заднюю дверь. Когда Джо вышел на крыльцо, вокруг них сомкнулся сырой холодный воздух. Шумел дождь. К счастью, крыльцо было под навесом. Уэлч открыл зонтик и храбро шагнул навстречу муссонному дождю.

   – Я подержу, – вызвалась Алекс, видя, что ему неудобно. Он молча передал ей зонт. Алекс сунула тряпочку в карман пальто и крепко сжала ручку. Дождь колотил по натянутому нейлону, как по барабану, а ветер пытался вырвать зонтик. Держа Алекс в объятиях, Джо быстро сбежал по ступенькам к припаркованной рядом машине. Дождь стучал по неприкрытым коленям Алекс. Если бы не пальто и сапоги, она промокла бы снова. Крошечные ледяные капли попадали ей в лицо. Узкий прямоугольник света исчез сразу же, как только закрылась дверь. Темнота накрыла их, словно одеяло.

  
  
   

    Глава 15 

   

   Джо поставил Алекс на ноги рядом с серым «Сюв».

   – Они не забудут запереть дверь? – громко спросила Алекс, стараясь перекрыть шум дождя. Гроза вновь напомнила о пережитых страхах. Вместо ответа он открыл машину и втолкнул Алекс внутрь. Потом занял место водителя, бросил мокрый зонтик в багажник и хлопнул дверью. Дождавшись этого, Алекс повторила вопрос.

   – Может быть. Но я бы не стал волноваться. В нашем «Райском графстве» нет преступников. – Он завел двигатель, включил фары, «дворники», печку и подал машину назад. Фары выхватили из темноты бесконечные потоки дождя. Раскаты грома заглушали хруст гравия под колесами. Внутри машины было холодно, но сухо и очень уютно.

   – В самом деле? Тогда позвольте напомнить вам, что сегодня ночью кто-то без зазрения совести залез в мою спальню! – резко ответила Алекс, откинув голову на спинку сиденья.

   – Вы уверены, что это вам не приснилось?

   – Вы хотите сказать, мне приснилось, что меня ударили по голове!

   – Нет, это не приснилось.

   Они выехали на дорогу. Развернув машину, Джо покосился на Алекс. Единственным источником света была приборная доска, и Алекс видела только контуры его лица. Она надеялась, что Уэлч видит больше; фары освещали лишь струи дождя, все остальное тонуло во мгле.

   – Голова болит?

   – Чуть-чуть.

   – Знаете, шансов, что кто-то забрался в Уистлдаун, совсем немного. Особенно в такую ночь. Даже преступники не любят мокнуть.

   – Если вы можете придумать другое объяс…

   Алекс осеклась. Небо расколола молния. Они проезжали как раз мимо Уистлдауна. Дом, стоявший на вершине холма, на мгновение осветился, как при вспышке блица. На галерее второго этажа кто-то стоял. Темная фигура на фоне белой стены.

   У Алекс расширились глаза. Сердце заколотилось как сумасшедшее. Она ахнула и резко выпрямилась. Но молния погасла, и Уистлдаун исчез из виду, словно накрытый плащом фокусника.

   – Смотрите! Вы видели?.. Какой-то мужчина на галерее на втором этаже! – Она схватила Уэлча за руку.

   «Сюв» резко вильнул вправо, но Джо нажал на тормоз, выровнял машину и освободился.

   – Проклятие! Алекс, неужели вы не знаете, что водителя нельзя хватать за руку?

   Но Алекс не обратила внимания ни на его реплику, ни на то, что Джо назвал ее по имени. Она не сводила глаз с того места, где молния только что высветила их дом. Кто-то стоял на галерее. Сомневаться не приходилось. Она злобно посмотрела на Уэлча.

   – Вы его видели? Наверно, это он был в моей спальне! Тот самый человек, который ударил меня! Он еще в доме! Нужно вызвать полицию!

   Уэлч недоуменно взглянул на нее:

   – Вы уверены, что кого-то видели?

   – Да! На втором этаже! Уверена!

   – В жизни не встречал человека, от которого было бы столько беспокойства, – проворчал он себе под нос и нажал на педаль газа. Через несколько секунд «Сюв» свернул на асфальтированную подъездную аллею Уистлдауна.

   – Что вы делаете? – сбитая с толку, Алекс уставилась на него во все глаза.

   – Хочу потратить пять минут и проверить сам.

   – Не надо! Тут нужна полиция! У него может быть пистолет.

   – Сомневаюсь, – сухо сказал Уэлч.

   – Вы считаете, что я все это выдумала? – голос Алекс срывался от гнева.

   – Считаю. Если у вас осталась хотя бы капля здравого смысла, вы должны понимать, что это практически невозможно. Здесь вам не Филадельфия; у нас не те расстояния. Подумайте сами. Если в доме кто-то есть, откуда он взялся? Как добрался сюда? Вы видели машину? Я – нет. Пришел пешком? Откуда? Из Симпсонвилла? Отсюда до поселка как минимум восемь километров, а ближе ничего нет. Ради бога, Алекс, постарайтесь пошевелить мозгами: всю ночь льет как из ведра. Даже насильник не станет топать несколько миль под дождем.

   Они доехали до конца аллеи, и Уэлч остановил машину у выложенной плитами дорожки, которая вела к парадной двери Уистлдауна. Не выключая двигателя и фар, Джо наклонился, открыл «бардачок» и на глазах у пришедшей в ужас Алекс вынул оттуда обычный черный фонарик. Конечно, фонарик не оружие, но, если подойти достаточно близко и стукнуть кого-нибудь по голове, шишка будет большая.

   – Нет! – она схватилась за спинку сиденья, стремительно повернулась и уставилась на Джо. От резкого движения закружилась голова. – Не надо! Пожалуйста, не надо! Давайте вызовем полицию! Это же глупо. Я прошу вас.

   Но Уэлч уже открывал дверь. Включился внутренний свет, и Алекс увидела решительное выражение его лица. Очевидно, он тоже заметил ее испуг. Их взгляды встретились.

   – Заприте все двери и сидите тихо. Я постараюсь вернуться как можно быстрее. Если понадоблюсь, нажмете на гудок.

   – Ох, Джо, пожалуйста… – взмолилась она.

   Он хлопнул дверью и исчез в ночи.

   Алекс нажала на кнопку, блокировавшую двери, съежилась в кресле и попыталась разглядеть Джо, но тщетно. Шум дождя усилился. Звук был ровным и напоминал гул машин на оживленном шоссе. Фары пронзали темноту, как два желтых меча. В их свете струи воды казались падающими сосульками. Алекс захотелось выключить освещение, но мысль снова очутиться в темноте привела ее в ужас. Да и какой в этом смысл? Если непрошеный гость оставался на галерее, то он наверняка видел их машину. Но, конечно, его уже нет. Если у преступника имеется хоть капля рассудка, при их приближении он ушел из дома и теперь бродит где-нибудь снаружи. Может быть, даже рядом с машиной…

   Волосы у Алекс встали дыбом. Она осмотрелась. За окнами не было видно ничего, кроме струй дождя, мерцавших в свете фар. И не слышно ничего, кроме шума дождя и включенного двигателя. Темнота и дождь скрывали все. Если бы кто-то вздумал напасть на нее, то единственной защитой Алекс были бы запертые двери.

   О боже, если у него будет молоток или что-нибудь тяжелое, он сможет разбить стекло!

   Алекс перебралась на сиденье водителя, не обращая внимания на боль и головокружение. Лучше быть поближе к гудку и рулю. Если на нее нападут, из-за раскатов грома Джо не услышит ни звона стекол, ни сирены. Будет ли у нее время включить задний ход и уехать?

   На горизонте вспыхнула молния. Алекс быстро оглянулась, но не увидела ничего, кроме все того же дождя, окутывавшего все вокруг прозрачной пеленой.

   Прошло несколько минут. Вдруг кто-то постучал в окно со стороны водителя, заставив ее подскочить на месте. Посмотрев налево, Алекс увидела неразличимую в темноте фигуру, маячившую у машины. Джо? Ради бога, пусть это будет Джо, взмолилась она, всматриваясь в стекло. Еще один стук, а потом кто-то заглянул в окно. Алекс затаила дыхание, но тут же узнала лицо Уэлча.

   Слава тебе, господи.

   Она отперла дверь. Уэлч распахнул ее, и холодный сырой воздух проник внутрь. Алекс перелезла через спинку и рухнула на пассажирское сиденье, дрожа, как желе на блюде.

   – Соскучились по мне? – спросил Уэлч, слегка улыбаясь и глядя на ее белое как мел лицо. Вода ручьями стекала с его накидки и скапливалась на полу. Джо откинул капюшон. Волосы его были сухими; но на лице блестели капли дождя.

   – О боже, – едва дыша, откликнулась она, когда Уэлч снова сунул фонарик в «бардачок». – Вы… Там был?..

   Он задом подал машину на подъездную аллею.

   – Никого. Ни следа того, что в доме был кто-то чужой. И никаких признаков пожара. Парадная дверь открыта. Наверно, вы оставили ее незапертой.

   – Да, но…

   Джо поднял руку, не дав ей договорить.

   – Дайте закончить. – Добравшись до дороги, он повернул и поехал в прежнем направлении. – Черный ход заперт. Я поднялся на второй этаж. На галерее никого не было. Ведущая на нее дверь заперта изнутри. Все двери спален – нараспашку, а в середине коридора второго этажа лежит бронзовая статуэтка женщины приличных размеров. Думаю, она вас и стукнула.

   – Он мог воспользоваться ею.

   – Алекс, радость моя, в деревянных гнездах по обе стороны зеркала стоят две одинаковые статуэтки. Парные. Когда вы споткнулись о край дорожки и упали лицом вперед, то ненароком свалили фигурку, и она ударила вас по голове. Без всякой помощи со стороны.

   Алекс уставилась на него. Протяжное «радость моя» и чуть покровительственный тон говорили, что Джо объясняет происшедшее сочетанием несчастного случая и собственного буйного воображения.

   – Я не сумасшедшая и не страдаю болезненными фантазиями! – решительно заявила она. – Даже если статуэтка упала сама по себе, то чье дыхание разбудило меня? И кто только что стоял на галерее?

   – Вы уверены, что кого-то видели? – мягко спросил Уэлч. К этому времени они добрались до шоссе, и Джо свернул налево. Они ехали по пустынной двухрядной магистрали под мерный аккомпанемент «дворников». – Сегодня у вас был чертовски трудный день, не правда ли?

   Это было явное преуменьшение. У Алекс вдруг отчаянно заболела голова, но теперь уже совсем от других причин. Она уволила сидевшего рядом человека, у которого не хватило достоинства смириться с этим; ее жених объявил, что женился на другой; сестру исключили из школы. И наконец, кто-то забрался в ее комнату, когда она спала мертвым сном. «Дальше ехать некуда», – мрачно подумала она.

   – А вы сами что думаете? – свирепо спросила Алекс. Они уже добрались до цивилизованных мест; это было заметно по неоновым вывескам. Слева горела реклама «Уол-Март», справа одна за другой – вывески бензоколонки «Торнтон» и мотеля под названием «Дикси-Инн». Затем тянулась вереница уличных фонарей. Судя по всему, в городе электричество было, в отличие от деревни. Впрочем, возможно, теперь его включили и там.

   – Только одно. Когда я проверял дом, там никого не было. – Он искренне забавлялся. – Не злитесь. Готов признать, что таинственный незнакомец мог спрятаться, сбежать через черный ход и запереть за собой дверь. Или что-нибудь в этом роде.

   – Да замолчите! – с досадой сказала она. Все было логично. Но она видела человека на галерее, ошибиться было невозможно. И дыхание в спальне тоже ей не почудилось.

   Или почудилось?

   Было только три возможных объяснения: галлюцинация в результате сочетания снотворного, нервного напряжения и удара по голове; реальное вторжение в спальню человека, который потом вышел на галерею; ну и вмешательство потусторонних сил. Иначе говоря, паранормальные явления.

   – Джо, – неохотно спросила она, – вы верите в… привидения?

   – Гм-м… – протянул Джо. – Вы имеете в виду призрак вашего отца, не так ли?

   – Звучит глупо, правда? – Эта мысль, облаченная в слова, действительно показалась ей дурацкой.

   – Не так уж. – Уэлч посмотрел на нее. – Когда мне было двадцать лет, мои мать и сестра погибли в автокатастрофе. – Голос Джо звучал так небрежно, словно они говорили о погоде.

   Теперь Уэлч смотрел вперед, следя за дорогой. Его чеканный профиль был хорошо виден в свете уличных фонарей. Только чуть вздрагивающий уголок рта говорил о том, что эта тема для него болезненна.

   – После этого они несколько месяцев являлись мне во сне. Приходили в мою спальню почти каждую ночь. То моя мать, то Кэрол, то обе вместе и разговаривали со мной, говорили, что им хорошо и что я не должен о них горевать. Если это был сон, то удивительно реальный. В конце концов, я примирился с их потерей, и они перестали приходить. Теперь я думаю, что таким образом мой мозг пытался привыкнуть к их смерти. Должно быть, это очень распространенное явление.

   – Ох, Джо, – тихо сказала Алекс, тронутая тем, что он поделился с ней чем-то очень личным. – Мне ужасно жаль.

   Уэлч покосился на нее.

   – Это было много лет назад. Я давно успокоился, но знаю, что чувствует человек в первые недели и месяцы после смерти близких. Поверьте, я последний человек на свете, который стал бы смеяться над привидениями.

   Он свернул на автостоянку.

   – Вот мы и приехали.

   Оглянувшись, Алекс увидела вывеску «Больница «Три-Каунти». Высокие фонари по краям стоянки освещали контуры одноэтажного здания. Джо заехал под бетонный козырек и остановился. Дождь внезапно прекратился, и в этом было что-то пугающее. В здании из желтого кирпича с двойной стеклянной дверью горел яркий свет. Над дверью было написано: «Приемный покой».

   – Сейчас о вас позаботятся, – сказал Джо, вылезая наружу. Когда он подошел с другой стороны, Алекс уже открыла свою дверь, собираясь выйти. Презрев ее попытку передвигаться на своих двоих, Джо взял Алекс на руки и внес в приемную.

  
  
   

    Глава 16 

   

   На следующее утро Алекс неохотно проснулась и, не открывая глаз, перевернулась на другой бок. Первые несколько секунд ею владела смутная тревога. Она сидела в библиотеке Уистлдауна, разговаривала с отцом по телефону, и он пытался сообщить ей что-то очень важное. Но было плохо слышно, а потом связь и вовсе прервалась. Это воспоминание заставило Алекс нахмуриться. Сейчас она проснется и перезвонит ему. Но возвращение к действительности развеяло эту мечту. Алекс овладела привычная скорбь, окутала ее, как пуховое стеганое одеяло, и потащила вниз. Отец мертв. Прерванный разговор с ним – всего лишь сон. Она больше никогда не поговорит с ним. Вчера Пол женился на другой.

   О боже, это невыносимо. За что столько страданий одному человеку?

   Алекс немного полежала, тщетно надеясь уснуть снова. Встать и вновь столкнуться с окружающим миром было выше ее сил: она не могла пошевелить ни рукой, ни ногой. Ее парализовала душевная боль. И все это длится пять недель, пять долгих недель. Она, конечно, знала, что может двигаться. Может жить. Для этого нужно только дышать. Вдох – выдох. Вдох – выдох.

   Именно так кто-то дышал ночью в ее спальне. Тот самый человек, который позже стоял на галерее второго этажа? Реальный человек или призрак? Или ей вообще все это почудилось.

   При этом воспоминании она широко открыла глаза и повернулась на спину. Движение было слишком резким, и Алекс неосторожно коснулась головой спинки кровати, что вызвало острый приступ боли. Рана давала о себе знать, да еще как. О, черт! Алекс потрогала место, на которое наложили три шва.

   Слава богу, что нет сотрясения мозга. Так сказал врач после просмотра рентгеновского снимка.

   Сквозь неплотно зашторенное окно в дальнем конце комнаты пробивался солнечный свет. Видимо, дождь так больше и не пошел. Судя по наклону солнечных лучей, она спала долго. Кровать принадлежала Джо. При этой мысли в паху заныло и сладкое томление распространилось по всему телу. Жаль, что его нет радом. Но, учитывая все происшедшее, вряд ли ей удастся переспать с Джо. Но было приятно знать, что в ней вновь проснулась сексуальность. Может быть, в один прекрасный день, она все же преодолеет душевную боль. Джо обещал, что так и будет.

   Подумав о Джо, Алекс улыбнулась. За ночь грубый, невозможный человек превратился в сексуального мужчину, на плечо которого можно опереться. Он заботился о ней, несмотря на ее протесты, без смеха слушал ее рассказ о привидении (Пол тут же отправил бы ее к ближайшему психиатру), оставался рядом, когда ей зашивали рану, а по возвращении из больницы на руках отнес ее наверх и уложил в свою постель. И ничего не попросил взамен. Пол был не таков. Пол ничего не делал бескорыстно. Любое проявление его внимания – начиная с первого приглашения на обед – было рассчитано на последующую оплату, чаще всего натурой. И уж в любом случае Пол не стал бы всю ночь носить ее на руках. На это ему просто не хватило бы сил.

   «Вот тебе», – мысленно сказала Алекс Полу, села и осторожно пошевелилась, проверяя, как ее голова реагирует на вертикальное положение. Швы слегка побаливали, но в остальном она чувствовала себя нормально, намного лучше, чем вчера.

   Интересно, сможет ли она встать? Природа настоятельно требовала своего. Она спустила ноги на пол, оперлась о тумбочку и встала. И на мгновение Алекс замерла, проверяя, не подогнутся ли колени. Потом, осторожно переставляя ноги, добралась до ванной. Там она щелкнула выключателем, но свет не зажегся. Одно из двух: то ли электричество по-прежнему отсутствовало, то ли перегорела лампочка.

   Одежда и полотенце, ночью лежавшие на полу, исчезли. Пол был вытерт досуха. Только на вешалке – пара огромных полотенец. Вспомнив, как сексуально выглядел Джо в таком полотенце, Алекс снова ощутила холодок под ложечкой.

   Медленно-медленно она возвращалась к жизни.

   Алекс сняла майку, в которой спала (майку ей вручил Джо после возвращения из больницы), достававшую ей до середины бедер, и наскоро приняла душ, стараясь не намочить волосы. Потом завернулась в полотенце и, поборов стеснительность, залезла в аптечку Джо, надеясь найти там как минимум аспирин и, может быть, какой-нибудь увлажняющий крем. Ни того, ни другого не оказалось. Крем для бритья, бритва и лезвия, дезодорант, зубная паста, эликсир для полоскания рта, вот и все. В керамическом держателе на стене висела зеленая зубная щетка. На бачке лежала дешевая пластмассовая расческа.

   Ясно, подумала Алекс, обозрев столь скудное хозяйство, этот мужчина живет здесь один. Взяв гребешок, она начала энергично расчесывать спутанные волосы.

   – Алекс! – послышался голос Нили.

   Алекс высунула голову из ванной и с удивлением обнаружила на сестре джинсы и розовый свитер в обтяжку, явно ее собственные.

   – Я здесь. Где ты взяла одежду?

   – Джо свозил меня в Уистлдаун. Твою я тоже захватила. – В доказательство Нили предъявила пластиковую сумку для продуктов, поставила ее в ногах кровати и села. Алекс вышла из ванной.

   – Отлично. Спасибо. – Алекс начала рыться в сумке.

   – Как ты себя чувствуешь? – Нили смерила ее пристальным взглядом.

   Когда Алекс и Джо вернулись из больницы, Нили и мальчики сидели на полу гостиной вокруг кофейного столика и при свете фонаря играли в карты. Похоже, на интерес. Дженни свернулась на диване и спала мертвым сном. Увидев Джо, троица вскочила, осмотрела швы Алекс, поахала, а потом Джо погнал их спать.

   Алекс не стала говорить Нили о человеке, которого видела на галерее Уистлдауна. Она была по-прежнему убеждена, что видела нечто, но не знала наверняка, реальность это или порождение ее больной фантазии. Впрочем, в любом случае волновать сестру ни к чему.

   – Лучше. Слушай, у тебя нет аспирина? Нили огорченно помотала головой:

   – Боюсь, что нет. Но я могу попросить Джо.

   – Я сама попрошу его, когда спущусь.

   В сумке лежали тонкие слаксы цвета хаки, черный кашемировый свитер, черные ботинки на высоком каблуке, сумочка с дорожным набором косметики и – о радость! – трубочка с аспирином.

   – Благослови тебя бог, сестра! – Алекс взяла трубочку, вернулась в ванную, проглотила таблетки и запила их пригоршней воды.

   – Ну, как тебе понравились Уэлчи? – делано небрежным тоном спросила Нили, когда Алекс вернулась и начала одеваться.

   Алекс тут же навострила уши:

   – Кто конкретно?

   Сестра скорчила физиономию:

   – Али.

   – Симпатичный. – Голос Алекс звучал глухо: она натягивала свитер, стараясь не задеть швов. Справившись с этой задачей, она взялась за слаксы. – А ты что думаешь?

   – Думаю, что он еще сексуальнее, чем Джо. Немножко стеснительный, но это делает его ужасно милым. Интересно, он девственник?

   Алекс, застегивавшая «молнию» слаксов, метнула на сестру убийственный взгляд.

   – К сожалению, мы задержимся здесь ненадолго, и выяснить это ты не успеешь.

   Нили дразняще улыбнулась:

   – Не знаю, не знаю…

   – Обед готов! – донесся с лестницы мальчишеский голос.

   – Это Джош. – Нили вскочила. – Поскольку электричества нет, Джо съездил за жареными цыплятами по-кентуккийски. Пойдем! Я умираю с голоду. – Она устремилась к двери, но остановилась и оглянулась. – Тебе помочь спуститься? Я могу подождать. Или позвать Джо?

   Алекс покачала головой. Снова оказаться в объятиях Джо было соблазнительно, но…

   – Я чувствую себя нормально.

   Нили исчезла, одарив сестру улыбкой, говорившей, что она догадывается о ее мыслях.

   Алекс поняла, что действительно чувствует себя почти нормально, если не считать головной боли (которая, наверное, пройдет от аспирина) и общей сонливости. Она быстро накрасилась, собрала волосы в конский хвост и закрепила его на затылке большой серебряной заколкой. А потом начала осторожно спускаться по лестнице, крепко держась за перила. С кухни распространялся аромат еды. Алекс принюхалась и с удивлением обнаружила, что пахнет вкусно. Со времени смерти отца она не ощущала ни вкуса, ни запаха еды. Ела, зная, что так нужно, и только. Сон? Здесь было то же самое. Алекс заставляла себя спать, потому что так было нужно. И глотала снотворное.

   – Эй, доброе утро!

   Когда она спустилась до середины лестницы, внизу появился Джо в джинсах, тапочках и фланелевой рубашке в сине-серую клетку. Было видно, что это его любимая одежда. Он был чисто выбрит. И без густой щетины, скрывавшей щеки и подбородок, оказался таким красавцем, что Алекс просто остолбенела. Просто неотразим.

   – Вернее, добрый день. Я подумал, что вам может понадобиться помощь.

   Алекс улыбнулась. «Странно, что его вид так на меня действует», – подумала она. Всего сутки назад он был ее врагом. А сейчас он друг. Хотя, пожалуй, и так не скажешь. У нее было множество друзей, но никто из них не вызывал у нее подобных чувств.

   – Спасибо, но мне намного лучше. По крайней мере, я могу стоять. Кстати, сколько сейчас времени?

   – Почти час. Проголодались?

   – Немножко. – Она с удивлением поняла, что говорит правду. Когда Алекс добралась до нижней ступеньки, их глаза оказались на одном уровне, и это лишний раз напомнило ей, какой он высокий. – И, кстати, спасибо за все, что вы сделали сегодня ночью.

   – Пожалуйста. – Джо встретил ее взгляд, и на мгновение Алекс показалось, что в его глазах тоже мелькнуло удовольствие.

   – Эй, папа, если ты не поторопишься, мы начнем без тебя! – донесся с кухни мальчишеский голос.

   – Идем! – отозвался Джо. А потом добавил, обращаясь к Алекс: – Пойдемте, а то и в правду ничего не останется.

   Алекс прошла на кухню. Она чувствовала, что Джо идет следом. На кухне было яблоку упасть негде. Мужчина лет шестидесяти, с густыми седыми волосами, высокий и жилистый, в хорошо выглаженных брюках цвета хаки и нарядной голубой рубашке, ставил на стол два блюда с жареными цыплятами. Дженни в желтых рукавицах-прихватках несла кастрюлю с картофельным пюре. За ней шел Джош с глубокой тарелкой, наполненной кукурузными початками. А Нили – ее сестра Нили, отвращение которой ко всяким домашним обязанностям вошло в семейные легенды, – стояла у буфета и клала в высокие бокалы кубики льда из большой пластиковой упаковки. Бокалы на стол носил Али; это все объясняло.

   И Нили, и все дети Джо были в джинсах. Али надел поверх белой майки футбольный свитер; его длинные черные волосы были собраны в конский хвост, толщина которого могла бы поразить в самое сердце любую девочку-подростка, тем более такую чувствительную к прелестям противоположного пола, как Нили. На хмуром Джоше была фланелевая рубашка. Мешковатый свитер Дженни явно раньше принадлежал кому-то из братьев, если не обоим по очереди.

   – Ну, кто был прав? Гляньте-ка, она проснулась! – Пожилой мужчина первым заметил остановившуюся в дверях Алекс, с одобрением осмотрел ее и радушно улыбнулся. Нили тоже окинула ее взглядом, а дети Уэлча пробормотали что-то вроде «привет». Стоявший позади Джо слегка подтолкнул ее вперед. Пожилой мужчина поставил блюда на стол и шагнул ей навстречу.

   – Рад познакомиться с вами, мисс Хейвуд. Много слышал о вас сегодня утром. Я – Кари Уэлч.

   – Мой отец, – добавил Джо, и Алекс краем глаза заметила, что он бросил на Кари грозный взгляд. Интересно, что именно старик слышал и от кого? Не от Джо ли?

   – Пожалуйста, называйте меня Алекс. – Она протянула руку отцу Джо. Рука пожилого мужчины была теплой, с длинными тонкими пальцами.

   – Ну, Алекс, говорят, вы провели в Уистлдауне довольно бурную ночь.

   Его мерцающие глаза были светло-голубыми, того же губительного для женщин оттенка, что у Джо и мальчиков. Вот у Дженни глаза были другими – темно-карими, почти такими же, как волосы.

   – Да уж, – ответила Алекс.

   – Ага, это было здорово. Мы легли так поздно, что утром даже в церковь не пошли, – сказал Али, принесший последний бокал.

   – О чем ты говоришь? Все знают, как ты любишь ходить в церковь. – Джо улыбнулся и отвесил Али шутливый подзатыльник.

   – Так же, как к зубному врачу, – пробормотал мальчик, ставя бокал на стол.

   – Держу пари, Хизер ужасно расстроилась, – лукаво заявила Дженни, вынимая из пластикового контейнера банки с кока-колой и ставя их рядом с бокалами.

   – Хизер? Кто такая Хизер? – делано небрежно поинтересовалась Нили.

   – Подружка Али. У них любо-овь, – насмешливо пропел вредный Джош.

   – Умолкни, зануда! – сверкнул глазами Али.

   – О'кей, банда, садимся за стол, – прервал их Джо. – Алекс, садитесь сюда, рядом с сестрой.

   Последовала недолгая суматоха, пока каждый занимал свое место. Алекс с легким удивлением обнаружила, что у Уэлчей читают молитву перед трапезой. Едва ли Джо был строгим приверженцем церкви, но было ясно, что к своим отцовским обязанностям он относится всерьез. Видимо, сегодня была очередь Джоша. Когда родственники посмотрели на мальчика с ожиданием, он состроил гримасу, смущенно взглянул на Нили и пробормотал:

   – Добрая еда, доброе питье, добрый боже, аминь! Все, давайте есть.

   – Джош! – предостерегающе сказал Джо и прищурился.

   Щеки мальчика вспыхнули, и он снова покосился на Нили.

   – Ну ладно… Большое спасибо Тебе за то, что послал нам все это. Аминь.

   – Уже лучше, – кивнул Джо, после чего все приступили к еде. Обе сестры не были поклонницами блюд быстрого приготовления, но цыплята действительно оказались вкусными, и удивленная Алекс поняла, что ест с удовольствием.

   – Мы сможем прокатиться на твоем вездеходе? – спросила Нили, когда ленч закончился. Али посмотрел на отца.

   – Конечно, – ответил на его молчаливый вопрос Джо. – Как только покончишь со своими обязанностями.

   – С какими обязанностями? – спросила Нили.

   Али скорчил гримасу.

   – Я загружаю посудомоечную машину, Джош моет, Джен вытирает. Папа обычно готовит. – Он улыбнулся. – Раффлс доедает остатки. А дедушка делает что хочет.

   – В моем возрасте ты тоже будешь делать что захочешь, – парировал Кари Уэлч, когда все встали из-за стола. Он посмотрел на сына. – Джо, пожалуй, я выйду и гляну на Виктори Данса. Если понадоблюсь, я в сарае.

   Джо кивнул и посмотрел на Алекс:

   – Ну что, хотите осмотреть Уистлдаун?

   – Конечно. – Держась за спинку стула, с которого только что встала, Алекс во все глаза уставилась на Нили. Сестра помогала Дженни собирать тарелки. Чудеса, да и только! – Нили, я еду в Уистлдаун.

   Нили небрежно помахала ей рукой.

   – Счастливого пути!

   – Вам понадобится пальто, – сказал Джо, когда они пошли к задней двери.

   Не успела Алекс ответить, как он что-то снял с вешалки и накинул ей на плечи. Это была старая армейская куртка. Когда Алекс застегнула ее, оказалось, что туда можно засунуть трех таких, как она. Как видно, куртка принадлежала Джо. Сам Уэлч надел голубую парку, которая была на нем во время их первой встречи. Алекс вспомнила вчерашнего угрюмого типа и улыбнулась. Как меняются люди всего за один день!

   Когда Алекс вышла на маленькое заднее крыльцо, солнце сияло, но повсюду были видны следы ночной бури. Лужи стояли размером с озера; земля была усыпана сучьями. Среди примятой травы образовались красно-коричневые глинистые русла, по которым бежали ручьи. Черный асфальт подъездной аллеи был покрыт потоками высыхавшей на солнце грязи. В морозном воздухе стоял сильный запах влажной земли.

   – Вы ничего не имеете против пикапа? – остановившись рядом, спросил Джо.

   Алекс посмотрела туда, куда он кивнул, и увидела у сарая, похожего на склад, облезлый голубой фургончик. Рядом с пикапом был припаркован «Сюв», на котором они ехали ночью (при свете дня Алекс увидела, что он вовсе не серый, а темно-зеленый). Уж не поэтому ли Джо выбрал пикап? Чтобы не напоминать ей о больнице?

   – С какой стати? – прищурилась она. – Мне нравятся пикапы.

   – Серьезно? – Джо улыбнулся, не сводя глаз с ее лица. – Что ж, я тоже люблю пробовать что-то новенькое. Тогда садитесь, принцесса. Пока мы будем объезжать ферму, я заодно завезу в свой сарай мешок с фуражом.

  
  
   

    Глава 17 

   

   – Я хотела вас спросить кое о чем, – сказала Алекс. Уэлч тащил на плече трехпудовый мешок с фуражом так легко, словно это была буханка хлеба. Неудивительно, что он носил Алекс на руках без всякого труда. Должно быть, с такими тяжестями он имел дело каждый день.

   Джо вопросительно поднял брови.

   – Где вы это раздобыли? – Алекс потеребила его за рукав.

   – Мою куртку? Она вам не нравится?

   – Очень необычный оттенок. – О том, что парка делала его соблазнительно мускулистое туловище еще мощнее, Алекс промолчала.

   В конюшне сильно пахло сеном и лошадьми. Лампы дневного света были включены, и в дальнем конце Алекс увидела Кари Уэлча, выводившего лошадь из стойла.

   – Это голубой цвет университета штата Кентукки. Точнее, его команды «Дикие коты». Я надеваю ее на счастье. – Глаза Джо смеялись. Он открыл дверь комнатки рядом со своим кабинетом и громко крикнул: – А вот отец болеет за городской университет Луисвилла!

   Кари Уэлч оглянулся и недовольно махнул им рукой:

   – Подождем игры и посмотрим, чья возьмет!

   Джо засмеялся, вошел в комнату (которая, как поняла Алекс, служила складом для фуража) и поставил мешок на пол.

   – Догадываюсь, что вы говорите о баскетболе, – иронически сказала Алекс.

   – Университет Кентукки против университета Луисвилла. Классическое баскетбольное дерби. Ближайшая игра состоится в эту субботу. – Джо вышел со склада, тщательно запер дверь на засов и посмотрел на Алекс сверху вниз. – Я бы посоветовал вам посмотреть ее по телевизору, но к тому времени вы вернетесь домой, а в Филадельфии едва ли удастся поймать трансляцию.

   – Угу. – Мысль о возвращении огорчила Алекс, и она знала, почему. Причина заключалась в Джо. Их странные отношения закончатся ничем. Завтра она сядет в самолет, и, скорее всего, они больше никогда не увидятся.

   – Эй, Джо, подойди на минутку! Взгляни на копыто Вики! – окликнул Кари.

   Джо пошел к отцу, и Алекс – за ним. Большинство стойл пустовало; наверно, лошадей выгнали пастись. Каблуки тонули в мелких опилках. Алекс зашаталась и инстинктивно ухватилась за руку Джо. Тот посмотрел на нее и слегка улыбнулся:

   – Высокие каблуки и конюшни плохо сочетаются друг с другом.

   – И не говорите.

   Они подошли к Кари. Большая рыжая чистокровка оказалась тем самым высоким изможденным жеребцом, за которого Алекс заступалась вчера. Сегодня бедняга выглядел ничуть не лучше. Его влажные карие глаза остановили взгляд на Алекс, и она была готова поклясться, что конь ее узнал. Он негромко фыркнул и ткнул ее мордой в руку. Алекс погладила его.

   – Угостите лошадку, – сказал Джо и дал ей завернутый в целлофан мятный леденец. Алекс развернула лакомство, положила на ладонь и протянула коню. Тот взял леденец бархатными губами и начал с удовольствием жевать. Пока мужчины занимались своими делами, Алекс гладила жеребца по голове и бормотала ему что-то ласковое. Джо и Кари со всех сторон осматривали правое переднее копыто Виктори Данса, ощупывали его и обсуждали различные методы лечения.

   – Алекс, что вы о нем думаете? – спросил Кари, когда дискуссия закончилась и жеребец вновь встал на все четыре копыта.

   – Думаю, что ему не помешала бы хорошая кормежка и курс витаминов, – сказала Алекс. – Или, по крайней мере, две дюжины мятных леденцов.

   Джо засмеялся, а Кари покачал головой.

   – Юная леди, это будущий чемпион. Попомните мое слово. Не смейся, сын. Если я ошибусь, то до конца своих дней не сделаю ни одного прогноза.

   – Самое забавное, что он хорошо знает лошадей и редко ошибается, – сказал Джо, когда Кари увел Виктори Данса. – Вот почему я купил его, несмотря на внешний вид. Кстати, он принадлежит мне, а не ферме.

   Последние слова Джо прозвучали немного вызывающе, и Алекс вспомнила, что над Уистлдауном по-прежнему висят тучи.

   – Извините меня за вчерашнее, – сказала Алекс. Они шли к пикапу, и Алекс снова вцепилась в руку Джо. Везде здесь если не опилки, так гравий. – Поверьте, мне не легче вашего.

   Губы Джо тронула слабая улыбка:

   – Не сомневаюсь.

   Алекс влезла в пикап. Джо хлопнул дверью, обошел капот и сел рядом.

   – Расскажите о себе, – сказал он, включая двигатель и разворачиваясь. Машина накренилась, и Алекс схватилась за дверь.

   – Каково это – расти в сказочно богатой семье?

   – Не так весело, как вам кажется. – Алекс откинула голову на спинку сиденья. – Когда я была маленькой, у меня была куча игрушек, а когда подросла – куча одежды и дополнительных уроков. Теннис, гольф, горные лыжи, фортепиано, танцы –всего и не перечтешь. Можно иметь множество вещей и ездить куда угодно, но со временем это перестает иметь значение. По крайней мере, для меня. Я всегда была богатой. Не думаю, что это плохо, но…

   – Вы привыкли к этому.

   Когда пикап вырулил на дорогу, Джо слегка хмыкнул:

   – Вы ходили в школу?

   – Конечно, ходила. Школы были закрытые. Шипли, Пансионат де ла Шассо в Швейцарии и «Ле Рози». Богатые дети всегда учатся в закрытых школах. Это отличает их от всех прочих.

   Джо смерил ее пристальным взглядом.

   – Где ваша мать? Она жива?

   – Да. Она перещеголяла отца: замужем в седьмой раз. Теперь она живет в Австралии. Мы видимся нечасто, иногда она звонит. Во-первых, она не может смириться с тем, что у нее взрослая дочь. Это заставляет ее чувствовать себя старой. Во-вторых, она не выносит Нили. Точнее, не самое Нили, потому что она ее никогда не видела. Ее возмущает мысль о Нили.

   – Как это?

   – Моя мать была второй женой отца, а мать Нили – третьей. Мать до сих пор считает, что та украла у нее мужа. Похоже, до нее не доходит, что на месте матери Нили могла оказаться любая другая. Мой отец любил молодых и красивых женщин. Когда они переставали быть молодыми и красивыми, он от них избавлялся.

   Джо смотрел на нее с любопытством.

   – А с кем вы проводили лето, Рождество и другие каникулы? С отцом или с матерью?

   – То с одним, то с другим. А чаще ни с кем. Иногда жила у подруг, иногда в одном из наших домов, но без родителей. Они были заняты своими делами, а я своими; конечно, всегда были слуги, которые присматривали за мной.

   – Похоже, вам было одиноко.

   – Мне нравилось одиночество. А когда появилась Нили, я проводила каникулы с ней. Ее мать погибла, когда Нили было шесть лет, и я осталась единственным близким ей человеком. Никто из сменявших друг друга мачех не желал брать на себя эту обузу. У некоторых были свои дети, а те, у кого их не было, не пылали материнскими чувствами.

   – Понимаю. Я видел вашу последнюю мачеху. Должен признаться, я не могу представить ее в роли матери Нили или кого бы то ни было.

   Алекс слегка улыбнулась:

   – Да, боюсь, материнство не в стиле Мерседес. Не могу сказать, что она мне не нравится. Наоборот. Мы хорошо ладили, когда оказывались вместе. В отличие от Нили. Эту девочку стоит только задеть, как она задевает вас вдвое сильнее. А у Мерседес это просто не укладывается в голове. Они с Нили друг друга терпеть не могут.

   – А чем вы занимались? Когда выросли и закончили школу? Или богатые девушки вообще ничем не занимаются?

   Алекс удивленно посмотрела на него:

   – Вы хотите меня обидеть?

   Джо засмеялся.

   – Прошу прощения. Мне не часто доводится общаться с дочерьми миллиардеров.

   Алекс прищурилась.

   – Я фотограф. И очень неплохой, кстати говоря. Вы знаете альбомы с пейзажами, какими украшают кофейные столики? Так вот, я снимаю эти пейзажи. Конечно, платят за них негусто, но до сих пор меня это не интересовало.

   – А ваш бывший жених тоже катался как сыр в масле? – Они добрались до проселка на Уистлдаун, и Джо свернул к ферме.

   Алекс насмешливо фыркнула. Как ни странно, воспоминание о Поле больше не причиняло ей боли. Она забыла его куда быстрее, чем надеялась, и знала, почему. Сексуальная притягательность другого мужчины оказалась сильнее.

   – Достаточно сказать, что его свежеиспеченная жена – дочь очень богатого человека. Он делает успешную карьеру, однако больших денег у него нет. Вернее, не было. Но сейчас, когда он женился на Таре Гоулд, будут. Что ж, все к лучшему. Я бы не хотела, чтобы на мне женились ради денег.

   Джо натянуто улыбнулся.

   – Спасибо. Постараюсь учесть.

   Перед ними высился Уистлдаун. Когда Джо остановил машину, Алекс невольно посмотрела на галерею второго этажа и вздрогнула. Именно там она видела человека. Справа, между двумя высокими окнами. Сегодня там было пусто. Сквозь переплет решетки виднелась белая каменная стена.

   – Готовы? – Джо уже вышел из фургончика. Алекс поспешно выбралась наружу, не желая, чтобы он открывал ей дверь. Перед тем как ступить на дорожку, она немного помедлила. Забыть ужас прошедшей ночи было не так легко.

   – Я прочесал весь дом сначала один, а потом вместе с вашей сестрой и ничего не обнаружил. Все стоит на месте, – прервал ее раздумья голос Джо. Он уже открыл дверь и ждал, чтобы она вошла первой.

   Алекс попятилась; страх был таким же непреодолимым препятствием, как каменная стена. И тут она посмотрела на Джо. Он был большим, сильным и абсолютно надежным. Алекс безоговорочно верила в его способность справиться с кем угодно. По крайней мере, с Джо Уэлчем она в безопасности. Помня об этом, она храбро прошла мимо него и вошла в дом.

   Без электричества он казался темным и слегка зловещим даже днем. «Конечно, в этом виноваты шторы, оставшиеся задернутыми с ночи», – решительно сказала себе Алекс. Она почувствовала слабый цветочный аромат сухих духов. Было слишком тихо. Дом словно кого-то ждал. Ее? Эта мысль пришла нежданно-негаданно, и Алекс вздрогнула. Когда Джо закрыл за ними дверь, она закусила губу и едва удержалась, чтобы не попросить его этого не делать.

   На мгновение Алекс показалось, что ловушка захлопнулась. В углах таились тени, полные молчаливой вражды.

   – Давайте-ка впустим сюда свет. – Джо снял злые чары, шагнув в гостиную и раздернув шторы. Алекс, пошедшая за ним следом (ни за что на свете она не осталась бы здесь одна), облегченно вздохнула. В солнечном свете все чудесным образом изменилось. Дом как дом, и никаких привидений. Они шли по комнатам первого этажа, и Джо всюду открывал шторы.

   Когда они добрались до кухни, Алекс немного постояла и огляделась. После покупки дома здесь ничего не изменилось. Кухня была обставлена мебелью с облицовкой из зеленого гранита и расписанными от руки буфетами «Смоллбоун», что придавало ей несколько старомодный вид. На полу – надраенная до блеска плитка, стены обиты светло-зелеными панелями. Кухня была такой же красивой, как и все остальные комнаты Уистлдауна. «Во всяком случае, снаружи», – подумала Алекс. Ей все еще казалось, что за этой красотой таится что-то отталкивающее.

   – Поднимемся наверх? – Джо остановился у маленькой двери, за которой скрывалась узкая задняя лестница. При этих словах страх Алекс усилился. Но она снова напомнила себе, что с Джо ей бояться нечего.

   – Думаю, да. – Ее неуверенность заставила Уэлча улыбнуться. Он ждал у двери. Алекс неохотно прошла мимо него и первой начала подниматься по лестнице.

   – Знаете, мне кажется, что сегодня ночью вы совершили не самый благоразумный поступок в жизни. Если вы действительно думали, что ночью в дом проник посторонний, вылезать из кровати и бежать за ним не следовало. – В этой ленивой фразе был легкий намек на насмешку.

   Алекс, добравшаяся до середины лестницы, обернулась и бросила на Джо сердитый взгляд. Хотя он и стоял на две ступеньки ниже, его черная макушка доставала Алекс до подбородка, а широкие плечи, обтянутые курткой фасона «мишлен», занимали весь проход. Его глаза мерцали в тусклом свете лишенной окон лестничной клетки. Близость Джо была такой успокаивающей, что Алекс решила объяснить ему причину своего безрассудного шага.

   – Наверно, вы правы, – призналась она, когда они вышли в коридор. Алекс держалась поближе к Уэлчу. – Но я подумала… – голос Алекс пресекся, и она тревожно оглянулась.

   – О чем?

   – О том, что это мог быть мой отец.

   – Угу. – Теперь Джо был серьезен, и Алекс верила, что он ее понимает.

   Все было так же, как сутки назад – кремовые стены, резные белые косяки, окружавшие полированные двери красного дерева, красная ковровая дорожка на темном дощатом полу, красный гобелен за высоким трюмо, по обе стороны которого стояли парные стулья фирмы «Дункан Прайор». Над стульями на высоте глаз висели две позолоченные полочки, а на полочках, как и сказал Джо, стояли бронзовые статуэтки каких-то мифических богинь. Кто-то – не то Джо, не то Нили – вернул упавшую фигурку на место. Алекс мысленно представила себе то, что предшествовало удару. Она споткнулась. Взгляд подтвердил, что это мог быть край дорожки, украшенный нарядной белой бахромой. Дорожка заканчивалась как раз у дверей ее спальни. Потом она упала вперед и схватилась рукой за какую-то ткань. Гобелен? Возможно. Алекс прикоснулась к гобелену, проверяя, соответствует ли это ощущение тому, которое ей запомнилось, и нахмурилась. Кажется, гобелен был более плотным и скользким. Впрочем, ее воспоминания об этих нескольких секундах были довольно туманными. Но можно ли уронить себе на голову статуэтку, дернув за гобелен?

   При мысли об этом ударе у нее свело живот, а швы на голове запульсировали. Достаточно было просто оказаться в коридоре, чтобы все вернулось. Она снова слышала звук дыхания. Вдох – выдох. Вдох – выдох…

   – Ради бога, не переусердствуйте! – Джо схватил ее за руки и повернул лицом к себе, оборвав неприятные воспоминания. Алекс поняла, что невольно подражала звукам дыхания, которые слышала накануне. «Хвала небесам, что Джо рядом», – подумала она, глядя ему в глаза. В его присутствии воспоминания не казались столь ужасными. Когда их взгляды встретились, глаза Джо потемнели, а руки напряглись.

   Внезапно раздавшийся звук заставил их вздрогнуть. Звук был негромкий, напоминавший глухой удар, но в пустом доме – если тот действительно был пуст – неоткуда было взяться этому звуку. Алекс напряглась, словно ее спины коснулся ледяной палец дурного предчувствия, и резко повернулась в ту сторону, откуда донесся шум. Ее пальцы сжались, глубоко вонзившись в дутый нейлон куртки Джо.

   – Что это было? – свистящим шепотом спросила она.

   – Подождите здесь. – Джо освободился от ее цепких объятий и шагнул в сторону. – Сейчас проверю. Остаться одной в этом коридоре, чтобы стать жертвой бог знает кого?

   – Ни за что! – Алекс судорожно ухватилась за его большую теплую руку и пошла следом. Память о той ночи воскресла сама собой. На этот раз не оставалось никаких сомнений. В доме что-то было. Или кто-то. Все-таки она оказалась права.

   При этой мысли у Алекс гулко забилось сердце.

   Бах! Звук доносился из ее спальни. Пока они приближались к полуоткрытой двери, Алекс, шедшая на шаг позади Джо, все цеплялась за его руку. Дыхание прерывалось, и приходилось напоминать себе, что нужно сделать вдох.

   – Может быть, уйдем и вызовем полицию? – прошептала она, не слишком надеясь на согласие.

   – Тс-с… – Джо остановился, протянул руку и распахнул дверь спальни настежь. Скрип петель заставил Алекс вздрогнуть. Тот, кто находился в спальне, тоже должен был его услышать… но комната была пуста. Алекс заметила это с первого взгляда. Спрятаться можно было только под кроватью или в закрытом стенном шкафу.

   Бах! Алекс широко открыла глаза. Звук действительно доносился из шкафа. Джо рывком освободил руку, бросил на Алекс короткий, но красноречивый взгляд, означавший «стой, где стоишь», и в четыре шага пересек комнату, оставив Алекс обливаться холодным потом. Если в шкафу сидит настоящий человек, из плоти и крови, то у него может оказаться и настоящий пистолет.

  
  
   

    Глава 18 

   

   Если появится взломщик с пистолетом, она бросится бежать. Закричит. Наберет номер девятьсот одиннадцать.

   Но телефон не работает.

   Джо распахнул дверь шкафа. Оттуда вышел огромный рыжий кот и начал тереться о ноги Уэлча.

   Алекс просто смотрела на него, широко раскрыв глаза. Джо, сначала удивленный не меньше ее, прыснул сосмеху, наклонился и взял пушистого бегемота на руки. Кот был холеный, чрезвычайно упитанный и весил не меньше девяти килограммов.

   – Познакомьтесь с Ганнибалом, – сказал Джо, погладил кота и понес его к Алекс. – Не знаю, как кот попал в шкаф, но, кажется, он чрезвычайно рад нашему приходу.

   – Ганнибал? – недоверчиво переспросила Алекс. Странная кличка для кота.

   – Он мышелов, – объяснил Джо. – Причем хороший. Ганнибал – каннибал. Понятно?

   – Да. Смешно.

   Кот потянулся и посмотрел на Алекс прищуренными зелеными глазами. Он мурлыкал так громко, что было слышно на первом этаже. Мурлыканье перемежалось шумными, отчетливо слышными вздохами.

   – Откуда он взялся? – Алекс тут же вспомнила, что ночью доставала из шкафа свои туфли. А потом закрыла дверь. Она была в этом уверена. Выходит, она закрыла в шкафу этого кота? О господи, неужели действительно дышал он? Значит, она гналась за котом, потом упала, а зверь, воспользовавшись суматохой, вернулся и нашел убежище в шкафу? Как-то все это было путано и туманно, но точно восстановить последовательность событий ей не удавалось.

   Джо она вообще ничего об этом не сказала. Кому охота выглядеть набитой дурой?

   – Это постоянный обитатель Уистлдауна. Обычно он ночует на конюшне. Но, должно быть, как-то пробрался в дом.

   Алекс осторожно погладила Ганнибала по голове (ей никогда не позволяли иметь дома животных, поэтому она им не слишком доверяла) и посмотрела на Джо. Уэлч широко улыбался, явно потешаясь над ней. Оставалось надеяться, что ему не придут в голову те же мысли, что и ей только что.

   Увы, надежда не сбылась.

   – Немного твердоват для привидения, но зато ворюга отменный. Стоит только отложить в сторону сандвич с тунцом… – задумчиво сказал Джо.

   – Ох, помолчите! Ладно, допустим, дышать мог он. Но как быть с человеком на галерее? Кот тут ни при чем.

   – Ни при чем, – согласился Джо и отпустил Ганнибала. Но когда Уэлч выпрямился, улыбка все еще пряталась в уголках его рта. Кот ушел, покачивая хвостом. – Давайте проверим галерею.

   Галерея второго этажа пустовала. Тут не было ни кресел-качалок, ни подвесных корзин, ни вьющихся растений. Ничего, что могло бы отбросить тень или хотя бы отдаленно напомнить мужскую фигуру. Алекс подошла к перилам, там, где она видела человека, и мгновение постояла, глядя на подъездную аллею, газон и дорогу. Отсюда хорошо виделся дом Джо и даже то, что было за ним.

   Она задумчиво обернулась, прислонилась к перилам и начала внимательно изучать участок стены прямо перед собой. Тот ничем не отличался от прочих. Цвет одинаковый, трещин нет. Ничего. Она нахмурилась и принялась рассматривать деревянные половицы, выкрашенные серой краской.

   – Ну что, никакой эктоплазмы? – спросил Джо. Он стоял в метре от Алекс, прислонившись плечом к стене, скрестив руки на груди, и смотрел на нее с легкой улыбкой.

   – Я что-то видела, – упрямо стояла на своем Алекс. Но честность заставила ее добавить:

   – Во всяком случае, мне так кажется.

   – О'кей, моя радость, я знаю, чем это вызвано. – Несмотря на легкую усмешку, его голос был полон сочувствия. – Кстати, он часто рассказывал о вас.

   Алекс смерила его коротким взглядом.

   – Мой отец? Вам?

   – Угу. Каждый раз, когда бывал здесь. Мы говорили о лошадях, а потом он всегда переходил на свою дочь. Честно говоря, я немного устал от его рассказов о принцессе Алекс. В конце концов, я и сам начал так называть вас. Он то и дело твердил о том, какая вы красавица и умница, и о том, что в один прекрасный день вы возглавите его компанию. Это мне так надоело, что при одном упоминании вашего имени я затыкал уши.

   – Ох, папа… – тихо произнесла Алекс. Ее губ коснулась слабая улыбка. – Знаете, он действительно хотел, чтобы я работала у него. Мы всегда ссорились из-за этого. Мне так стыдно, что я его огорчала… – у нее сорвался голос.

   – Не переживайте. Он гордился вашей самостоятельностью. Всегда говорил, что его дочурка – кобылка с норовом.

   Это было так похоже на отца, что удивленная Алекс не смогла удержаться от смеха.

   – Ох, Джо. – Алекс пошла к нему и остановилась лишь в полуметре. Уэлч выпрямился и протянул руки, чтобы обнять ее. «Похоже, у него выработался рефлекс», – подумала Алекс. Она подошла ближе, положила ладони ему на плечи и подняла потемневшие от боли глаза. Взгляд Уэлча был непроницаемым. – Покажите мне, где вы его нашли. Пожалуйста. Пожалуйста…

   После долгих уговоров, продолжавшихся не меньше четверти часа, Джо все-таки привел ее туда, где обнаружил тело ее отца. Они стояли в уистлдаунской конюшне. Алекс дрожала от холода, хотя в конюшне было тепло. Вкусно пахло сеном. В солнечных лучах, пробивавшихся сквозь два стеклянных купола, танцевали глупые мотыльки. Лошадей увели на пастбище, и Алекс с Джо были одни, если не считать шумных воробьев, примостившихся на стропилах. Алекс стояла молча и слушала рассказ Джо, скрестив руки на груди, так ей было теплее. На месте смерти Чарльза Хейвуда не было ни крови, ни отпечатка тела, но, несмотря на очень лаконичное описание, Алекс ясно представляла себе эту сцену и ощущала дурноту.

   – Отец не пил, – сказала она, в очередной раз возражая против одного из многих утверждений, казавшихся ей непонятными. – Он был алкоголиком и сумел справиться с этим. Он всегда помнил об этом. Отец не пил больше десяти лет.

   – С телеги падают только пьяные, – вновь ответил Джо. Только на этот раз его голос звучал бесстрастно. – Я убедился в этом на собственном опыте. Мой отец тоже алкоголик. Он обещал исправиться столько раз, что я потерял счет. Не думаю, что доживу до этого.

   – О боже…

   Они посмотрели друг на друга с сочувствием, а потом Алекс выпалила:

   – Не верю. Допустим, вы правы, и отец мог снова начать пить из-за свалившихся на него неприятностей, но он бы не стал кончать с собой. Ни за что не стал бы!

   Она снова посмотрела на землю, где в тот страшный день лежало тело ее отца, а затем, не успев ни о чем подумать, опустилась на колени прямо в мягкие опилки и положила ладонь на то место, где лежал отец. Он всегда – практически всю ее жизнь – казался Алекс всемогущим, вроде волшебника из страны Оз. Но чужая душа – потемки. Каким он был на самом деле? Знала ли она его так, как думала?

   Теперь Алекс понимала, что многие ее поступки объяснялись нежеланием быть просто дочерью миллиардера Чарльза Хейвуда. Выбранный ею колледж, Фордхем, не принадлежал к числу элитных учебных заведений, куда хотел бы послать ее отец. К избранной дочерью профессии фотографа он относился с презрением. На мгновение она подумала, что и Пол был частью этого синдрома. Ее отец не любил Пола.

   В той, прежней жизни, когда казалось, что и она, и отец будут жить вечно, Алекс думала, что настанет время и они смогут проводить вместе часы, дни, недели и месяцы. Может быть, состарившись, он перестанет, наконец, так много путешествовать и в его жизни появится место для чего-то большего, чем бизнес и молодые жены. Может быть, думала Алекс, когда у нее появятся дети, он отдаст им то, что недодал ей, и станет любящим дедом. Он, наверно, полюбил бы внука.

   При мысли о воображаемом сыне, которого ее отец никогда не увидит, из глаз Алекс брызнули слезы и потекли по щекам. Она стояла на коленях среди опилок, положив руку на то место, куда впиталась кровь ее отца, и оплакивала его. Такого, каким он был, такого, каким она всегда хотела его видеть, и такого, каким он мог стать в один прекрасный день. Какими бы ни были недостатки этого человека, она любила его. Он был ей отцом.

   Она оплакивала его, не в состоянии справиться с рыданиями; слезы стекали по щекам и падали на то место, где он умер.

   – Хватит. Пойдемте. – Длинная рука обвилась вокруг ее талии. Плохо понимая, кому принадлежит эта рука, молодая женщина подчинилась, позволяя себя поднять. Алекс утешало то, что рядом есть живой человек, которому она не безразлична. Она прислонилась к надежной теплой груди Джо и плакала, пока не кончились слезы.

   – О боже… Извините, – продолжая всхлипывать, выдавила Алекс, когда пришла в себя. Она прижималась к Джо, уткнувшись макушкой в его подбородок, и заливала слезами его уродливую куртку, вцепившись обеими руками в шелковистый нейлон. Джо обнимал ее, дышал ей в волосы и приговаривал что-то вроде «ну-ну» и «все в порядке». – Пока это не случилось, я никогда не плакала.

   – Можете плакать, сколько хочется, – пробормотал Джо ей на ухо. Внезапно Алекс почувствовала благодарность к нему. Благодарность за сочувствие, доброту, силу и простое физическое присутствие, которое согревало ей душу. Человек, на которого можно опереться в минуту слабости, – вот что требовалось ей больше всего на свете. Она всегда была сильной, но теперь нуждалась в чужой силе. А Джо мог и хотел с ней поделиться. Каждому иногда нужно поплакать.

   – Слезы ничего не лечат. И ничему не помогают. Они не вернут мне отца. – Алекс икала, шмыгала носом и, не поднимая глаз, цеплялась за его куртку.

   – Не вернут. Но вам станет легче.

   «Я не хочу, чтобы мне стало легче». Алекс не сказала этого вслух, но внезапное прозрение было ошеломляющим, как взрыв. Если ей станет легче, она предаст отца. Если ей станет легче, значит, она смирилась с его уходом.

   – Ему было всего шестьдесят четыре. Даже если бы он знал, что компания вылетит в трубу, даже если бы знал, что его объявят банкротом, кончать с собой ему не было никакого смысла. Вот чего я не могу понять. Почему? Почему?

   – Я не знаю, что вам ответить.

   Алекс все еще прижималась к нему. Она вдруг поняла, что его объятия – самая естественная вещь на свете. Она судорожно вздохнула, осознавая тщету вопросов, на которые нет ответа, и посмотрела ему в лицо.

   – Спасибо вам, – сказала она, поглаживая куртку, увлажненную ее слезами.

   – За что?

   Обнимавшие ее руки были сильными и надежными. Снизу его подбородок казался покрытым щетиной, хотя Алекс знала, что утром он брился. Глаза, в которые она смотрела, навевали воспоминания о густой синеве океанских волн. Джо был красив, сексуален, и с ним было удивительно спокойно, потому что он по собственному опыту знал, каково ей приходится.

   – За то, что вы были так добры ко мне… к нам с Нили… особенно после того, как… – острое ощущение собственной вины помешало ей закончить фразу.

   – После того, как вы меня уволили? – Голос Джо звучал чуть-чуть шутливо, хотя смотревшие на нее глаза были серьезными.

   Алекс кивнула.

   – Не беспокойтесь об этом. Меня уже увольняли. Ничего, переживу.

   – Увольняли? Когда? – после пережитого Алекс клонило в сон. Его тепло окутывало ее, как уютное одеяло. Его протяжное бормотание действовало, как колыбельная. Она знала, что надо найти в себе силы и отстраниться, но отчаянно желала побыть в его объятиях еще минуту-другую. Желала прижиматься к его теплому телу. Желала слышать его негромкий успокаивающий голос.

   – Как-нибудь в другой раз, ладно? Пойдемте. Пора вернуться в дом. – В голосе Джо послышалась хрипловатая нотка. Уэлч обнял ее за талию и слегка отстранил.

   – Вы в порядке? – спросил Джо. Алекс кивнула и исподтишка вытерла все еще мокрые глаза рукавом куртки.

   Они выбрались из конюшни на яркое солнце и бок о бок пошли к дому. Джо держал руки в карманах. Земля была усыпана оставленными бурей ветками, листьями и круглыми желто-зелеными плодами, которые Джо называл земляными яблоками. Ноздри щекотал дымок. Где-то горел костер. Над головой летело шумное стадо диких гусей, построившееся классическим клином. В отдалении два приземистых красных вездехода на гусеничном ходу неслись к видневшимся на горизонте деревьям. Алекс догадалась, что это Нили катается с Али; возможно, к ним присоединились Джош и Дженни. Похоже, Нили все-таки хватит времени…

   Потом они увидели Кари. Он стоял, облокотившись о забор, и следил за Виктори Дансом, который одиноко пасся в маленьком огороженном паддоке.

   – Когда вы с сестрой улетаете? – спросил Джо у дверей дома.

   Алекс нахмурилась. Улетать ей не хотелось. И она знала причину. Уехать – значит расстаться с ним. И никогда не узнать, каков он в постели.

   – Завтра. Вскоре после полудня. Конечно, Нили летит со мной. Нужно будет как-то заказать ей билет, но я уверена, это будет нетрудно. – С этими словами Алекс поднялась на узкое заднее крыльцо.

   – Я отвезу вас в аэропорт, – сказал Джо.

   – Спасибо. – Она обернулась. На груди его куртки еще красовалось влажное пятно размером с блюдце от ее слез.

   – Пожалуйста. – Его тон был бесстрастным, выражение лица – непроницаемым.

   Алекс открыла заднюю дверь и через маленький тамбур прошла на кухню. Джо прошел следом и закрыл за собой дверь. Дом был тихим, гулким и темным, но больше не страшным. Хотя, может быть, ее отвлекает от ужасных мыслей близость Джо.

   Подошвы Уэлча стучали по мозаичным плиткам. Он остановился в дверях кухни.

   – Присаживайтесь. – Она показала на пару табуреток, стоявших у стола. – Выпьете что-нибудь? – Алекс подошла к холодильнику, открыла его и заглянула внутрь. Без электричества там было темно и сыро. – Молоко, наверно, испортилось, но есть диетическая кола и апельсиновый сок.

   – Достаточно и простой воды. – Он расстегнул нейлоновую куртку и сел на табурет.

   – Как вы думаете, скоро включат электричество? – спросила Алекс, неторопливо вынимая из буфета стакан и подставляя его под кран.

   Джо пожал плечами:

   – Кто знает? Этой линией электропередачи пользуются немногие, так что нас обычно оставляют напоследок. Одно из неудобств сельской жизни. Если не починят до темноты, вы с сестрой можете переночевать у нас.

   – Очень любезно с вашей стороны. – Алекс протянула ему стакан.

   – Пустяки.

   Неужели в его голосе прозвучал сарказм? Он держал стакан в руке, но не пил. Наконец Джо криво улыбнулся и сделал глоток, продолжая смотреть на нее поверх стакана. В его потемневших глазах чувствовался скрытый жар такой силы, что у Алекс участился пульс.

   «Его тянет ко мне не меньше, чем меня к нему, – подумала Алекс. – Однако он не собирается давать себе волю».

   И тут Алекс приняла решение. Сделать это было непросто, но она где-то читала, что сильнее всего люди жалеют о тех поступках, которых не совершили.

   Увидев, что она идет к нему вдоль стола, Джо слегка повернулся, чтобы оказаться к ней лицом. Алекс остановилась только тогда, когда едва не уперлась бедрами в его согнутые колени. Их глаза были почти на одном уровне, и пламя страсти, плескавшееся в глазах Джо, больше нельзя было скрыть. Забытый стакан стоял на столе рядом с его вытянутой рукой.

   – Джо, – хрипло сказала она, положив руки на его широкие плечи. Его губы были нежными, чувственными и очень красивыми. Она не могла отвести от них взгляда. Мускулистая рука, лежавшая на столе, сжалась в кулак.

   Мгновение они просто смотрели друг на друга, пока воздух между ними не зашипел. А потом Алекс наклонилась и поцеловала эти красивые губы.

  
  
   

    Глава 19 

   

   Она поцеловала Джо нежно, осторожно, бережно.

   Он хрипло вздохнул. Потом проник в ее рот языком, обхватил ладонями талию и притянул Алекс к себе. От его жара можно было растаять. Руки Алекс обвили его шею. По телу побежала дрожь, начавшаяся где-то в позвоночнике. Их языки соприкоснулись и начали ласкать друг друга.

   Руки Джо были уже под курткой Алекс. Он сильнее привлек ее к себе. И что-то большое и упругое прижалось к той части ее тела, которая уже изнывала по нему. Ладони Джо сжали ее ягодицы, еще крепче и крепче притягивая ее к его разгоряченному телу. Безошибочное доказательство его желания было столь осязаемо, что у нее подкосились ноги. Джо целовал Алекс так, словно изголодался по ее губам.

   Оторвавшись от его рта, Алекс судорожно втянула в себя воздух и стала мелко и часто целовать его подбородок, щеку и, наконец, нежно прихватила зубами мочку уха.

   – Подожди минутку. – Джо слегка отстранил ее, откинул голову и посмотрел в глаза Алекс. Выражение его лица было алчным и осторожным одновременно, хриплый голос прерывался. – Что это значит?

   – Поцелуй, – гортанно ответила Алекс, не сводя взгляда с его губ.

   – Только поцелуй? – пальцы Джо больно впились в ее бедра.

   – Все, что захочешь, – прошептала она, и в глазах ее горело обещание. Ее отчаянно тянуло к Джо.

   Уэлч сделал глубокий вдох, и внезапно его взгляд стал темным и опасным.

   – Я хочу многого.

   – И я тоже.

   Он снова привлек ее к себе. Пальцы Алекс сплелись на его шее. Мгновение они просто смотрели друг на друга. Потом он поцеловал ее, втянул ее язык в рот и начал его сосать. У Алекс закружилась голова.

   Она прижалась животом к его плоти, наслаждаясь доказательством силы его желания. Руки Джо сжали ее ягодицы. Жар мужского тела проникал сквозь джинсы. Алекс таяла от страсти и чувственно прижималась к нему. Бедра ее вздрагивали от возбуждения.

   Она погладила его шею, провела пальцами по коротким вьющимся волосам. Дутая голубая куртка Джо мешала ей получить желаемое. Так же, как и ее собственная.

   Она оторвалась от его губ. Джо следил за каждым ее движением. Алекс начала медленно расстегивать на себе куртку; вскоре та упала на пол. Этот негромкий звук эхом отозвался в пустом доме.

   – Не останавливайся. – Джо еле заметно улыбался, но в его глазах бушевало пламя.

   – Твоя очередь. – Она потянула его за рукав. Джо сбросил парку, упавшую с громким шелестом. Алекс все сильнее прижималась к его бедрам, гладя его широкую грудь, обтянутую фланелевой рубашкой.

   – Ты красавица, – хрипло сказал он и прижался губами к ее груди. Влажное тепло его рта проникло сквозь кашемировый свитер и тонкий шелк лифчика. Она невольно ахнула. Ее соски напряглись, пальцы впились в затылок Джо.

   Глаза закрылись. Она стояла неподвижно, но пальцы ног поджимались от наслаждения. Вдруг она отстранила его и сделала шаг назад.

   – Иди сюда, – слегка улыбаясь, сказал Джо и властно потянулся к ней.

   Она покачала головой:

   – Подожди.

   Чувствуя взгляд Уэлча, Алекс сняла дорогой черный кашемировый свитер с воротником-«хомутом» и бросила его на пол, оставшись в слаксах цвета хаки и черной майке с вырезом лодочкой. Алекс стащила ее через голову и отправила следом за свитером.

   Ее груди хотели освободиться от белого кружевного лифчика. Соски, вздувшиеся от ласки, сладострастно льнули к влажным кругам, оставленным его ртом. Дыхание Джо замерло, на скулах вспыхнул темный румянец.

   – Красиво, – сказал он. – Ты снимешь его сама?

   Алекс покачала головой:

   – Нет, ты.

   Уэлч шумно выдохнул и встал, опрокинув табурет. Когда он протянул руки, Алекс сама устремилась в его объятия, сгорая от желания ощутить его твердые мускулы под мягкой фланелью, сильные руки, все его большое тело, его поцелуи и горячую, пульсирующую мужскую плоть.

   Даже в лучшие времена она не испытывала с Полом ничего подобного.

   Джо резко прервал поцелуи. Его глаза замерцали, подбородок напрягся.

   – Пойдем наверх.

   Он взял ее на руки, прошел через кухню в вестибюль, поднялся по широкой лестнице, миновал узкий коридор и добрался до ее спальни, даже не вспотев. Алекс обнимала его за шею и время от времени прикасалась языком к мочке уха, уже доказавшей свою чувствительность. Джо толкнул дверь плечом, захлопнул ее ногой и посмотрел на Алекс сверху вниз.

   – Я хочу тебя. Боже, как я хочу тебя, – еле слышно пробормотал он.

   – Возьми меня.

   Он не то застонал, не то зарычал и опустил ее на кровать. Покрывала были откинуты, простыни еще хранили цветочный аромат, который запомнился ей ночью. Но прежде чем Алекс успела испытать страх, Джо лег на нее, тяжелый, как мешок с сырым цементом, прижал к матрасу и поцеловал так жадно, что сознание поплыло, а тело охватило пламя.

   Он целовал ее губы, шею, плечи, уши. Чуть щетинистый подбородок царапал ее нежную кожу. Руки Джо нашли ее груди и стали ласкать их сквозь лифчик, касаясь сосков кончиками пальцев. Потом он наклонил голову и впился в ее соски губами прямо через тонкий шелк. Ее ноги, все еще прикрытые слаксами, инстинктивно раздвинулись; он расположился между ними и начал ритмично покачиваться, дразня и обещая одновременно. Потом Джо лег рядом. Рука его скользнула по ее груди и животу к застежке слаксов. Он расстегнул пуговицу и «молнию». «Более эротичного звука нет на свете», – успела подумать Алекс.

   Он все еще целовал ее. От этих долгих, медленных поцелуев кружилась голова. Рука Джо легла на ее живот и скользнула под резинку кружевных трусиков. Пальцы его заблудились в треугольнике кудрявых волос. Потом спустились ниже и прикоснулись к самому чувствительному месту на теле, заставив Алекс ахнуть и затрепетать.

   У Алекс сжалось в паху и задрожали ноги. Но едва она подумала, что больше не выдержит, как его рука спустилась еще ниже, и Алекс почувствовала внутри себя два его пальца, мерно и мучительно двигающиеся взад и вперед. Большой палец его руки продолжал ласкать трепещущий бугорок. Корчась в опытных руках Джо, Алекс теребила его рубашку, но разраставшееся желание мешало ей найти пуговицы. Никогда в жизни она не испытывала такого бешеного желания раздеть мужчину и ощутить его внутри себя.

   Внезапно все прекратилось. Алекс очнулась от блаженного забытья и увидела, что Джо оперся на локоть и смотрит на нее сверху вниз. Его глаза казались горячечными, лицо пылало. Он посмотрел на влажные губы, распухшие от его поцелуев, на полуобнаженное тело, дрожавшее от желания, и снова заглянул ей в глаза.

   – Пожалуйста, – прошептала Алекс, сгоравшая от страсти, как никогда в жизни, и дрожавшая всем телом. Если он сейчас не овладеет ею, она умрет.

   – Что «пожалуйста»? – Его голос был низким и гортанным. Рука легла на ее грудь, все еще прикрытую лифчиком, но влажный тонкий шелк не защищал чувствительный сосок. Прикосновение мерно двигавшейся горячей ладони заставило ее приподнять бедра ему навстречу жадным движением.

   – Люби меня. – Услышав собственные слова, Алекс съежилась от стыда. Она не была ни жеманницей, ни девственницей, но, как всякая нормальная женщина, имела свои представления о гордости и никогда не думала, что способна умолять едва знакомого мужчину овладеть ею.

   – Тогда сними лифчик.

   Она села, закинула дрожащие руки за спину и расстегнула застежку, ощущая, что Джо следит за каждым ее движением. Когда бретельки скользнули по плечам, Алекс опустила взгляд, пытаясь увидеть себя его глазами. Ее груди были круглыми, упругими, гладкими, белыми как молоко и заканчивались клубнично-розовыми сосками, затвердевшими от возбуждения.

   Джо смотрел на ее груди, не прикасаясь к ней. Он навис над сидевшей Алекс как гора и, не сводя с нее взгляда, отбросил в сторону смятые покрывала, оставив на матрасе лишь одну простыню.

   – Теперь брюки.

   – Джо… – хрипло взмолилась Алекс. Она изнывала от желания, а он заставлял ее ждать.

   – Снимай.

   Он приказывал ей раздеться, следил за тем, как она раздевается, и это было так эротично, что ее бросало в дрожь. Она уронила слаксы на пол, подняла глаза и увидела, что Джо жадно осматривает ее тело, на котором не осталось ничего, кроме белых трусиков-бикини.

   – А теперь это.

   Она медленно взялась за полоски, опоясывавшие ее бедра, спустила их, обнажив пепельно-русый кудрявый треугольник, который он ласкал, но еще не видел.

   Оставшись полностью обнаженной, Алекс взглянула на Джо. Он быстро раздевался. Глаза Джо горели от страсти. Он сбросил ботинки и, плюнув на пуговицы, стащил рубашку через голову, дав Алекс возможность восхититься его мощной грудью, поросшей черными волосами, и загорелыми широкими плечами регбиста. Затем дернул «молнию», снял джинсы вместе с белыми спортивными трусами и пинком отшвырнул их в сторону. Мгновение он стоял перед ней, ошеломляюще красивый. А потом опустился рядом. Алекс легла, дрожа от желания, закрыла глаза и стала ждать.

   Он был тяжелым и горячим. Алекс окончательно потеряла терпение – ее ноги сами собой разошлись в стороны. Она слегка выгнула спину, ожидая, что сейчас Джо овладеет ею.

   Но этого не случилось. Он схватил ее запястья, закинул руки за голову и прижал Алекс к матрасу. Потом опустил голову, обхватил зубами твердый, как галька, сосок и провел по нему влажным, шероховатым языком.

   Алекс застонала. Сладостная пытка повторялась. Она застонала снова.

   Она ощущала его тело всеми нервными окончаниями. Вызывающе огромная и твердая часть его тела, по которой она так тосковала, едва касалась ее промежности. Он делал это нарочно. Играл с ней, мучил, дразнил, пока Алекс не расплавилась как воск.

   Джо прижимал ее своим тяжелым телом так крепко, что Алекс не могла пошевелиться. Она корчилась и выгибалась, без слов умоляя поскорее овладеть ею.

   – Алекс, посмотри на меня.

   Она уставилась на него широко открытыми глазами.

   – Скажи мне, чего ты хочешь.

   – Тебя, – еле слышно выдохнула она.

   Его глаза были такими темными, что казались обсидиановыми. Слегка приоткрытый рот втягивал воздух короткими, частыми рывками. На лбу проступили капельки пота.

   – Меня? Где?

   На этот вопрос инстинктивно ответило умоляюще выгнувшееся тело. Но он все еще томил Алекс, прижимая пульсирующее огненное копье к ее горячему и влажному лону.

   – Где? – настойчиво повторил он.

   – Внутри… меня… – простонала она.

   – Ах… – Звук был грудной и низкий. Его тугая, упругая, горячая плоть медленно, очень медленно вошла в Алекс, заполнила ее до предела, растянула…

   И она вскрикнула.
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   Наконец Алекс пошевелилась. Она не знала, сколько прошло времени. Час? Больше. Намного больше. Она лежала, прижавшись спиной к теплому мужскому телу. Сильная мужская рука властно обвивала ее талию, сильная мужская грудь мерно вздымалась и опускалась, мужское дыхание щекотало ей ухо. Алекс была совсем сонная. Разум еще не проснулся, но сытое, ублаженное тело само говорило о глубоком и полном удовлетворении.

   Должно быть, ее движение разбудило мужчину, потому что он тоже пошевелился. Ладонь, лежавшая на ее животе, переместилась на грудь.

   Алекс улыбнулась, не отрывая глаз.

   – Ох, Пол, – хрипло сказала она. – Пол, милый, мне было так хорошо…

   Ладонь, ласкавшая ее грудь, застыла. Тело окаменело.

   Сообразив, что она сделала что-то не то, Алекс широко открыла глаза.

   – О боже! – прошептала она, повернувшись на спину. Он все еще лежал на боку, но уже приподнимался, опираясь на руку. Их взгляды встретились. Расширенные от испуга темно-синие глаза смотрели в грозно прищурившиеся глаза цвета морской волны.

   – Ошибка, – сказал он и спустил ноги с кровати. Алекс порывисто села и только тут поняла, что она совершенно голая.

   – Ох, Джо, извини! Это просто… просто я еще наполовину спала и…

   – Нет проблем. Рад был услужить. – Его тон был чужим и резким. Джо уже натягивал одежду.

   Она следила за ним с ужасом и что-то бессвязно лепетала, пытаясь исправить содеянное:

   – Джо, клянусь, у меня просто сорвалось с языка… Я так привыкла быть с Полом. Когда я проснулась рядом с мужчиной, было вполне естественно подумать, что… Но я сказала правду, мне было очень хорошо. Я имею в виду секс. Хорошо, как никогда в жизни.

   Он натянул через голову фланелевую рубашку, просунул руки в рукава, взял тяжелые ботинки и мрачно посмотрел на Алекс. Его глаза были как кремень, чувственный рот превратился в тонкую прямую линию.

   – Радость моя, когда в следующий раз захочешь пройти маленький курс сексотерапии, на меня не рассчитывай, договорились?

   – Джо-о-о! – простонала она, когда Уэлч резко повернулся и пошел к двери.

   – Я буду ждать тебя на кухне, – не оборачиваясь, сказал Джо и исчез.

   Ошеломленная Алекс застыла на месте, машинально вспоминая события последних двух часов. Они занимались любовью трижды. Доведя ее до опустошительного оргазма в первый раз, Джо дал ей несколько минут, чтобы опомниться, а затем лег на спину и привлек Алекс к себе. Она сидела на нем верхом, а он лежал и наслаждался. Алекс не думала, что сумеет так быстро восстановиться, но он знал, где и как ее ласкать. Она кончила, вскрикнула и упала на Джо.

   Когда измученная Алекс лежала на животе и была готова уснуть, он обхватил ее за талию, заставил встать на четвереньки и овладел ею сзади. Проникновения Уэлча были медленными и глубокими, а в перерывах между движениями он целовал ее в шею, проводил языком по позвоночнику и покусывал за ягодицы. Третий оргазм был самым впечатляющим. После него она рухнула в бездну и заснула как мертвая. Сколько прошло времени, она не знала, но результат оказался катастрофическим.

   И все же это было самое сильное сексуальное переживание в ее жизни.

   О боже, нужно найти Джо и все объяснить! Мужчины так чувствительны…

   Состроив гримасу, Алекс встала, собрала одежду (со стыдом вспомнив, что оставила свитер и безрукавку на кухне), бросила ее в бумажный мешок, заменявший корзину для белья, и наскоро приняла душ. Мыться в темной ванной было очень неудобно, но она так пропиталась запахом его тела, что без этого не обойтись. Вода в котле безнадежно остыла, и поэтому вся процедура заняла не больше трех минут. Чуть больше времени понадобилось на то, чтобы достать из чемодана чистую одежду (серые вельветовые слаксы, пушистый белый свитер, ботинки на высоких каблуках), причесаться (чуть морщась, когда щетка приближалась к швам) и тронуть губы помадой. Затем она спустилась на первый этаж.

   Джо был на кухне, как и обещал. Его лицо было скорее задумчивым, чем сердитым. Он сидел на дальнем конце стола и пил диетическую колу.

   Увидев его, Алекс покаянно улыбнулась, прошла через кухню и поцеловала в щеку. Джо принял поцелуй, но не ответил на него. Алекс поняла, что ей предстоит преодолеть еще много препятствий.

   – Джо, – жалобно сказала она, положив ладонь на его руку, – прости меня.

   – Никаких извинений не требуется. – Его лицо и голос были бесстрастными. Он небрежно встал, подошел к раковине и вылил в нее остатки колы. Но когда их взгляды встретились, глаза Джо были ледяными.

   Алекс издала короткий смешок.

   – Вижу. Знаешь, ты такой смешной… То, что я назвала имя Пола, это просто несчастный случай.

   – С кем не бывает. – Он смял банку в ладони.

   – Но все остальное было верно. Секс был замечательный. Просто грандиозный. – Она льстиво улыбнулась. – Никогда в жизни не испытывала ничего подобного.

   – Ага. Мне тоже понравилось. – Он бросил банку в мусорное ведро. – Пойдем. Я отвезу тебя к себе. Через час стемнеет, а у меня еще много работы.

   – Если ты будешь злиться, я никуда с тобой не поеду. – Угроза была наполовину шутливой.

   – Тем лучше. Можешь оставаться здесь в темноте, сколько хочешь. А когда снова увидишь привидение, кричи и беги вниз по холму.

   Глаза Алекс сузились.

   – Знаешь, это нечестно.

   – Правда глаза колет, принцесса.

   Этого она уже не вынесла.

   – Если уж говорить о правде, то как называть мужчину, самолюбие которого страдает из-за одного слова, случайно сорвавшегося с языка?

   Он слегка улыбнулся, но в этой улыбке не было и намека на юмор.

   – А как называть женщину, у которой столько любовников, что она не может запомнить их имена?

   У Алекс дрогнули губы.

   – Знаешь, я действительно никуда с тобой не поеду.

   – Я уже сказал, тем лучше. – Он шагнул к двери, но остановился, на мгновение застыл как вкопанный и повернулся лицом к ней: – Черт побери, у тебя ведь даже фонарика нет! Собирай вещи, которые понадобятся тебе и сестре, да поживее. Я тебя здесь ни за что не оставлю.

   Алекс ответила ему вызывающим взглядом.

   – Не знаю, с чего ты взял, что можешь мне приказывать!

   – Совсем недавно тебе нравилось выслушивать мои приказы. – Тон Джо красноречиво говорил, какие приказы он имеет в виду. «Сними брюки. Теперь лифчик. А теперь это».

   – Убирайся из моего дома!

   – Собирай вещи.

   – Черта с два!

   – Ладно, не надо. – Уэлч шагнул к ней. Зная, что будет дальше – он привык носить ее на руках, – Алекс повернулась и пустилась в бегство. Двери всех спален запираются.

   Подошвы Джо гулко стучали по мозаичной плитке, но когда они выскочили в вестибюль, звук стал тише. Испуганно оглянувшись, Алекс понеслась по лестнице. Она добралась уже до середины, когда парадная дверь внезапно распахнулась настежь.

   Джо шагнул на первую ступеньку. Оба резко остановились, когда в вестибюль влетела Нили, а за ней Али.

   – Вот вы где! – сказала Нили, пристально рассматривая сестру. Али бросил на Алекс лишь короткий взгляд и уставился на отца.

   – Когда ты не пришел посмотреть на лошадей, я решил, что пора тебя искать, – сказал он.

   Джо обернулся. Его поза была делано небрежной. Он даже умудрился улыбнуться сыну.

   – Значит, ты решил, что я потерялся? Мисс Хейвуд как раз собирала вещи, чтобы вместе с сестрой переночевать у нас. Похоже, электричество сегодня так и не починят.

   – Здорово! – сказала Нили, глядя на Али.

   – Вообще-то я хотела переехать в отель. – Алекс обращалась к Нили, но при этом гневно смотрела на Джо. – Нехорошо злоупотреблять вашим гостеприимством. Все-таки вторая ночь подряд.

   – Отель? Ничего себе! – Джо насмешливо фыркнул. – Боюсь, что в нашем графстве пятизвездочную гостиницу не найдешь днем с огнем.

   – Сегодня ночью я видела отель по дороге в больницу. – Алекс сумела сохранить любезный тон.

   – В самом деле? – Джо на мгновение растерялся, но потом в его глазах заплясали насмешливые искры. – Вы имеете в виду «Дикси-Инн»?

   – Именно.

   – Папа, но… – нерешительно начал Али.

   – Алекс, я не хочу в гостиницу! – громко заявила Нили.

   – Очень жаль. Потому что именно туда мы и поедем. – Алекс смерила сестру убийственным взглядом.

   – А что? Неплохая мысль. В «Дикси-Инн» есть свет, а тебе завтра нужно идти в школу, – спокойно сказал Джо.

   – Папа… – застонал Али.

   – Алекс… – заныла Нили.

   – Все, спор окончен, – оборвал их Джо.

   Али умолк. Алекс восприняла это как должное. Мальчик явно приучен выполнять приказы отца. Ее поразило другое: Нили тоже промолчала, смерив задумчивым взглядом сначала сестру, а потом Джо.

    

   Час спустя Алекс и Нили ехали в белом «Мерседесе» по шоссе номер шестьдесят к гостинице «Дикси-Инн». Вечерело. Им встретилась только одна машина. Алекс включила дальние фары, чтобы лучше видеть в темноте. «Слава богу, что нет дождя», – подумала она.

   – Ну, как он? – спросила Нили, крутившая ручку настройки радио, пытаясь поймать станцию поприличнее.

   Алекс с опаской покосилась на сестру:

   – Что?

   Нили усмехнулась:

   – Я спросила, как он?

   Алекс попыталась сделать равнодушное лицо.

   – Не знаю, о чем ты говоришь.

   – Кончай, сестра. Папа-Жеребец. Ты его сделала. Я все вижу.

   – Нили, – Алекс сдержалась гигантским усилием воли. – Я не знаю, о чем ты говоришь, – повторила она.

   – Ладно. Дело твое. Но если ты будешь молчать, я не расскажу тебе про Али.

   Тут взгляд Алекс стал испуганным.

   – Нили… Ты не…

   Нили засмеялась.

   Когда они свернули к гостинице, Алекс все еще гадала, дразнит ли ее сестра, и боялась, что нет. Здание было одноэтажное. Алекс с первого взгляда поняла, что это скорее мотель, чем гостиница. Он был длинным, низким, имел форму буквы U, в середине – прямоугольный внутренний двор, служивший автостоянкой. Алекс вспомнила, как развеселила Джо мысль, что они с Нили могут провести там ночь, и поняла, что Уэлч был прав. Эта дыра не тянула даже на одну звездочку. К одному концу здания был пристроен стеклянный ресторан. Судя по всему, там же располагалась и регистратура, в которую они и направились.

   – На твоем месте я бы предварительно распустила волосы, – серьезно сказала Нили, когда они проходили сквозь желтые лучи прожекторов. Как видно, номера еще убирали. Женщина в поношенной серой форме, похожая на мексиканку, везла по мощеной дорожке тележку с бельем; мужчина подметал автостоянку.

   – Почему? – спросила Алекс, когда они дошли до двери. Сквозь толстое стекло она видела мужчину в белой рубашке, сидевшего за регистрационной стойкой.

   – Потому что у тебя засос. – Нили притронулась к шее Алекс чуть ниже уха. – Вот здесь.

   Алекс вылупила глаза и схватилась за шею. Реакция была автоматическая. Отпираться было поздно.

   Нили засмеялась:

   – Что, съела? Значит, ты действительно сделала Папу-Жеребца. Я так и знала!

   Алекс отпустила руку и злобно уставилась на сестру.

   – Маленькая дрянь! – злобно сказала она и толкнула дверь.

   Нили хохотала и никак не могла успокоиться. Сестры вошли в «Дикси-Инн».
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   Было уже около полуночи, а Уэлч все еще сидел за кухонным столом, просматривая счета при свете фонаря. Он пошел было спать, но знал, что это бесполезно. Джо устал, в глаза будто песку насыпали, и все же не мог уснуть.

   Конечно, во всем была виновата Александра Хейвуд. У папочкиной принцессы действительно было все то, о чем говорил Чарльз Хейвуд, но не только. Похоже, о сексуальном темпераменте дочки старик и не подозревал.

   Секс был умопомрачительный. И для нее тоже. Он знал это еще до того, как Алекс открыла рот.

   «Никогда в жизни не испытывала ничего подобного». Он все еще слышал ее голос. Это воспоминание жгло его.

   К чертовой матери!

   «В чем дело?» – в десятый раз спрашивал он себя. Он переспал с самой желанной женщиной из всех, кого встречал в последнее время. И вовсе не был выбит из колеи тем, что после любовной игры она оговорилась, назвав его именем бывшего жениха. Нет, он не был ни обидчивым мальчишкой, ни ревнивцем.

   И все же он был не в себе. Злился на детей. Был нетерпелив с лошадьми. Накричал на отца и не смог уснуть.

   В общем, все пошло через пень-колоду. И причиной была Алекс. Он знал это и даже знал, почему, хотя и не хотел смотреть правде в глаза. Она запала ему в душу.

   Когда Джо впервые увидел Алекс на похоронах Чарльза Хейвуда, его поразила ее красота. Потом они встретились здесь, и ее светские, но властные манеры заставили Джо ощетиниться еще до того, как она его уволила. Потом ему стало ее жалко.

   Если бы все на этом закончилось! Он испытал бы влечение к красивой сучке, которой изменило счастье, и вскоре забыл бы думать о ней.

   Но когда она прибежала к нему почти голая и стала рассказывать сказки о взломщиках и привидениях, события вышли из-под контроля.

   Он захотел лечь с ней в постель на полпути в этот проклятый душ. Было ясно, что она хочет – нет, страстно желает того же. Но он был осторожен, решил держаться от нее подальше и не делать того, о чем впоследствии можно было пожалеть. Даже сегодня утром, когда Алекс плакала у него на груди в уистлдаунской конюшне, он умудрился не распустить руки, за что готов был наградить себя медалью. Он продолжал бы сдерживаться и дальше, поскольку знал, что так будет лучше, но она поцеловала его. И хватило одного прикосновения ее горячих, нежных губ, чтобы все его благие намерения полетели к чертовой матери.

   Она была именно того типа, который ему нравился: стройной, с высокой упругой грудью. Он любил блондинок, а ее волосы были серебристыми и если не натуральными, то почти натуральными. В этом можно было быть уверенным, поскольку на ее лобке кудрявились пепельно-русые волосы. Он любил дерзких женщин, которые прямо смотрели ему в глаза, когда доходило до дела, и могли сами предложить прогуляться с ними до угла и обратно.

   Более того, он любил женщин, которые любили мужчин и не боялись доказывать это в постели.

   Так что она подходила ему по всем статьям.

   Она возбудила Джо так, что он овладел ею трижды и был готов продолжать это еще и еще. И, несомненно, преуспел бы в этом, если бы она не назвала его именем своего последнего любовника.

   Даже сейчас он не мог сосредоточиться на работе, потому что перед его глазами стояла обнаженная Алекс.

   Точнее, обнаженная и умоляющая.

   «Где ты хочешь меня?»

   «Внутри».

   Тело напряглось так, что он ощущал физический дискомфорт, но Джо по-прежнему не мог выкинуть эту женщину из головы.

   Обнаженную.

   Умоляющую.

   «Прекрати», – гневно сказал он себе. Если он не будет осторожен, принцесса Алекс превратит его в свою комнатную собачку. Он этого не допустит. Не хватало еще распускать сопли из-за женщины. Особенно из-за женщины, которая воспользовалась им, чтобы заменить другого мужчину. Она и приехала-то в их город всего на несколько дней – дочь босса или даже босс, и вообще черт ее знает кто.

   Когда-то он уже испытал подобное чувство к женщине. Она была его первой мальчишеской страстью. Он влюбился в нее по уши. И именно из-за этого его брак превратился в кошмар. Он сходил с ума по своей Лоре, своей первой любви, своей жене, матери его детей; по Лоре, которая спала с первым встречным до, во время и после окончания их супружеской жизни, пила, принимала наркотики и шлялась по вечеринкам, пока выпивка, наркотики и вечеринки не стали ей дороже мужа и детей; по Лоре, которая бросала его и детей столько раз, что он потерял этому счет. Потом она и вовсе куда-то сгинула: Лора, которая разбила его сердце. Потом это сердце покрылось твердой скорлупой, и он поклялся, что ни одна женщина не сможет ее разбить.

   Нельзя было сказать, что он отрекся от секса. Нет, этого не было. И от женщин он тоже не отрекался. К несчастью, женщины были ему необходимы. Но женщины, с которыми он встречался, знали, что его нельзя держать на коротком поводке, иначе все быстро кончится.

   Безрассудная любовь к женщине не входила в его планы. Джо нравилось жить так, как ему хотелось; главным для него были его дети и лошади, а женщины и секс – второстепенным.

   Он был сам виноват в случившемся и знал это. Поддался грязному влечению, получил то, чего хотел, а теперь должен был платить по счету.

   Слава богу, она завтра улетает. И если ему повезет, они больше никогда не встретятся.

   «Это хорошо», – говорил он себе, не желая задумываться, почему у него так скверно на душе.

   – Папа, – голос, прозвучавший в дверях, заставил Джо вздрогнуть и виновато очнуться, хотя был знаком ему так же, как свой собственный.

   Али… Джо смотрел на своего высокого сына, похожего на него как две капли воды, босиком шлепавшего по полу и тершего глаза кулаками. Эта привычка была у него с младенческого возраста. Он всегда делал так, когда просыпался. Воспоминание заставило Джо улыбнуться.

   – Ты зачем встал? Уже за полночь, а завтра в школу, – ворчливо сказал Джо. Он все еще слегка сердился на сына за то, что тот оставил вездеходы грязными. Честно говоря, этот грех заслуживал лишь спокойного замечания типа «вымоешь завтра утром», но он был слишком взвинчен и, конечно, накричал на Али.

   – Все в порядке? – Али остановился рядом, положил руку ему на плечо и, прищурившись, посмотрел на чековые книжки, счета и извещения, усыпавшие стол. Волосы свесились ему на лицо, и он длинными пальцами заправил их за уши.

   Джо подумал, что, похоже, его сын быстро превращается в мужчину.

   – Что ты хочешь этим сказать? Конечно, все в порядке. – Он хмуро посмотрел на Али. Сын не должен был знать о его отношениях с Алекс. Господи помилуй, сексуальная жизнь отца – тема запретная, даже если его сын – почти мужчина, имеющий право на собственные тайны.

   – Нили сказала мне, что ты потерял работу в Уистлдауне. И что ее сестра приехала сюда именно для того, чтобы сообщить тебе эту новость.

   – Ну, – Джо умолк и стал соображать, что ответить сыну, – мисс Хейвуд сказала что-то в этом роде.

   Лицо Али стало очень серьезным.

   – Если дела пойдут туго, я могу пойти работать. Я уже взрослый. Мне шестнадцать.

   – Али, – Джо захотелось обнять сына, но он не привык нежничать с детьми. Особенно когда они выросли. Он просто похлопал мальчика по плечу. – Тебе не нужно идти работать. Все будет нормально. Да, возможно, я потеряю работу в Уистлдауне, потому что у Хейвудов возникли финансовые проблемы. Но я сделаю все, чтобы наш доход не уменьшился. Кроме того, у меня с Хейвудами контракт, и он еще не закончился. Поверь, тебе не о чем беспокоиться. Иди спать.

   – А ты?

   – Что? Что я?

   – Ты пойдешь спать? – Али улыбнулся и поддразнил:

   – Ты ведь стареешь, а старикам сон необходим.

   Джо не то фыркнул, не то усмехнулся.

   – Али, с меня вполне хватит опеки твоего дедушки. Разумеется, я пойду спать, как только закончу с делами. Ступай. Я в порядке. Ложись.

   Наконец Али ушел. Но Джо лег еще не скоро, он не мог спать. Не мог – и все.

   Потому что не мог избавиться от воспоминаний об Алекс. Обнаженной и умоляющей.

  
  
   

    Глава 22 

   

   Кто-то засмеялся. Хищник оглянулся и увидел в свете желтых прожекторов не одну, а сразу двух прекрасных блондинок. Он не поверил своему счастью.

   Две прекрасные блондинки здесь, на ничейной земле. «Мне улыбнулся бог», – подумал он.

   Может быть, если бог действительно в хорошем настроении, сочетание звезд окажется счастливым и тому подобное, он сумеет получить одну, а то и обеих девушек. От Кассандры он начал уставать. Она больше не смеялась, не плакала и даже не боялась. С ней было ничуть не веселее, чем с одной из надувных кукол в полный рост, снабженных искусственной вагиной. Он пробовал пользоваться такими в юности, но не получил никакого удовлетворения. Пора подумать о замене.

   Если удастся захватить этих красоток сегодня вечером, он заменит Кассандру. Она отправится к своему ненаглядному Эрику, так же, как и он – в языках пламени, а его новые подружки увидят это во всей красе. Очень полезно показывать непослушным девочкам, что их ждет. После такой демонстрации они не доставляют ему никаких хлопот. Наоборот, трогательно торопятся исполнять все его желания.

   Однако, судя по всему, настроение у бога было не столько хорошее, сколько игривое. Хищник понял это, как только узнал их имена. Александра и Корнелия Хейвуд. Что это, как не шутка высших сил?

   Он был в их доме прошлой ночью. Конечно, закончив вечер с Кассандрой и выбравшись из подземных глубин, чтобы наскоро принять душ, он еще не знал, что дом уже не пустой. Тонкий намек (впрочем, забытую на кухне сумочку едва ли можно было назвать таковым) подсказал ему, что в доме находится, по меньшей мере, одна женщина, и он отправился на разведку.

   В конце концов, он был джентльменом удачи. Если бог подносит ему женщину на тарелочке, кто он такой, чтобы отказываться?

   Награда ждала его в первой же спальне. Тонкий луч фонарика-ручки, который он всегда носил с собой, выхватил из темноты стройную молодую блондинку. Она крепко спала, натянув покрывало на плечи. Цвет ее кожи очаровал его. Не в силах противиться искушению, он протянул руку и коснулся пальцем ее щеки – просто чтобы проверить, настолько ли нежна эта кожа, как кажется. Прикосновение было ошибкой, потому что она пошевелилась. Он выключил фонарик, и как раз вовремя. Девушка проснулась (он понял это по ее дыханию) и мгновение лежала в темноте, пытаясь понять, что ее разбудило.

   Было большое, очень большое искушение тут же оглушить ее и отнести в убежище, но он устоял. Хищник не знал точно, кто она такая, но, наверное, какая-нибудь родня Хейвудов. А значит, богатая и имеющая большие связи. Если он выкрадет девушку прямо отсюда, начнется повальный обыск; но если эта девушка окажется богатой и со связями, будет настоящая облава с тщательным прочесыванием местности.

   Хищник был уверен, что вход в его логово надежно замаскирован. Никто не смог его обнаружить за долгие годы. Но нарочно привлекать внимание целых бригад полицейских ищеек к тому, что ему нравилось называть «Сердцем Тьмы», было бы непростительной глупостью. А он был кем угодно, только не глупцом.

   Поэтому он неохотно решил оставить девушку в покое. Но когда он стоял в ногах кровати, жалея о своем решении, и уже собирался уходить, она внезапно села и попыталась включить свет.

   Щелк! Он ясно слышал этот звук. Щелк! Щелк!

   На ее счастье, свет не включился. Если бы это случилось и она увидела его, Хищнику волей-неволей пришлось бы забрать ее с собой.

   Он даже немного пожалел, что электричества не было. Если бы свет включился, это было бы знаком свыше, что она должна принадлежать ему.

   Потом Хищник вышел из комнаты – быстро и, как он думал, беззвучно. Но она пошла за ним. Вот это смелость! Пошла за ним и, наверное, догнала бы, если бы он не прижался к стене коридора, надеясь, что она пройдет мимо.

   Но девушка споткнулась, зашаталась, ухватилась за его рубашку, пытаясь сохранить равновесие, и в этот момент он ударил ее по голове одной из бронзовых статуэток, украшавших коридор. Если бы он догадался и ткнул ее электрошоком, но все случилось слишком быстро. К тому же его надо было достать из кармана и включить. А статуэтка, хотя и не слишком удобная, была под рукой. Он видел эту фигурку десятки раз и сам чуть не столкнул ее, проходя мимо.

   Потом Хищник ушел из этого дома, пообещав себе вернуться, если она задержится там на пару дней.

   На этот раз не для того, чтобы прикоснуться. И не чтобы похитить. Просто посмотреть.

   Ему нравилось смотреть. Смотреть было почти так же забавно, как и похищать. За долгие годы Хищник видел столько, что, вздумай он написать книгу, та стала бы мировым бестселлером.

   Он мог бы назвать книгу «Что видел Бука» или как-нибудь еще в этом роде.

   И вот его красавица снова здесь. Он узнал ее сразу же. Похитить ее было невозможно. Исчезновение дочери Чарльза Хейвуда, да еще сразу же после насильственной смерти самого Чарльза, привлекло бы к этому месту совершенно ненужное внимание.

   Придется ограничиться наблюдением.

   Но наблюдение тоже приятная вещь. Ему всегда нравилось наблюдать. Конечно, с его позиции много не увидишь, но, когда сестры оказались в уютном, безопасном, защищенном от посторонних номере мотеля, это было весьма пикантное зрелище.

   Каждая из них разделась догола, приняла душ, очень тщательно вытерлась, а потом надела красивую ночную рубашку и легла в постель.

   Когда они выключили свет и представление окончилось, Хищник так возбудился, что решил снова посетить Кассандру.
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   На следующее утро Алекс услышала стук в дверь и удивилась. Еще не было девяти часов; она нарочно встала пораньше, чтобы успеть принять душ и одеться. Онаочень осторожно вымыла голову. Врач, накладывавший швы, советовал выждать три дня, но для того, кто привык мыть голову ежедневно, три дня – целая вечность; Алекс просто не могла больше ждать.

   Когда раздался стук, она сушила волосы. Нили еще была в душе. Пришлось положить фен и щетку и открыть самой.

   Хмурая Алекс откинула еще влажные волосы и открыла дверь, ожидая увидеть горничную.

   На пороге стоял Джо. Он даже поднял руку, чтобы постучать еще раз.

   Какое-то мгновение они просто смотрели друг на друга. Уэлч стоял на фоне окна, в которое врывалось яркое солнце, и его лицо оставалось в тени. Алекс почувствовала, что у нее колотится сердце от радости.

   Их взгляды встретились. В глазах Джо горело такое пламя, что Алекс невольно ощутила внутри ответный жар. Да сколько же это будет продолжаться. Досада Алекс немедленно сменилась гневом. Уэлч обвел глазами затхлую маленькую комнату, две парные кровати со старыми матрасами и позолоченную мебель французского провинциального стиля, модного в пятидесятых годах, потом посмотрел на Алекс. На хмуром лице появилась слегка насмешливая улыбка:

   – Ну что, принцесса, довольны своим дворцом?

   – Вам что-то нужно? – холодно спросила Алекс.

   – Нет. Просто проезжал мимо.

   – Тогда всего хорошего, – бросила Алекс и хотела закрыть дверь.

   – Не будьте ребенком, – иронически сказал он и уперся ладонью в хлипкую филенку.

   Алекс старалась изо всех сил, но сдвинуть дверь с места так и не смогла. Когда его усмешка сменилась широкой улыбкой от уха до уха, Алекс пришлось собрать все силы, чтобы удержаться и не пнуть его в лодыжку.

   – Еще неизвестно, кто из нас ребенок… – начала она, но тут из ванной донесся голос Нили:

   – Алекс! Тебе еще нужен фен?

   Не успела Алекс ответить, как Нили вышла – к счастью, завернутая в полотенце. Но гостиничное полотенце прикрывало ее – да и то едва – только от подмышек до середины бедер.

   – Привет, Джо. – При виде Уэлча она на мгновение остановилась, но, вместо того чтобы ретироваться, пошла к нему, видимо, ничуть не стесняясь своего наряда. Джо смерил ее взглядом и внезапно насупился.

   – Привет, Нили, – не слишком любезно ответил он.

   – Али с вами? – спросила ничуть не обескураженная Нили и бросила взгляд на автостоянку, которая, как ни странно, была забита до отказа.

   – Али в школе. – Джо явно намекал, что Нили следовало бы быть там же.

   – Очень жаль. – Нили скорчила гримасу и вновь улыбнулась Джо. – Ну, не стану мешать вашему разговору. – Она посмотрела на Алекс. – Я буду в ванной сушить волосы. Вижу, тебе не до меня.

   Она прошла мимо, взяла с хлипкого туалетного столика оставленный Алекс фен, послала сестре воздушный поцелуй и ушла, блеснув длинными стройными ногами, обнаженными по самое некуда.

   – Скромность – не самая сильная сторона вашей сестры, верно? – спросил Джо, когда она исчезла. – Вам следовало бы сказать ей, что разгуливать чуть ли не нагишом перед посторонними мужчинами неприлично.

   Алекс вздохнула:

   – Приказы действуют на Нили, как красная тряпка на быка. Если бы я ей сделала замечание, в следующий раз она вышла бы из ванной вообще безо всего.

   Джо осуждающе покачал головой:

   – Похоже, вы не пользуетесь у нее большим авторитетом.

   – Не пользуюсь. Но это не ваше дело.

   – Вы правы, не мое. И слава богу. – Уэлч вынул из кармана рубашки сложенный конверт и протянул ей. – Сегодня утром доставили «Федерал Экспресс». Это вам. Я не знал, вернетесь ли вы в Уистлдаун до своего отъезда, и принес письмо сюда.

   Алекс взяла конверт.

   – О, спасибо. – Она удивленно посмотрела на письмо, а затем нахмурилась. – Конверт вскрыт!

   Уэлч пожал плечами.

   – Письмо пришло вместе с другой почтой на адрес фермы. Вскрыли конверт по ошибке. Кстати, это от вашего адвоката. Она хочет сообщить вам что-то очень важное и просит срочно позвонить ей до вашего возвращения в Филадельфию.

   – Вы читали его! – Алекс смерила Джо гневным взглядом.

   – Читал. Правда, сначала это сделала Сью, она работает в офисе. И именно после этого поняла, что оно адресовано вам.

   – Но почему Андреа… – Алекс осеклась.

   Андреа Скопполоне была ее близкой подругой и одновременно адвокатом. Точнее, одним из многих адвокатов, занимавшихся ее имуществом, причем отнюдь не ведущим, но Алекс знала Андреа много лет и предпочитала иметь дело именно с ней.

   – Ах, да, телефон не работал, – вспомнила Алекс.

   – Угу. Кстати говоря, он не работает до сих пор. Так что, если хотите позвонить своему адвокату, лучше сделать это отсюда.

   – Да. – Растерянная Алекс обернулась. Если Андреа сочла нужным отправить ей через «Фед-Экс» сообщение с просьбой позвонить, это не к добру. – Я не хочу, чтобы Нили подслушала.

   Джо тоже покосился на закрытую дверь ванной.

   – Телефон есть в офисе Гомера, владельца этого мотеля. Я уверен, что он разрешит вам позвонить. Скажите сестре, что мы спустимся в ресторан завтракать.

   – Хорошо. – Алекс сделала глубокий вдох, чтобы успокоиться, подошла к двери ванной и постучала. – Нили, я спущусь с Джо в ресторан!

   – Желаю приятно провести время, – донеслось сквозь тонкую дверь.

   Офис мотеля находился несколькими ступеньками ниже, в помещении ресторана. С Джо дружески поздоровались две горничные в серой форме. С коренастым монтером он обменялся несколькими шутливыми фразами о погоде и прочих мелочах.

   В ресторане было тепло. В окна, прикрытые жалюзи, било солнце. На деревянной стойке слева от Алекс стояли старомодный кассовый аппарат для расчета наличными и прозрачная пластмассовая ваза с мятными леденцами в обертке. Над стойкой красовалась надпись «Добро пожаловать в «Дикси-Инн». Рядом висели эмблемы кредитных карточек, принимавшихся рестораном. За стойкой никого не было.

   Джо взял с крышки стойки серебряный колокольчик. Звонкое «дзинь!» заставило Алекс поморщиться, однако результат не замедлил сказаться. Появилась плотная седая женщина в розовой форме.

   – Джо! – радостно сказала она, торопясь навстречу. – Пришел позавтракать?

   – Разве что на минутку, – непринужденно ответил Уэлч. – Но сейчас я хотел попросить разрешить этой леди воспользоваться телефоном, который стоит в кабинете Гомера. Наши не работают.

   – О господи, неужели еще не включили? – Женщина вопросительно посмотрела на Алекс.

   – Разговор междугородный. По моей телефонной карте, – предупредила Алекс.

   Но женщина протестующе замахала рукой.

   Джо представил их друг другу:

   – Алекс, это Мейбл Уотерс. Мейбл, Алекс Хейвуд.

   – О, Хейвуды из Уистлдауна, верно? А я было подумала, что ты завел себе новую подружку. – Мейбл улыбнулась Джо, а затем снова посмотрела на Алекс. – Проходите, милая, и звоните. Джо вам покажет.

   – Спасибо, Мейбл.

   Джо провел Алекс за стойку и открыл дверь маленького кабинета, обитого деревянными панелями. Чем больше Алекс думала о сообщении Андреа, доставленном «Фед-Экс», тем сильнее нервничала. Оно не сулило ничего хорошего.

   – Как я рада, что ты получила мое послание! – воскликнула Андреа, когда Алекс дозвонилась. – Во-первых, я слышала о Поле. Вот змея! Просто подонок. И эта сучка, Тара Гоулд! Ты очень переживаешь? Скажи, что нет.

   – Нет, – искренне заверила ее Алекс.

   Она сидела за столом, а Джо подпирал плечами стену у закрытой двери. Он хотел выйти, но Алекс покачала головой. Если произошло новое несчастье, ей могла понадобиться моральная поддержка. Несмотря на их взаимный антагонизм, она знала, что может рассчитывать на любую помощь с его стороны. Когда Андреа упомянула Пола, Алекс невольно покосилась на Джо. Он был главной причиной того, что измена Пола воспринималась ею, как булавочный укол.

   Все познается в сравнении. Как любовник Пол не стоил и мизинца Джо.

   – Я рада… Слушай, мне очень жаль, но тебя ждет еще одна плохая новость.

   – Я так и думала. Что еще? – уныло спросила Алекс.

   – Нам звонили из газеты. В ближайшие несколько недель они будут печатать серию статей под названием «Падение дома Хейвудов», посвященных твоему отцу и его компании. В общем, всему, что случилось. Но хуже всего то, что они утверждают, будто он давал взятки официальным лицам нескольких штатов за разрешение вести там дела. Наш человек сообщил, что эту историю расследует федеральная прокуратура, и там это подтвердили.

   – Ох, нет! – у Алекс свело живот. – Андреа, это неправда! Ты веришь им?

   – Не знаю. Я знаю только одно: газета собирается опубликовать эту историю, а ведомство федерального окружного прокурора относится к этому всерьез. Алекс, тебе нельзя возвращаться. Сейчас поднимется такой шум. Только за сегодняшнее утро в фирму позвонили пять репортеров, прося комментариев, а ведь статья еще не опубликована. Они будут обыгрывать и человеческий фактор: сама понимаешь, дочь миллиардера, известная красавица, стойко переносит свалившееся на нее несчастье, и все такое прочее. Вокруг вашего дома кишат фотографы. Мы предупредили Мерседес. Та уже собирает чемоданы, чтобы на время улететь к друзьям в Лондон. Я вот что хочу предложить. Почему бы тебе пока не остаться там? В Кентукки до тебя никто не доберется.

   Остаться в Уистлдауне? Алекс посмотрела на Джо. Он без улыбки встретил ее взгляд.

   – На сколько, как ты думаешь?

   – Не знаю. Наверное, на несколько недель. Первая статья появится в среду; серия рассчитана на неделю. Значит, примерно к первому декабря бум утихнет. Конечно, есть еще расследование окружного прокурора, но оно будет тянуться долго. Потом соберется большое жюри и будет решать, кому предъявить обвинение. Думаю, тогда тебе снова придется лечь на дно.

   Три недели. И что она будет делать эти три недели? Отдохнет от привычной жизни. Попытается смириться с потерей отца. Позволит затихнуть сплетням. И продолжит роман с Джо.

   Последний довод стал решающим, хотя она не хотела признаться в этом даже самой себе.

   – Пожалуй, это вполне возможно.

   – Послушай, мне не хочется огорчать тебя, но это еще не все. Если обвинение будет предъявлено, на имущество будут наложены санкции как гражданские, так и уголовные.

   – О боже, – Алекс взглянула на Джо, и тот нахмурился. Он слышал достаточно, чтобы понять: новости не из приятных.

   – Впрочем, если дело примет самый плохой оборот, у вас с Нили останутся деньги, которые лежат в фондах, управляемых поверенными, – бодро сказала Андреа. – Правда, вы не сможете получить к ним доступ до сорока лет, но они – ваши. Конечно, из этих фондов будут оплачивать все ваши расходы. Кстати, ты передала тому малому извещение об увольнении?

   Забавно. Два дня назад она прилетела сюда из Филадельфии только ради этого. Алекс снова посмотрела на «малого». Она думала, что это будет просто: войти, сделать свое грязное дело, выйти, покончить с Уистлдауном, вернуться и продолжить прежнюю жизнь.

   Но появилось препятствие, на которое она никак не рассчитывала.

   Джо.

   – Тут возникли сложности. Он говорит, что с ним заключен контракт.

   – Никаких сложностей, – сказал Джо, поняв смысл их беседы. – Дайте мне поговорить.

   – О боже, он рядом с тобой? – услышав его голос, ахнула Андреа. – Этим делом занимается Марк.

   – Стоп! – сказала Алекс, обращаясь одновременно к Джо, который шагнул к ней с явным намерением забрать трубку, и к Андреа, которая горела желанием сообщить ей что-то для Уэлча. – Я не хочу играть в «испорченный телефон». Джо, тебе нужно связаться с Марком Хейниганом. Андреа, скажи Марку, что в ближайшее время ему позвонит Джо Уэлч.

   Джо остановился, сунул руки в карманы и пристально посмотрел на Алекс, Андреа не умолкала, допытываясь с явным удовольствием.

   – Джо? Он симпатичный? Судя по тому, как ты с ним говоришь, он должен быть…

   Алекс прервала подругу на полуслове:

   – Андреа, есть одно дело. Я просматривала отчет о вскрытии отца, но не помню, было ли там упоминание о содержании алкоголя в крови. Думаю, если бы такое упоминание было, я бы его заметила. Ты не могла бы проверить и сообщить мне?

   – Конечно. – В голосе Андреа слышалось участие. Она знала, что Алекс не может смириться с версией о самоубийстве отца. – Я попрошу кого-нибудь заняться этим.

   – Спасибо. – Алекс улыбнулась, хотя понимала, что Андреа ее не видит. – Если у тебя больше ничего нет, то я кладу трубку. Это чужой телефон.

   – Это все. Извини за плохие новости. Я все проверю и сообщу тебе, как только выясню.

   Они попрощались, и Алекс дала отбой.

   Джо все еще стоял в середине комнаты и смотрел на нее.

   Алекс вздохнула. Печальные известия заставили ее забыть свой гнев.

   – Настал критический момент. Думаю, тебе пора начинать искать другую работу.

   Джо посмотрел на Алекс, и его взгляд смягчился:

   – Что, так плохо? Пойдем. Я угощу тебя завтраком, а ты расскажешь мне, что она сказала.

  
  
   

    Глава 24 

   

   – Алекс, познакомьтесь с Гомером Джибсоном. Гомер – владелец мотеля и одновременно шеф-повар ресторана. Он готовит лучшую в мире подливку к сосискам и бисквиты. Если вы любите яйца, то он и тут не ударит лицом в грязь. Все важные персоны, проезжающие эти места, останавливаются в «Дикси-Инн», чтобы позавтракать.

   В эту минуту Алекс думала о еде меньше всего на свете, но позволила Джо уговорить себя. Тем более что он был совершенно прав: электричество отсутствовало, и есть в Уистлдауне было нечего. Она вежливо улыбнулась хозяину и пожала ему руку. Джибсон проводил их к столику в одном из небольших кабинетов. Он был на полголовы ниже Джо, лысый и плотный, с добродушным круглым лицом и сияющей улыбкой. На нем были крахмальная белая рубашка и черные брюки; талию опоясывал белый поварской фартук. Остальные посетители сидели за солидными столами в четырех нижних комнатах перестроенного дома. Открытые двери соединяли одну столовую с другой. Казалось, все знали Джо и окликали его или махали руками, когда Уэлч проходил мимо.

   – Привет, Джо!

   – Ну что, готов к субботней игре? Кентукки им покажет!

   – На прошлой неделе я видел, как Али сыграл три тайма из четырех. Передай парню, что он молодец!

   Джо отвечал на приветствия взмахом руки и парой шутливых слов, но шага не сбавлял. Алекс догадывалась: если человек, живущий в маленьком городке, будет останавливаться, чтобы поговорить со всеми своими знакомыми, то на все остальное ему просто не хватит времени.

   Когда они добрались до столика с прозрачной пластиковой клеенкой поверх безукоризненно белой скатерти, Гомер выдвинул для Алекс стул и положил перед ней короткое меню. Алекс благодарно улыбнулась и села.

   Столик стоял прямо перед высоким мозаичным окном, выходившим в сад, за окном тянулись к небу облетевшие вязы и скучал пустой вольер для птиц.

   – Я слышал, что вы приехали в Уистлдаун только на выходные? – судя по интонации Гомера, это был вопрос. Алекс слегка удивилась его осведомленности. Должно быть, это удивление отразилось на ее лице, потому что Джо, садившийся напротив, фыркнул.

   – Здесь знают все обо всех, – сказал он ей. – Всю подноготную. Можете мне поверить.

   – Конечно! Мы самый любопытный народ на свете, – подтвердил Гомер. Тем временем вошла официантка Мейбл с двумя бокалами минеральной воды и остановилась сбоку, держа в руках блокнот и карандаш.

   – Мы с сестрой, возможно, задержимся здесь на неделю-другую.

   – Сейчас сезон муссонных дождей, – покачал головой Гомер. – Вообще-то вам следовало побывать здесь весной. Или летом. Летом здесь есть что посмотреть.

   – Я была здесь летом. Вы правы, тут очень красиво.

   Именно тогда Алекс поссорилась с отцом. Эта мысль вновь пробудила боль, понемногу становившуюся привычной.

   – Ну что ж, не буду отвлекать вас от того, ради чего вы сюда пришли. Рад был познакомиться. Когда что-нибудь выберете, Мейбл примет у вас заказ. Джо, если придешь на ленч, то сегодня у нас твой любимый бобовый суп и кукурузный хлеб. – Гомер махнул рукой и поспешил уйти, очевидно, на кухню.

   – Звучит заманчиво. Наверно, приду, если электричество не дадут, – сказал ему вслед Джо. – До встречи, Гомер!

   – Джо, может быть, мне подойти попозже? Вы еще ничего не выбрали, – спросила Мейбл.

   Джо посмотрел на Алекс, но та во время разговора Уэлча с Гомером уже успела просмотреть небогатое меню.

   – Кофе и тост, пожалуйста.

   Джо хотел что-то сказать, но решил воздержаться от комментариев и перевел взгляд на Мейбл.

   – А тебе как обычно? – спросила она.

   – Да, Мейбл. Спасибо.

   Мейбл кивнула и ушла. Джо сделал глоток воды и посмотрел на Алекс.

   – Ну что, расскажешь?

   Алекс криво усмехнулась:

   – Говорят, что ты был чуть ли не духовником моего отца?

   – Вроде того.

   Она рассказала ему все. Когда Алекс закончила, принесли еду, и Джо с аппетитом принялся за яйца всмятку, сосиски с подливкой, рубленые котлеты и тост. Алекс следила за ним как зачарованная. Конечно, он был мужчиной крупным, но столько еды…

   – Значит, они думают, что твой отец давал взятки чиновникам? – спросил Уэлч.

   Алекс кивнула. Ей стало полегче. Алекс не знала, чем это объяснить: то ли кусочком тоста с джемом, то ли тем, что она поделилась своими бедами с Джо.

   Скорее всего, последним.

   – Знаешь, давал он взятки или не давал, это не имеет к тебе никакого отношения.

   Алекс посмотрела на него с удивлением:

   – Конечно, имеет. Он мой отец.

   Взгляд Уэлча был спокойным.

   – Алекс, он умер. Ты должна смириться с этим. Отпустить его душу и дать ей покой.

   Она положила тост, внезапно потеряв аппетит.

   – Тебе легко говорить.

   – Нет, нелегко. Но это действительно необходимо. Посмотри на себя. Сколько килограммов ты потеряла после его смерти? Пять? Шесть? Не забудь, я видел тебя на похоронах, – добавил Джо в ответ на ее удивленный взгляд. Он покосился на тарелку с надкушенным тостом. – Ты ничего не ешь. А как у тебя со сном?

   Алекс, вздохнув, призналась:

   – Сплю, если не забываю принять таблетки. Взгляд Уэлча был достаточно красноречивым.

   – Думаешь, онхотел бы, чтобы ты так убивалась? Вспомни, он любил тебя. Он бы хотел, чтобы ты была здоровой, заботилась о себе и не горевала.

   В горле Алекс стоял комок, который невозможно было проглотить.

   – Я знаю, но…

   Видимо, Джо понял, что больше она не выдержит, и улыбнулся:

   – Начни с того, что доешь этот несчастный тост. Я не могу видеть, как ты щиплешь кусочек здесь, кусочек там. Ради бога, покончи с ним.

   Комок в горле исчез, и Алекс, в свою очередь, посмотрела на его тарелку.

   – Если бы я ела столько, сколько ты, то не пролезла бы в дверь.

   – Радость моя, до этого тебе, как до Китая пешком.

   Протяжное «радость моя» воскресило в памяти то, о чем в данный момент она не хотела думать. Алекс увидела глаза Джо и поняла, что он вспомнил о том же.

   – Джо, налить вам еще по чашечке? – Мейбл вернулась с кофейником.

   Джо кивнул. Она наполнила чашки и исчезла.

   – Кстати, как твоя голова?

   – В порядке. Если я принимаю аспирин. Швы еще побаливают, но не сильно.

   – Когда их снимут?

   – В пятницу. Я собиралась обратиться к своему домашнему врачу. – У Алекс дрогнул голос.

   – Так обратишься к местному. Карл Аллен знает свое дело.

   – Он твой друг?

   – Угу.

   – Похоже, все вокруг – твои друзья.

   – Ничего странного. Я здесь родился, вырос, закончил среднюю школу. Уезжал на девять лет в Калифорнию, потом вернулся. Это было десять лет назад. И с тех пор все время здесь. Конечно, я знаю тут каждого. Алекс посмотрела на него с любопытством.

   – И что ты делал в Калифорнии?

   – Работал помощником тренера у одного малого по имени Том Грей. Когда-нибудь слышала о таком? – Алекс покачала головой. – Ну, это великий тренер. Ты просто обязана его знать. У него было чему поучиться.

   – Тогда почему ты ушел от него?

   Джо улыбнулся, и его глаза окружили морщинки.

   – Помнишь, я говорил, что меня уже увольняли? Так вот, он и был человеком, который меня уволил.

   – Почему? – Алекс не могла представить себе, что Джо способен плохо работать. Достаточно было даже короткого знакомства, чтобы убедиться: Джо знает свое дело. Он был трудолюбив, дисциплинирован, ответствен, умен – в общем, за ним как за каменной стеной.

   Джо скорчил гримасу:

   – Мы – команда Грея – были в Санта-Аните, а у меня дома случилась беда. Как раз перед Дерби мы привезли сразу восемь лошадей. Спали в фургонах, и все прочее. Когда я сказал Грею, что должен уехать, он ответил, что, если я уеду до окончания соревнований, он меня уволит. Я уехал, и он сдержал слово.

   – А что случилось у тебя дома? – Алекс смотрела на него как зачарованная.

   Джо немного помолчал, и Алекс догадалась, что он раздумывает, стоит ли отвечать.

   – Лора, моя жена, уехала куда-то и бросила детей. Бросила одних в доме больше, чем на сутки. Али было четыре года, Джошу два. Их случайно обнаружила подруга Лоры и позвонила мне. Лоры нигде не было. Мне пришлось вернуться.

   – О боже! – Алекс была ошеломлена. – И что же с ней случилось?

   Джо покачал головой. Его голос напрягся, глаза были полны горечи.

   – Ничего. Ушла на вечеринку, только и всего. Лора всегда любила вечеринки. Ничто не могло остановить ее.

   – И тогда ты развелся с ней? – Только теперь Алекс вспомнила, что Инес говорила ей, будто жена Джо куда-то сбежала и бросила его с тремя детьми. Но он упомянул только двоих.

   Джо уныло улыбнулся.

   – Тогда она бросила меня в первый раз. Ее не было три недели. После этого она вообще уходила, когда хотела, но развелись мы только, переехав сюда, когда у нас уже родилась Джен.

   – Значит, ты был женат всего один раз?

   – Один. И сыт этим по горло.

   Он сделал глоток кофе.

   – Ладно, теперь давай о тебе. Расскажи мне, как ты стала фотографом. Этому учили в твоих шикарных закрытых школах?

   Было ясно, что Джо сменил тему нарочно, не желая больше говорить о своей личной жизни. Алекс не осуждала его. История действительно была грустная.

   – Я говорила тебе, что училась многому. Когда я была подростком, то увлеклась фотографией. Отец узнал об этом от кого-то из слуг и нанял лучших профессионалов, которых смог найти, чтобы они учили меня. С тех пор я этим занимаюсь. Даже получала гонорары, пусть небольшие, но все-таки. После окончания колледжа.

   Что бы ни говорил Джо, она не могла заставить себя доесть тост. Он лег бы в ее желудок, как кирпич. Чтобы избежать новых упреков, она старательно пила кофе.

   – А ты? Ты учился в колледже?

   Джо усмехнулся:

   – Да. В университете Кентукки.

   – Конечно. Я должна была догадаться. И какая у тебя специальность?

   – Все, что касается лошадей, управление конюшнями, лечение и многое другое. А у тебя?

   – Изящные искусства.

   – Очень практично.

   Алекс нахмурилась.

   – Почти так же, как коневодство!

   – Заметьте, я работал по специальности.

   – А я вообще могла не работать.

   Тут появилась Нили в джинсовой куртке и мини-юбке, подошла к их столику и плюхнулась на стул.

   – Вы начали без меня, – сказала она.

   – Принести вам что-нибудь? – Мейбл, возникшая как из-под земли, бросила неодобрительный взгляд на бриллиантовую заклепку в носу Нили. Джо представил их друг другу, и Нили сделала заказ. Алекс дождалась ухода официантки, а потом кратко пересказала сестре содержание своей беседы с Андреа.

   – Значит, мы действительно останемся здесь недели на две с лишним? – с неподдельным интересом спросила Нили, когда Алекс закончила.

   Алекс была уверена, что сестра думает об Али, но надеялась, что Джо этого не поймет. Кто его знает, как Джо отнесется к тому, что Нили «делает» его сына (если сестра сказала правду). Алекс не собиралась этого выяснять.

   – Это значит, что я останусь здесь на несколько недель. А тебе придется отправиться в школу.

   Нили посмотрела на нее.

   – Я не брошу тебя здесь одну. Если ты останешься, я останусь тоже.

   – Нили, это невозможно. Ты должна ходить в школу. Ты не можешь пропустить целых три недели. Хочешь остаться на второй год?

   Мейбл вернулась с заказом Нили. Девочка съела кусочек омлета с сыром и посмотрела на Джо.

   – А в какую школу ходит Али?

   – Тут неподалеку. Называется «Средняя школа Шелби-Каунти».

   Нили ликующе посмотрела на Алекс:

   – Я могу ходить туда же!

   – Три недели? Опомнись.

   Нили надулась, и Алекс невольно поежилась.

   – Ты не можешь заставить меня ходить в школу, которая мне не нравится! Если ты снова отправишь меня в закрытую школу, я снова сбегу!

   – Нили! – Алекс чувствовала себя беспомощной. То, что эта сцена разыгралась на глазах у Джо, смущало ее. Но самое ужасное заключалось в том, что слова Нили вовсе не были пустой угрозой. Сестра была вполне способна на такое.

   – Алекс, ты мне не мать. Ты просто моя сестра. Так что не командуй мной, ладно?

   Джо явно забавлялся. Да и то сказать, сцена была комичной, если в ней, конечно, не принимать участия.

   – Нили! – Алекс уставилась на сестру, разгневанная не столько ее поведением, сколько тем, что это происходит при Джо. Нили показывала себя во всей красе, к чему Алекс за прошедшие годы успела привыкнуть.

   – На самом деле ты пытаешься избавиться от меня! Всю мою жизнь каждый только этого и хотел: избавиться от меня! Жаль, что моя мать не сделала аборт, тогда ничего этого не было бы!

   Сердито посмотрев на Алекс, Нили со стуком бросила вилку на тарелку, вскочила и убежала из ресторана.

   Мейбл и половина посетителей повернули головы и посмотрели ей вслед.

  
  
   

    Глава 25 

   

   Алекс хотела встать и пойти за Нили, но Джо схватил ее за руку.

   – Останься и допей кофе. Если после каждого такого фокуса ты будешь бегать за ней, она поймет, что это лучший способ привлечь твое внимание, – вполголоса сказал он.

   – Откуда ты знаешь? – Алекс и жалела Нили, и злилась на нее. Жалела, потому что в словах Нили была доля правды, а злилась, потому что разоблачение их семейных тайн произошло столь публично.

   – Не забывай, у меня трое детей, из которых двое – подростки. Так что я имею полное право давать советы.

   – Да? Тогда скажи, как бы ты справился с этой маленькой вспышкой?

   Джо задумчиво посмотрел на нее.

   – Сказал бы, что, если она когда-нибудь сделает это снова, я выдеру ее так, что она не сможет сидеть.

   Увидев, что Алекс пришла в ужас, он улыбнулся:

   – Я, конечно, никогда бы этого не сделал, но пригрозить не мешает.

   – Может быть, тебя она и послушалась бы. К несчастью, я не могу напугать ее физической силой, так что ничего не получится. Нет ли у тебя других способов убеждения, не связанных с насилием?

   – Есть. Остаться здесь и допить кофе. Нежелание обращать внимание на недостойное поведение требует больше времени, но в конце концов помогает. – Словно в подтверждение своих слов, он поднес чашку к губам. – Кстати, подумай еще раз, не стоит ли действительно оставить ее здесь. Не страшно ли тебе будет в Уистлдауне одной?

   Об этом Алекс не подумала. Действительно. Стоило ей войти в дом, как по спине начинали бегать мурашки.

   – Из-за этого нельзя удерживать Нили. Это нечестно. Я справлюсь сама.

   Он лукаво улыбнулся:

   – Если испугаешься, то всегда сможешь сбежать с холма.

   Их глаза встретились, и Алекс вновь ощутила всю силу связывавшего их влечения. Когда она сбежала с холма и попросила помощи Джо в прошлый раз, то попала сначала в его душ, а потом в его постель. Но если ей придется сделать это еще раз, все будет по-другому. Она не сможет сдерживаться. И не станет. И он тоже. В этом Алекс была уверена.

   – Джо, налить еще кофе?

   Мейбл появилась вновь. Она старалась не смотреть на Алекс, видимо, смущенная, что оказалась свидетелем ссоры Алекс с сестрой. Поняв это, Алекс снова разозлилась на Нили. Ну что это за поведение!

   – Нет, Мейбл. Дай нам счет. Спасибо.

   Джо расплатился и вслед за Алекс пошел к двери.

   Нили стояла у телефона-автомата на противоположной стороне автостоянки. В ярком солнечном свете ее волосы отливали золотом. Она разговаривала с тем самым коренастым работягой, который встретился Джо. Алекс пошла к ней. Джо остался сзади. Кажется, он впервые давал ей возможность что-то сделать без своего присутствия.

   Заметив их приближение, Нили насупилась. Работяга обернулся, заметил Джо и помахал ему рукой.

   – Привет, Бенни. Еще раз.

   – Привет, Джо. Эта маленькая леди с тобой? А я решил, что ей нужно немножко помочь.

   – Я не с ним, – ледяным тоном заявила Нили.

   Алекс едва не застонала. Признаки неминуемой ссоры встревожили работягу.

   – Извините, я просто хотел помочь. До встречи, Джо, – сказал он и торопливо ушел.

   – Куда ты звонила? – с трепетом спросила Алекс. Когда на Нили накатывало, она могла выкинуть что угодно.

   – Звонила в школу и узнала, что тебе нужно сделать, чтобы меня туда приняли.

   На сей раз Алекс застонала вслух.

   – Они сказали, что для этого достаточно здесь жить. Раз там учится Али, я тоже буду туда ходить.

   – Нили… – беспомощно начала Алекс.

   – Если ты пошлешь меня в другую школу, я буду вести себя так, что меня исключат. И ничего ты с этим не сделаешь!

   Джо смотрел на Нили с таким выражением, словно был готов немедленно применить способ, о котором говорил Алекс в ресторане. Нили, готовая расплакаться, уставилась на сестру. Джо переводил неодобрительный взгляд с одной на другую. И тут Алекс не выдержала.

   – Отлично! – бросила она, ответив Нили гневным взглядом. – Просто замечательно! Можешь идти в местную школу! Но если останешься на второй год, пеняй сама на себя! А теперь собирай вещи и живо садись в машину. Мы едем устраивать тебя в школу.

   Алекс вернулась в Уистлдаун только к концу дня. Как только сестры, покончив с делами, вышли из машины, к дому Джо подъехал голубой пикап. За рулем сидел Али, а внутрь набилась орава подростков. Али высунулся в окно машины и громко позвал Нили. Не удосужившись посмотреть на сестру и спросить разрешения, Нили опрометью бросилась вниз с холма. Девочке и в голову не приходило, что после выходки, устроенной на глазах Джо, он не слишком обрадуется ее приходу.

   В школу они ездили одни. Джо только показал им дорогу и отправился по своим делам. Алекс записала Нили в школу. Процедура оказалась довольно простой – понадобилось лишь несколько телефонных звонков и документов, переправленных по факсу. Завтра Нили могла приступить к занятиям. К облегчению Алекс, сестра вела себя идеально (она всегда так поступала, если добивалась своего). Но когда Алекс оказалась дома после трудного дня, она ощутила себя выжатой как лимон. Необходимость остаться в Уистлдауне на три недели пугала. Скрашивало перспективу только одно: присутствие Джо.

   С тех пор как он поколебал все ее представления о сексе, не прошло и двадцати четырех часов, а она уже с трепетом ожидала повторения. Кажется, он уже забыл про ее злосчастную оговорку. Во всяком случае, не вспоминал о ней.

   Достаточно было открыть дверь и войти в гулкий пустой дом, чтобы снова начать нервничать. К ее огромному облегчению, люстра в вестибюле ярко пылала – значит, электричество, наконец, починили. Алекс нарочно оставила ее включенной, закрыла за собой дверь, прошла по всем комнатам и зажгла там тоже свет, хотя на улице стоял белый день. «Бояться нечего», – твердо сказала она себе. Прошлая ночь – всего лишь результат несчастного стечения обстоятельств. Муссонные дожди, аварийное отключение электричества, удары молний и громко дышащие коты – такая комбинация встретится не скоро.

   Кстати, о громко дышащих котах. Когда Алекс шла на кухню, из библиотеки, задрав хвост, вышел Ганнибал. Алекс покосилась на кота. Он торжественно прошествовал мимо нее. Размеры не мешали ему двигаться совершенно бесшумно.

   «Неужели это за несчастным Ганнибалом я гналась в темноте по коридору второго этажа?» – подумала Алекс, чувствуя себя последней дурой.

   Кажется, это было действительно так.

   – Пошел вон, – сказала она Ганнибалу, оказавшись на кухне. Не обращая на нее внимания, кот вспрыгнул на буфет, оттуда перебрался на холодильник и уселся там, наблюдая за тем, как Алекс сбрасывает туфли и, оставшись в колготках, убирает продукты. Поведение кота нервировало ее; она вспомнила строки стихотворения Эдгара По «Ворон»:

   «Там, на белый бюст Паллады, сел у входа моего,

   Сел, – и больше ничего..»[11]

   Она почти ждала, что мерзкий кот сейчас прохрипит: «И больше ничего!»

   На мгновение Алекс захотелось взять его за шкирку и выкинуть, но внушительные размеры животного заставили ее призадуматься. Кот был здоровенный, и такое обращение ему вряд ли понравилось бы.

   – Ну что, приняли ее? – Голос, раздавшийся неизвестно откуда, заставил ее подскочить на месте. Алекс чуть не выронила коробку с яйцами. Но уже через секунду, узнав голос, она пришла в себя, поставила яйца на пол и поспешила к задней двери – кажется, звук доносился оттуда.

   Джо стоял одетый во все ту же фланелевую рубашку и джинсы. Он прикреплял к двери электрический провод в пластмассовой изоляции.

   – Что ты делаешь? – решительно спросила она, скрестив руки на груди.

   Интересно, как Джо попал в дом? Наверно, у него есть ключ. И все же сюрприз был приятным. Все ее страхи тут же бесследно исчезли.

   Он оглянулся.

   – Устанавливаю охранную сигнализацию. – Он взял электродрель, приставил тонкое сверло к косяку, нажал на кнопку и крикнул, перекрывая шум и скрежет:

   – Все окна и двери уже подключены, эта последняя! Можешь не беспокоиться, теперь сюда и комар не залетит!

   Алекс почувствовала невыразимое облегчение. Только теперь она поняла то, в чем в глубине души была убеждена: в коридоре был живой человек, из плоти и крови. Под тканью, в которую она вцепилась, падая, была не твердая холодная стена, а что-то теплое и упругое, как человеческое тело.

   При этом воспоминании у нее волосы встали дыбом.

   – Джо! – Он снова взялся за дрель, и Алекс пришлось повысить голос: – Спасибо!

   Уэлч быстро улыбнулся в ответ и снова начал сверлить дверь. Алекс вернулась на кухню раскладывать продукты. За спиной успокаивающе жужжала дрель.

   Когда Джо вошел в кухню, она убирала в холодильник последнее – пакеты с готовым салатом и свежими грибами, купленные в салат-баре.

   – Побывала в бакалее? – спросил он, когда Алекс закрыла холодильник и начала разглаживать и складывать пакеты из коричневой бумаги.

   – Надо же что-то есть, – ответила она.

   Джо пристально посмотрел на нее.

   – Ты умеешь готовить? – Он положил на стол дрель и толстый моток провода.

   – Конечно, умею, но если честно, – она слегка улыбнулась и добавила: – Ну, кое-что… Омлеты, крутые яйца, салат с тунцом, словом, всякую чепуху.

   – Значит, и сандвичи с ореховым маслом, – без улыбки сказал Джо.

   – Ты прав.

   – Если хочешь, я позвоню Инес и попрошу ее приходить каждый день, пока вы здесь.

   Алекс задумчиво посмотрела на него.

   – Знаешь, я не такая уж белоручка. Я умею пользоваться пылесосом, посудомоечной машиной и стирать пыль с мебели. Даже белье постираю, если это необходимо. Положу в машину, засыплю стиральный порошок, закрою крышку и включу. Вот и все.

   Джо рассмеялся:

   – Я опять обидел тебя? Извини. Я понятия не имею о том, как живут дочери миллиардеров.

   – В реальном мире, как и все остальные.

   Улыбка Алекс стала немного кокетливой. Когда Джо был весел, он был так необыкновенно хорош собой, что смотреть на него было одно удовольствие. Она вспомнила их поцелуи, тот самый первый – и засияла от счастья. Совсем потеряла голову.

   До отъезда и возвращения к привычной жизни еще три недели. Эти недели она может провести с Джо.

   Так зачем же даром тратить драгоценное время?

   Она положила очередной тщательно разглаженный пакет на крышку стола и шагнула к нему.

   – Джо, – Алекс посмотрела ему в глаза и улыбнулась. – Я действительно очень благодарна тебе. Теперь, когда есть сигнализация, я буду чувствовать себя совсем по-другому.

   – Но от котов и призраков она не спасает, – предупредил Уэлч, глядя на нее сверху вниз.

   – С котами и призраками я как-нибудь справлюсь. Меня пугают только взломщики из плоти и крови. Спасибо тебе. – Алекс положила ладонь ему на грудь, встала на цыпочки и нежно поцеловала в губы. Он позволил ей сделать это, но и только. Когда Алекс оторвалась от его рта, он даже не сделал попытки привлечь ее к себе.

   – Пожалуйста, – сказал он.

   Ясно. Он все еще сердится за то, что она назвала его чужим именем. Ну, если уж она смогла забыть и простить то, что он наговорил ей потом, то он тоже сможет забыть и простить. Она постарается.

   – А кроме того, спасибо, что сегодня утром ты принес мне в гостиницу письмо от Андреа. – Она снова потянулась к его губам.

   На этот раз она слегка подразнила его рот языком. Руки Джо обхватили ее талию, и Алекс уже была готова торжествовать победу. Но Джо вновь окаменел.

   – Нет проблем.

   Голос Джо звучал хрипловато, пальцы впились в ее талию. Руки Алекс по-прежнему лежали на его широких плечах. Продолжая улыбаться, она подалась вперед и коснулась его грудью.

   – Кроме того, сегодня утром ты меня выслушал. И рассказал о своих трудностях. Так что спасибо и за это тоже.

   Она снова поднялась на цыпочки. И на этот раз, обвив руками его шею, она вложила в поцелуй все, на что была способна.

  
  
   

    Глава 26 

   

   Еще мгновение Джо оставался бесстрастным, потом испустил негромкий хриплый стон и внезапно ответил на ее поцелуй с такой страстью, словно смертельно изголодался по ее губам и никогда не насытится.

   Его рот был горячим, влажным и жадным; руки Джо обхватили ее и крепко прижали к его телу. Алекс ощутила прикосновение его восставшей плоти, и у нее гулко забилось сердце. Она поняла, что сгорает от желания. Он сделал почти танцевальное па, прижав ее к твердому краю стола, обхватил ее ягодицы и впился в них пальцами. Алекс застонала, прижалась ноющими сосками к его твердой руке и вспомнила, как он целовал эти ягодицы.

   Он поднял Алекс, посадил на стол, раздвинул ей ноги и встал между ними. Когда обтянутый джинсами стальной бугор прижался к ее алчущему лону, Алекс уже сгорала от страсти; внутри было горячо и мокро. В возбужденном мозгу осталась только одна мысль: как этот человек умудряется вызывать у нее столь жгучее, столь непреодолимое желание?

   – Джо… – простонала Алекс, не отрываясь от его губ.

   Разве она смогла бы снова допустить ту же ошибку? Никто, никто никогда не заставлял ее испытывать столь острые чувства. Никто не способен погрузить ее в такое блаженство.

   Скорее, скорее! Пусть он возьмет ее здесь же, на кухонном столе, в ярком свете люминесцентных ламп! Пусть разденется догола, разденет ее и ласкает ее до тех пор, пока она окончательно не потеряет голову.

   Пока не станет вновь умолять его.

   О господи, как сладко кружится голова. Сейчас она обхватит его талию ногами, притянет его совсем близко, и он не выдержит…

   Джо вдруг оторвался от губ Алекс, закинул руки за спину, поймал ее лодыжки, не дав им сомкнуться, и, сделав шаг назад, отпустил их. Потом снял ее руки со своей шеи. Его сузившиеся глаза полыхали, дыхание было коротким и судорожным.

   – Джо! – взмолилась она.

   Руки Уэлча напряглись, в глазах загорелось пламя, и на мгновение Алекс показалось, что он сейчас кинется на нее и все будет, как она захочет. Но вместо этого он окончательно отпустил ее, отошел подальше и прижался спиной к буфету. Его глаза обжигали, рот сжался в ниточку.

   – Джо, – снова еле слышно пролепетала она, протянув к нему руки.

   – Алекс, – хрипло и гортанно ответил он. Потом с досадой провел рукой по своим коротким черным волосам, схватился за крышку буфета и сжал ее так, что побелели костяшки. – Алекс, послушай, ты красивая, сексуальная женщина. Я хочу тебя до безумия. Но будь я проклят со всеми потрохами, если стану три недели ублажать тебя, чтобы ты могла поскорее забыть своего бывшего дружка!

   Алекс открыла рот. Она не могла поверить своим ушам.

   – Что?

   – Ты меня слышала.

   – Это смешно. – Она все еще сидела на столе, но подтянула колени к груди и крепко обхватила их руками. – Пол здесь вовсе ни при чем!

   – Радость моя, еще как при чем. Ты чувствуешь себя брошенной и ищешь, чем заглушить боль и обиду. Это мне знакомо. Думаю, после такой катастрофы стремление переспать с первым встречным вполне естественно. Но мне не хочется быть лекарством от твоей болезни.

   – Джо…

   Алекс осеклась, сообразив, что действительно умоляет этого человека овладеть ею. О господи, что случилось с ее гордостью? До сих пор все мужчины, которых она знала, ухаживали за ней, льстили, назначали свидания и, если удавалось, уговаривали лечь с ними в постель. Уговаривали долго, а удавалось редко. Даже Полу пришлось немало потрудиться, чтобы их связь стала постоянной. Он дарил ей цветы, водил в рестораны, засыпал любовными посланиями и не давал покоя телефонными звонками.

   Но с Джо все наоборот. Она сама преследует его. Буквально не дает проходу.

   Эта мысль заставила Алекс оцепенеть. Ее спина напряглась, подбородок вздернулся. Она вспомнила о чувстве собственного достоинства.

   – Может быть, ты и прав, – холодно произнесла она. – А может быть, и нет. Но мы никогда не узнаем этого, потому что скорее рак на горе свистнет, чем я снова лягу с тобой в постель.

   Мгновение Джо молча смотрел на нее, упрямо сжав губы. Потом оттолкнулся от буфета, выпрямился и взял дрель.

   – Код охранной системы тот же, что первые четыре цифры твоего телефона: три – семь – три – ноль. Пульт стоит у черного хода в кухне. Перед тем как лечь спать, проверишь, включена ли сигнализация. Показать тебе, как она действует?

   Алекс покачала головой. Положение обязывало. В ее глазах горел гнев.

   – Я знаю, как обращаться с охранной системой.

   – Тогда ладно. Если что-нибудь понадобится, звони. Я поднимусь на холм, не успеешь ты положить трубку.

    

   Нили вернулась как раз тогда, когда Алекс уже была готова позвонить Джо и попросить отослать сестру домой. Несмотря на охранную систему, мысль остаться одной в доме после наступления темноты пугала ее, а солнце начинало садиться. Звонить не хотелось до отвращения.

   Она с облегчением перевела дух, когда Нили забарабанила в дверь черного хода с последним лучом заходящего солнца. Поскольку в этот момент Алекс стояла перед открытым холодильником, раздумывая, чем бы поужинать (в готовке она была не сильна, а к тому же не испытывала и малейшего намека на голод), ей было достаточно повернуть голову, чтобы удостовериться в прибытии милейшей сестрицы.

   – Алекс, я вернулась! – крикнула Нили и тут же начала болтать с Али и двумя подростками, мальчиком и девочкой, которые следом за ней прошли на кухню. При виде Али Алекс невольно подумала о Джо, а думать о Джо в данный момент ей хотелось меньше всего на свете. Как, впрочем, и во все другие моменты тоже.

   – Добрый вечер, мисс Хейвуд, – поздоровался Али, глядя на нее поверх головы Нили.

   «Сын за отца не отвечает», – подумала Алекс, закрыла дверь холодильника и улыбнулась.

   – Добрый вечер, Али, – сказала она и прибавила: – Знаешь, можешь называть меня Алекс. Я не так уж стара.

   Его улыбка настолько напоминала улыбку Джо, что Алекс едва не отвернулась.

   – Ага, ладно. Но папа помешан на хороших манерах, – сказал Али. – Он разозлится, если я буду называть вас по имени.

   – Если он разозлится, скажешь ему… – Тут Алекс опомнилась и смягчила задуманное окончание фразы: – Что я разрешила.

   – Али сказал, что будет возить меня в школу! – похвасталась Нили. Она вышла на середину комнаты, и Алекс, разглядевшая ее как следует, вытаращила глаза. Сестра с головы до ног была разукрашена пятнами грязи размером с двадцатипятицентовую монету. Растрепанные ветром волосы стояли дыбом, как светлые пушинки одуванчика. Матерчатые тапочки на толстой подошве были покрыты таким слоем глины, что казались кожаными. Все остальные выглядели ничуть не лучше. Одно утешение: пол из плиток легко мыть.

   – О боже, чем это вы занимались? Лепили пирожки из глины?

   Нили смерила ее испепеляющим взглядом:

   – Катались на вездеходах.

   Голос Али тоже напоминал голос Джо.

   – Это было круто, – сказала Нили. – Мы форсировали ручей. Ах да, это Хизер Айзексон и Дэвид Сондерс.

   – Привет, – сказала Алекс.

   Дети ответили тем же.

   – Ой, круто! Кошка! Откуда она взялась?

   Увидев Ганнибала, лакавшего молоко, которое Алекс скрепя сердце налила ему в миску, Нили опустилась на колени и погладила его. Не отрываясь от молока, кот благодарно выгнул спину.

   – Его зовут Ганнибал. Видимо, он живет здесь, – ответила Алекс и переключилась на спутников Нили.

   Она на собственном горьком опыте научилась тому, что знать друзей сестры нужно в лицо. Это избавляло от множества сюрпризов.

   – Вы тоже ходите в школу Шелби-Каунти?

   – Ага.

   Алекс немного поболтала с ними. Оказалось, что эта троица завезла Нили в Уистлдаун по дороге домой.

   – До завтра. Увидимся в школе, – любезно сказала Хизер Нили, когда они собрались уходить, и демонстративно взяла Али под руку.

   Али смутился, как будто такое случилось впервые. Ну конечно! Теперь Алекс вспомнила, дочка Джо говорила о том, что у Али есть подружка по имени Хизер. Должно быть, это она. И дает Нили понять: не покушайся на мое добро. Однако Нили не обратила на этот жест никакого внимания, и Алекс слегка успокоилась.

   – Ага, до завтра, – с улыбкой ответила Нили. Гости пошли к двери.

   – Ах да, папа просил отдать вам это, – видимо, только что вспомнив о поручении, сказал Али и протянул Алекс пластиковую сумку, которую держал в руке. – Это одежда и вещи, которые вы у нас оставили, и «уоки-токи»[12] с большим радиусом действия, которой мы пользуемся, когда работаем на ферме. Он просил сказать, что если вы возьмете рацию с собой наверх, то сможете связаться с ним в любое время ночи, как по интеркому. Конечно, при необходимости. Даже если отключится телефон.

   – Спасибо, Али.

   Алекс улыбнулась мальчику, взяла сумку, даже не заглянув в нее, и со стуком поставила на стол. Звонить Джо по интеркому она собиралась так же часто, как и спать с ним, – иными словами, никогда.

   Али ответил ей обворожительной улыбкой – еще одним болезненным напоминанием о Джо – и вернулся к друзьям, помахав на прощание.

   – Счастливо, Нили. Я заеду за тобой в семь тридцать. Спокойной ночи, мисс Хейвуд… то есть Алекс.

   – Ну, разве он не самый замечательный на свете? – хмуро спросила Нили, когда ее приятели ушли.

   «Не самый», – тут же подумала Алекс и разозлилась на себя, потому что самым замечательным на свете, конечно, был Джо.

   – Знаешь, кажется, у Али уже есть подружка, – промолвила она, уклонившись от прямого ответа.

   – Ты имеешь в виду Хизер? – Нили открыла холодильник и схватила банку диетической колы. – Меня это не волнует. Она девственница, так что мне не помеха.

   – Нили, – пролепетала испуганная Алекс, – тебе же только пятнадцать! А Али ненамного старше. Ты ведь не спала с ним, правда?

   Сестра засмеялась и открыла банку.

   – Когда ты расскажешь мне всю правду про Папу-Жеребца, я расскажу тебе всю правду про Али. Пойду смою с себя грязь и вернусь.

   Алекс не знала, как Джо относится к тому, что его сын-подросток занимается сексом, но ни за что не хотела бы оказаться рядом в тот момент, когда Джо узнает, что Али занимается сексом именно с Нили.

   – Кстати, – донесся голос сестры из ванной, – я подумала, не проткнуть ли мне язык. Я слышала, что это придает поцелуям особый смак.

   Алекс внутренне содрогнулась, но ничего не ответила, в глубине души надеясь, что Нили просто хочет ее шокировать.

   «Не обращать внимания», – сказал Джо. Не обращать, не обращать…

   К этому времени за окном совсем стемнело, последние отблески заката догорели, и стало казаться, что на кухне особенно тепло и светло. А пушистый Ганнибал, разлегшийся на столе и довольно мурлыкавший (Алекс попыталась его шугануть, но тщетно, поскольку она боялась кота явно больше, чем он ее), только добавлял уюта. Когда Нили вернулась на кухню, Алекс как ни в чем не бывало спросила, что бы сестра хотела съесть на ужин, будто и не было никаких разговоров об Али и заклепках в языке.

   – Я могу сделать сандвичи с тунцом или омлет с сыром, – добавила она.

   – Твои омлеты – дерьмо, – лаконично ответила Нили, взгромоздилась на табуретку, положила подбородок на ладонь и почесала Ганнибала за ухом, поощряя его непослушание. – Почему бы нам не заказать пиццу?

   – Ты уверена, что тут доставляют пиццу на дом? – Удивленная, Алекс отвернулась от холодильника, содержимое которого рассматривала в очередной раз, хмуро посмотрела на самодовольно улыбавшегося наглого кота и перевела взгляд на Нили. – С чего ты взяла?

   – Али сказал, что они будут есть на ужин пиццу. Его отец в плохом настроении и ничего готовить не будет.

   Значит, у Джо плохое настроение? Любопытно.

   – Ладно, пицца так пицца.

   Закрыв дверь холодильника, Алекс нашла телефонную книгу, не без труда отыскала нужный номер и сделала заказ.

   Когда она положила трубку, то увидела, что Нили задумчиво смотрит на нее, одной рукой поглаживая голову Ганнибала, а второй подперев подбородок.

  
  
   

    Глава 27 

   

   – Что случилось? – насторожилась Алекс, увидев давно знакомую ей позу.

   – Алекс, как по-твоему, папа что-нибудь чувствовал? Я имею в виду, когда стрелял в себя? Думаешь, ему было больно?

   Алекс сморщилась, живот свело судорогой.

   – О боже, Нили, я не знаю. Наверно, все случилось очень быстро. Почти мгновенно.

   – Знаешь, в ту ночь, когда это произошло, я видела странный сон.

   – Какой?

   – Мне приснилось, что отец позвонил в школу по телефону и сказал, что любит меня. Я не видела его, но слышала его голос… Алекс, это было так реально, что, когда меня разбудили и сообщили о его смерти, я сначала не поверила. Сказала, что этого не может быть, потому что я только что говорила с ним.

   Алекс смотрела на сестру и чувствовала, что по спине бегут мурашки. А потом медленно сказала:

   – Я тоже видела сон, будто говорила с ним по телефону. Когда мы ночевали в доме Джо. Только я не могла понять, что он пытался сказать.

   Какое-то время они молча смотрели друг на друга.

   – А хочешь знать действительно странную вещь? – наконец спросила Нили.

   Алекс не была в этом уверена. Она чувствовала, что к горлу снова подступает комок.

   – Какую?

   – На следующую ночь после его смерти, когда я убежала домой, в моей комнате, не переставая, звонил телефон. Взаправду. Просто разрывался. Я не спала. Снимала трубку, но никто не отвечал. Слышалось только молчание и какое-то необычное эхо. Так было четыре или пять раз. Наконец, я отключила телефон, но так и не смогла уснуть.

   – Наверно, звонил какой-нибудь псих, – с трудом произнесла Алекс. – Тот, кто знал, что отец умер.

   – А ты не думаешь, что это он хотел связаться с нами? – еле слышно спросила Нили. – С того света?

   Алекс покрылась гусиной кожей.

   – Ох, Нили, ты смотришь слишком много фильмов ужасов, – строго заявила она, изо всех сил пытаясь избавиться от навязчивого образа.

   Она немного подумала и начисто отвергла эту мысль. Кошмарные сны, которые снились им обеим, были всего лишь неким вполне стандартным проявлением горя, а не влиянием какой-нибудь сотой версии знаменитого «Контакта». Джо говорил, что тоже видел такие сны.

   Алекс сказала об этом Нили, пытаясь быть рассудительной, и сослалась на мнение Джо.

   – Дело в том, – сказала Нили, не слишком убежденная объяснением Алекс, – что если папа позвонил мне сразу после своей смерти, значит, у него была для этого серьезная причина. Наверно, он должен был сказать, что любит меня. Потому что при жизни он никогда этого не говорил.

   Алекс посмотрела на сестру и почувствовала, что у нее сжимается сердце от боли. Конечно, именно этим и объяснялось плохое поведение Нили. Отсутствием родительской любви.

   – Он любил тебя, – сказала Алекс. – Просто не очень умел это показывать, вот и все.

   – Тебе он показывал. – Внезапно голос Нили стал колючим:

   – Все знали, что он считает тебя даром небес. Алекс то, Алекс это… А меня он даже не хотел видеть.

   – Нили!

   Алекс пришла в ужас. Слова младшей сестры были чистой правдой, но все эти годы Алекс надеялась, что Нили этого не замечает.

   – Ох, не волнуйся, я тебя не осуждаю. – Похоже, этот разговор наскучил Нили, потому что она встала с табурета. – Все знают, что ты у нас чудо. Не подумай, что я хочу сменить тему, но, как по-твоему, что мне завтра надеть в школу? Я взяла с собой не так уж много. Придется отправить в Филадельфию сообщение, чтобы прислали мою одежду.

   – Нили, ты тоже чудо, – убежденно сказала Алекс, не обращая внимания на дерзкую попытку сестры изменить направление разговора.

   – Да, конечно, – небрежно помахала рукой Нили, выходя из кухни.

   Алекс смотрела вслед сестре и чувствовала, что слезы жгут ей глаза. Она очень любила отца, но не могла отрицать, что воспитатель он был никудышный и что его полное отсутствие интереса к младшей дочери глубоко ранило девочку. Внимание, которое он уделял Алекс, тоже было невелико, но все же она выросла, зная, что отец любит ее.

   Алекс отчаянно хотелось догнать сестру и продолжить беседу, но она хорошо знала Нили и понимала, что на сегодня все разговоры окончены. Девочка открыла душу ровно настолько, насколько могла.

   И тут раздался звонок в дверь.

   Алекс обрадовалась предлогу отвлечься от невеселых мыслей и пошла открывать. Ганнибал увязался за ней.

   Это принесли пиццу. Алекс расплатилась и отнесла теплую благоухающую коробку в малую гостиную, самую уютную комнату первого этажа. Кроме того, там стоял телевизор с большим экраном. Они смотрели телевизор и ели; вернее, ела Нили, а Алекс только отщипывала кусочки. Во всяком случае, об отце они больше не говорили.

   Они засиделись допоздна, но – хотя об этом не было сказано ни слова – Алекс понимала, что обе пытаются отсрочить момент, когда придется идти наверх. И все же этот момент настал. Когда закончился одиннадцатичасовой выпуск новостей, обе так устали, что зевали, не переставая.

   – Так ты решила, что наденешь завтра? – небрежно спросила Алекс, когда они шли по лестнице.

   Нили несла на руках Ганнибала, видимо, собираясь спать с ним. Алекс ей позавидовала. Ну что ж, по крайней мере, сестре не придется спать совершенно одной в этом старом доме с привидениями.

   Нили пожала плечами:

   – Наверно, джинсы, красную майку и джинсовую куртку. Думаю вынуть из носа бриллиантовую заклепку и вдеть одну из серег с длинными алыми перьями, ну из тех, которые обычно надеваю с красным топом. Как ты думаешь, что лучше? Классический стиль или последний писк моды?

   Алекс вздрогнула и поежилась при мысли о том, что Нили действительно может явиться в школу маленького городка с пурпурным пером в носу.

   – Конечно, классический стиль, – торопливо сказала она.

   А потом, добравшись до лестничной площадки, робко спросила:

   – Ты очень переживаешь из-за того, что завтра пойдешь в новую школу?

   Нили покачала головой.

   – Я уже знаю пару ребят оттуда и дружу с самым крутым парнем в школе, так что все будет в порядке.

   – Откуда ты знаешь, что он самый крутой? – спросила Алекс, без труда вычислив, кого имеет в виду сестра.

   Нили порочно улыбнулась.

   – Так сказала Хизер, когда мы смотрели, как мальчики катались на вездеходах. Во-первых, он непререкаемый лидер и капитан школьной баскетбольной команды, а во-вторых, самый симпатичный. Кроме того, она сказала, что Али ее собственность и чтобы я держала от него руки подальше. Не думаю, что мы с ней станем лучшими подругами.

   – Ох, Нили, – Алекс была готова смеяться сквозь слезы.

   Хороша картинка. Две девочки улыбаются друг другу, а сами готовы вступить в смертельную схватку из-за Али. Забавно. Бедный мальчик, понимает ли он, что его ждет?

   – Пока, – сказала Нили.

   Она вошла в свою комнату и быстро закрыла за собой дверь. Алекс услышала щелканье замка и поняла, что хотя Нили и не показывает виду, но тоже отчаянно боится предстоящей ночи.

   «О боже, – думала Алекс, идя к своей спальне, – если бы я была дома, в тихой, спокойной Филадельфии, в тихом, спокойном кирпичном городском доме и готовилась лечь в мою собственную удобную кровать!»

   Впрочем, она тут же напомнила себе, что в Филадельфии тоже пришлось бы спать одной. Пол, с которым она жила до своего отъезда, теперь обитал бы в другом месте, а Нили была бы в закрытой школе. К ней, возможно, зашли бы подруги и провели в доме ночь-другую, считая, что это поможет ей справиться с ситуацией. Но у всех своя жизнь и свои проблемы. А если Андреа права, то в первую очередь ее встретили бы репортеры и фотографы.

   И там не было бы дерзкого, приводящего в бешенство, невозможно сексуального мужчины, живущего ниже по холму.

   Нет, думать о Джо она не будет.

   Она напомнила себе, что представляет дом в Филадельфии таким, каким тот был шесть недель назад, до смерти отца и предательства Пола. Тихий, безмятежный дом, который она купила лишь в прошлом году, в котором была счастлива, откуда ездила обедать с друзьями, где проявляла свои фотографии и проводила вечера и ночи с Полом.

   Тот дом исчез навсегда. Остался в прошлом. Когда она вернется в Филадельфию, дом будет стоять на прежнем месте, но ее жизнь бесповоротно изменится. Отец ушел. Пол ушел. И деньги ушли. Она осталась одна и будет вынуждена строить новую жизнь из осколков старой.

   Но пока что она в Уистлдауне, к добру или к худу.

   Алекс вошла в свою спальню и с легким трепетом осмотрелась по сторонам. Она проверила все еще днем, когда ждала возвращения Нили. Алекс помнила, что постель оставалась смятой со вчерашнего дня. Но, к ее удивлению, кровать была аккуратно застелена. Должно быть, Джо уничтожил доказательство их свидания, когда она с Нили уехала в «Дикси-Инн». Тогда, при свете дня, мысль о Джо и о том, чем они занимались, пришла ей в голову раньше всего остального.

   Однако теперь все было по-другому. Царившая в доме тишина казалась почти грозной. Мысли, казавшиеся дурацкими днем, виделись совсем иначе, когда небо за окном было чернильно-черным, а между приоткрытыми шторами подмигивали звезды. Кровать стояла между двумя высокими мозаичными окнами. Старинное стекло искажало изображение; луна со звездами расплывались, двоились. Зрелище получалось зловещим. Алекс быстро подошла к окнам и плотно задернула шторы.

   О боже, как она боялась. Она все еще не могла забыть, как проснулась, услышав чужое дыхание у изголовья. «Слава богу, теперь у меня есть охранная система», – подумала она и вспомнила про снотворное.

   Она положила на язык таблетку, запила ее водой из раковины, затем приняла душ и почистила зубы. Надев ночную рубашку, Алекс вернулась в спальню, откинула покрывало и собралась, наконец, лечь на чистую простыню. Она уже жалела, что не догадалась забрать у Нили треклятого кота, но ведь и сестре тоже страшно. И вообще, будь у Алекс выбор, она предпочла бы Джо.

   И тут она вспомнила про «уоки-токи», оставленный в сумке с вещами на кухонном столе. Мысль о том, что надо снова идти через весь темный, пустынный дом, радости не вызывала, но вдруг ночью опять что-нибудь случится, а она не сможет позвать на помощь.

   Алекс сделала глубокий вдох и, включая везде по дороге свет, спустилась на первый этаж. Добравшись до кухни, она схватила сумку и, сломя голову, помчалась обратно в спальню. Лампы так и остались включенными. Она знала, что это смешно, но при свете было не так страшно. Когда они были выключены, казалось, что в темноте кто-то дышит.

   Эта мысль заставила ее вздрогнуть. Добравшись до спальни и надежно заперев дверь, Алекс сказала себе, что сегодня ночью ее отделяет от того, кто может захотеть причинить ей вред, система сигнализации и закрытая на замок дверь. Дом был хорошо освещен. Ее комнату омывал теплый желтоватый свет парных медных ламп, стоявших по обе стороны кровати.

   Алекс поставила пластиковую сумку на комод и порылась в ней. Вот и «уоки-токи» лежит под выстиранным пушистым одеялом, в одной из туфель (тоже дочиста вымытых). Алекс взяла портативную рацию. Приборчик был чуть больше ее ладони и напоминал ярко-желтую пластмассовую мыльницу.

   Едва она включила его, как что-то затрещало и послышался раздраженный оклик.

   – Алекс? – голос Джо был таким отчетливым и прозвучал так неожиданно, что она вздрогнула.

   – Джо?

   – У тебя проблемы?

   Алекс окинула взглядом детскую игрушку, лежавшую на ее ладони.

   – Н-нет. А почему ты так решил?

   – Черт побери, дом сияет, как рождественская елка! А несколько минут назад было совершенно темно.

   – Откуда ты знаешь?

   – Вижу в окно.

   – Да? – Эта мысль тревожила и одновременно успокаивала ее.

   – Да. Так что случилось?'

   – Я просто спустилась на кухню кое-что взять и зажгла свет.

   – Ты внизу?

   – Нет, на втором этаже. – Алекс слишком поздно спохватилась, что можно было солгать. Ведь ее-то он не видел.

   – Ты оставила свет включенным.

   – Знаю.

   – Вот как. – Наступила пауза. – Тебе страшно?

   – Нет. – На сей раз она солгала не моргнув глазом. Он хмыкнул, и Алекс состроила «уоки-токи» гримасу.

   – Не забыла включить сигнализацию?

   «Дудки», – чуть не сказала Алекс. Как будто она может об этом забыть. Вместо этого она беспечно промолвила:

   – Нет.

   – А запереть все двери?

   Тоже дудки.

   – Нет.

   – Значит, ты в такой же безопасности, как золотой запас Форт-Нокса[13].

   Хорошо, что он так думал. Сама Алекс почему-то сильно в этом сомневалась.

   – Кстати, как работает эта штука? – спросила она, вертя в руках «уоки-токи».

   – Очень просто. Моя рация включена. Включи свою и можешь говорить. «Ты свистни, тебя не заставлю я ждать…» – процитировал он Бернса.

   – А где ты сейчас?

   – В постели. Пытаюсь уснуть. Рация лежит рядом с кроватью. Так что я услышу тебя и ночью.

   Алекс невольно улыбнулась.

   – Ты как нянька, которая присматривает за младенцем.

   – Точно.

   – А младенец – это я.

   – Ты сама это сказала, принцесса. Свет будет гореть у тебя всю ночь?

   – А что?

   – Чтобы знать, чего ждать, когда я в следующий раз выгляну в окно. Если в доме темно, я проверяю. Если светло, то нет. Или наоборот.

   – Я оставлю свет, – смущенно призналась Алекс. Он был прав. Свет – еще одно хорошее сигнализационное устройство. Джо хмыкнул снова.

   – Приготовься к тому, что счет за электричество будет громадный. Ну, если тебе больше ничего не нужно, то я буду спать. Спокойной ночи.

   – Спокойной ночи, – тихо сказала Алекс. Потом положила «уоки-токи» на тумбочку и забралась под одеяло. Свет она не стала выключать даже в комнате. Алекс зевнула и поняла, что таблетка начала действовать. Значит, она уснет через несколько минут.

   Самым чудесным было то, что она больше не боялась. Говорить с Джо по рации было почти то же самое, что находиться с ним в одной комнате.

   Почти, но не совсем.

   – Джо… – Она просто хотела убедиться, что эта штука все еще работает.

   – Гм-м?

   – Ничего. Спокойной ночи.

   – Спокойной ночи.

   Ей было удивительно тепло и спокойно. Голова слегка закружилась, веки отяжелели. И только тут Алекс вспомнила, что злилась на Джо. По-настоящему злилась. «Чтобы твоей ноги больше здесь не было», – вот что она думала.

   Ну и ладно. Злиться можно днем. А ночью вражда спит.

  
  
   

    Глава 28 

   

   «Вот и все, – подумал Джо, перевернувшись на живот, накрывшись подушкой и обеими руками прижав ее к ушам. – Прощай, сон».

   Алекс уснула, и он слышал ее сонное дыхание.

   Тихие вдохи и выдохи. Шорох простынь, когда она заворочалась. А секунду спустя – негромкий стон.

   Человек еще никогда не изобретал такой пытки. Тем более, чтобы пытать самого себя.

   Кто бы мог подумать?

   Самое печальное заключалось в том, что он ощущал себя твердым, как кирпич, похотливым, как козел, и горячим, как перец халапеньо, а этого не должно было быть. Тогда, на кухне, она была готова ради него на все, что угодно. О господи, до чего же она была хороша! Слишком хороша. Как будто родилась для него. Для его объятий.

   «Леди в гостиной, шлюха в постели» – о такой он мечтал всю жизнь.

   Именно эта мысль заставила Джо отвергнуть Алекс.

   Если он проведет с ней в постели три недели, то просто не позволит ей уехать. Он знал это так же твердо, как то, что солнце встает на востоке.

   Но она все равно уедет. Она может жить где угодно, а он только здесь.

   Она вылечится от своей болезни, а он никогда.

   Она вздохнула, долго и протяжно. Звук был слышен так отчетливо, словно она лежала рядом. Реакция Джо была мгновенной и мучительной.

   О господи, как это грустно. Грустнее, чем муки первой любви. Чем бесконечные телефонные разговоры, которые Али ведет со своей подружкой Хизер.

   У него, взрослого, тридцатисемилетнего мужчины, от одного нежного звука женского дыхания член встает, как памятник Вашингтону.

   Все. Надо с этим покончить. Если он будет прислушиваться и дальше, то плюнет на собственные благоразумные советы, поднимется на холм, воспользуется своим ключом, отключит эту проклятую охранную сигнализацию и заберется к ней в постель.

   Она примет его с радостью. Это Джо знал.

   Мысль о том, что произойдет дальше, заставила его заскрежетать зубами. Он свесил ноги с кровати и встал. И тут же увидел в окно, которое нарочно оставил незашторенным, ярко освещенный Уистлдаун, сияющую звезду на вершине холма.

   Она сказала, что не боится.

   Ага, как же. Так же, как он не испытывает похоти. Уэлч был на девяносто девять и девять десятых процента уверен, что в этом доме Алекс находится в такой же безопасности, как он в своем. А об оставшейся одной десятой процента риска должна была позаботиться охранная система.

   Схватив со стула оставленные там джинсы, он натянул их и прошел на кухню. Там, не включая света, налил себе стакан молока. Он где-то слышал, что молоко помогает уснуть.

   Кстати, Алекс ведь принимает снотворное.

   Ничего удивительного, что она уснула в мгновение ока. Вот бы и ему так.

   Он выпил молоко, поставил стакан на стол… и услышал безошибочно узнаваемый звук. Кто-то вставлял ключ в замок задней двери.

   Звук был тихий, приглушенный. Щелк – и дверь открылась.

   Джо оперся о стол, скрестил руки на груди и стал ждать.

   В отличие от Алекс он не боялся взломщиков. Таких преступлений в «Райском графстве» не совершали. Он прекрасно знал, кто крадется на кухню под покровом ночи.

   Дверь кухни закрылась так же осторожно, как и открылась. Джо протянул руку и нажал на выключатель.

   Внезапный яркий свет заставил Али застыть на месте, как оленя, ослепленного фарами.

   – Привет, сын, – дружелюбно сказал Джо, сразу заметив, что Али облачен в джинсы, тапочки и застегнутую на «молнию» армейскую куртку. Значит, парнишка не просто вышел на крыльцо подышать свежим воздухом. Когда Джо видел Али в последний раз, часа два назад, тот был в спортивных трусах, майке и шел из ванной к себе в спальню.

   – Привет, папа.

   Если виноватая улыбка, сопровождавшая эти слова, что-нибудь значила, то дело пахло керосином.

   – Может, скажешь, где ты был?

   Али пожал плечами и начал расстегивать куртку.

   – Выходил.

   – Знаешь, об этом я и сам догадался. Куда?

   Али посмотрел ему в глаза.

   – Просто выходил.

   Для Али это было равносильно открытому бунту. Джо оторвался от стола и шагнул к мальчику. Сын следил за ним с тревогой. Расстегнутая куртка свисала с удивительно широких плеч, и Джо внезапно понял, что через несколько лет парнишка будет таким же крупным, как и он сам.

   Он подошел ближе и принюхался. Не демонстративно, но достаточно заметно.

   Глаза Али сузились.

   – Я не пил, так что нечего меня нюхать, – сказал он. – И наркотики тоже не принимал.

   – Верно, – ответил Джо и немного успокоился. Али стоял в каком-нибудь полуметре и смотрел на него с обидой. Ну что ж, есть только три вещи, которые могут выманить из постели шестнадцатилетнего мальчишку в разгар ночи. Две первые уже отпали.

   А поскольку шум подъезжающей машины был бы слышен за несколько километров, личность соучастницы Али выяснять не приходилось.

   – Ты входил или она выходила? – любезно спросил Джо.

   У Али расширились глаза.

   – Кто?

   – Кончай, малыш, – сказал Джо, присаживаясь на угол кухонного стола и насмешливо глядя на Али. – Прекрасно знаешь, кто. Нили Хейвуд.

   Лицо Али стало таким, что Джо чуть не расхохотался. Его выражение было равносильно словам: «Откуда ты знаешь?»

   – Она выходила, – ворчливо признался Али.

   Увидев понимающий взгляд отца, он вспыхнул до корней волос и стал снимать куртку, воспользовавшись этим как предлогом, чтобы отвернуться.

   – Мы только разговаривали, – с места в карьер начал он защищаться.

   Джо чуть не сказал «ага, как же», но передумал.

   – Она говорит, что ты спишь с ее сестрой.

   Говорят, что лучший способ защиты – это нападение. Похоже, мальчик это усвоил. Джо с трудом сохранил бесстрастный вид. Он не собирался обсуждать с сыном свою сексуальную жизнь.

   – В будние дни отбой дается в десять. – На каждую атаку имеется контратака.

   Лицо Али помрачнело. Нарушение отбоя было преступлением, каравшимся нещадно.

   – Кончай, папа. Я только поднялся на холм. С минуту Джо смотрел на него.

   – Ладно, иди спать. Но не вздумай снова удирать из дома посреди ночи, понял? Если поймаю еще раз – не посмотрю, что ты почти взрослый, и взгрею по первое число.

   – Да, хорошо. – У Али явно отлегло от сердца.

   Он повесил куртку на вешалку и пошел к двери кухни. Потом оглянулся на Джо, который убирал молоко, и улыбнулся.

   – Эй, папа, я насчет мисс Хейвуд. Она крутая. Желаю счастья, – нахально выпалил он и исчез в коридоре, прежде чем Джо успел ответить.

   Поднимаясь по лестнице, Джо помянул Нили недобрым словом. Войдя в спальню, он выглянул в окно. Уистлдаун все еще светился. Не забыла ли эта испорченная маленькая ведьма снова включить охранную систему? Возможности проверить это не было. Говорить Алекс о том, что ее сестра тайком выходила ночью, было бесполезно, поскольку Алекс не имела на нее ни малейшего влияния. Он, конечно, ей скажет, но как-нибудь потом. Что же касается Али, то он провел с сыном беседу о безопасном сексе еще несколько лет назад. Впрочем, все это его не слишком заботило. В конце концов, мальчику почти семнадцать.

   Джо не торопясь снял джинсы, лег и вдруг навострил уши. Алекс проснулась и заворочалась. Он слышал ее легкие шаги, затем негромкий скрип открываемой двери. «Должно быть, пошла в ванную», – подумал Уэлч. Мгновение спустя он услышал ее вздох и понял, что Алекс снова легла в постель.

   Комнату наполнял звук ее дыхания.

   Он хотел что-то сказать, но вовремя спохватился. Начинать беседу не следовало. Если Алекс скажет что-то вроде «заходи как – нибудь», ему захочется поймать ее на слове.

   «От чего ушел, к тому и пришел», – подумал Джо. Он повернулся на спину, швырнул подушку на пол, подложил руки под голову и с досадой уставился в потолок. Если бы он был таким практичным человеком, каким привык себя считать, то протянул бы руку и выключил эту проклятую рацию. И нет проблемы.

   Но он не сделает этого. Потому что Алекс могла проснуться и испугаться. Потому что она могла позвать его. Потому что она верила в его защиту. А он должен был оправдать ее доверие.

   «Оправдывать доверие – это моя профессия», – саркастически подумал Джо. Он оправдывал людское доверие всю свою жизнь.

   А что получил взамен?

  
  
   

    Глава 29 

   

   Ночь принадлежит Хищнику. Это в порядке вещей. Так было, так будет. Совы охотились на залитых лунным светом полях, безмолвно парили на огромных распростертых крыльях и без предупреждения пикировали на неосторожную мышку, торопившуюся по своим делам. В чаще ниже по течению ручья рыскали стаи злобных койотов в поисках беззащитного теленка, козленка или олененка. Но ни совы, ни койоты не забывали о собственной уязвимости. Хищник никогда не выберет жертву, которая может представлять для него опасность.

   Похищение Александры Хейвуд – это опасность. Хищник настойчиво внушал себе это, стоя в ее спальне и глядя на нее сверху вниз. Она была очень красивая, светловолосая, нежная; сегодня ночью она оставила свет включенным, и Хищник мог как следует насладиться великолепным зрелищем – от серебристых волос до крошечных, трогательно беззащитных пальчиков ног с розовыми ноготками.

   Он осторожно, очень осторожно снял с нее покрывало, чтобы рассмотреть получше.

   Александра лежала на животе, обняв руками подушку. Волосы разметались по голубоватой простыне, как платиновое знамя. Тело прикрывала ночная рубашка с тонким цветочным узором на белом фоне, сшитая из какой-то тонкой блестящей ткани, похожей на шелк. Рубашка задралась.

   Ее ягодицы были маленькими, круглыми и, наверно, твердыми на ощупь.

   Но сегодня ночью он пришел сюда не для того, чтобы трогать. Только полюбоваться товаром в витрине. Смотреть, а не трогать. Не сегодня.

   Хищник уже видел все то, что было сейчас скрыто от него; это знание делало наблюдение еще более возбуждающим и одновременно более трудным. Когда прошлой ночью Хищник следил за тем, как она раздевалась, то испытывал мучительный голод. Сестра была просто хорошенькой, а эта была в самом соку. Ему нестерпимо хотелось отведать ее плоть.

   «Но это невозможно, – твердил он себе. – Нет, нет, нет. Плохой мальчик».

   Если сегодня ночью он похитит ее, утром начнутся поиски. Прочесывание будет тщательным. Возможно, достаточно тщательным, чтобы обнаружить его логово.

   И все же ему безумно хотелось ее похитить. Он с трудом сопротивлялся этому желанию. Смотреть хорошо и приятно, но этого недостаточно. Особенно если это так легко. Все, что от него требуется, это прикоснуться к ней электрошоком и утащить.

   Она была бы его.

   Если бы он сделал это сегодня ночью, его бы ожидало двойное удовольствие: овладеть ею и дать Кассандре уйти в небеса, объятой пламенем.

   Хищник улыбнулся этой маленькой шутке. Когда он будет готов избавиться от Кассандры – а это случится скоро, очень скоро – он так ей и скажет:

   – Выходи из своей клетки, милая. Я хочу отпустить тебя.

   А когда она будет прикована к стене и облита керосином, он добавит:

   – В небеса, объятую пламенем.

   Но в последнее время Кассандра была скучной, как лохань с помоями, и Хищник сомневался, что она поймет шутку.

   Зато будет интересно следить за реакцией Александры – ах, он уже называет ее Александрой, уж не влюбился ли? – на то, как предшественница у нее на глазах превращается во французское жаркое.

   Она вздохнула во сне, губы ее приоткрылись. Ее веки трепетали, как будто она видела сон. «Знает ли она, что я здесь? Хотя бы подсознательно?» – думал Хищник.

   Он надеялся, что да.

   Его рука потянулась к ее щеке. По прежнему опыту он знал, как нежна ее кожа. И хотел снова ощутить эту нежность.

   Если он заберет ее с собой, то сможет изучить каждый квадратный сантиметр этой кожи.

   Он мог бы провести пальцем по ее щеке. Прямо сейчас. Это была бы проверка. Когда он прикоснулся к ней в прошлый раз, она проснулась. Если она проснется и теперь, это будет означать, что он должен похитить ее.

   Что он – ее судьба.

   Или она – его.

   Эта мысль заставила его остановиться. Он нахмурился и убрал руку.

   Он не так жаден, его страсти не так бесконтрольны, чтобы удовлетворять их, подвергая себя риску.

   Или все-таки нет?

   Искушение было почти непреодолимым, но в конце концов он заставил себя снова укрыть Александру и отвернуться.

   Хищник мог себя поздравить. Его воля оказалась сильнее желания.

   По крайней мере, сегодня ночью.

  
  
   

    Глава 30 

   

   Когда Алекс открыла глаза, у нее в ногах сидел Ганнибал. Просто сидел и смотрел на нее широко открытыми, немигающими, как у совы, глазами. Казалось, он мог сидеть так часами, днями и столетиями.

   – Брысь! – сказала она и дернула покрывало, чтобы согнать его. Он не пошевелился. Только моргнул и пошевелил хвостом.

   Она была слишком измучена, чтобы воевать с ним. А кстати, почему она так хорошо видит его. Конечно же, она оставила лампу включенной. Свет слепил глаза. Она нажала на кнопку будильника и застонала. Часы показывали шесть сорок пять, а Алекс казалось, что она проспала от силы часа два. Голова болела, во рту был вкус тряпок. Хотелось только одного: зарыться в постель и натянуть на голову покрывало.

   Сегодня ночью она снова видела во сне отца. Воспоминание сверкнуло в мозгу, как молния.

   На этот раз Алекс стояла посреди залитого солнцем зеленого луга, и он шел ей навстречу. Она была рада ему и улыбалась, но внезапно отец бросился вперед, что-то крича и размахивая руками; она поняла, что отец пытается кого-то прогнать. Неведомая опасность приближалась к ней сзади. Но Алекс была слишком напугана, чтобы обернуться и посмотреть…

   – Алекс? – голос, донесшийся из «уоки-токи», ворвался в ее грезы и заставил вздрогнуть.

   – Доброе утро, Джо, – придя в себя, ответила она. Наступил день, и ее тон стал холодным.

   – Твоя сестра встречалась с моим сыном часа в два ночи. Я подумал, что ты должна об этом знать.

   – О боже! Тебе-то это откуда известно.

   – Когда Али прокрался на кухню, я был там.

   – И ты выдрал его? – насмешливо поинтересовалась она, вспомнив совет выдрать Нили.

   – Я велел ему больше этого не делать.

   – Я вижу, ты строг только на словах.

   – Драть нужно твою сестру, а не моего сына.

   – Твой сын тоже выходил из дома!

   – Ты прекрасно понимаешь, что речь не об этом. Кстати, она сказала Али, что я спал с тобой. Вы что, рассказываете друг другу о своих любовных похождениях?

   – Конечно, нет. Знаешь, мне не нравится твой тон.

   – Ох! Я сейчас заплачу.

   – Я не хочу тебя слушать! – вскипела Алекс и с величайшим удовлетворением выключила рацию.

   В самом дурном расположении духа она приняла душ, надела черные кожаные брюки и белую майку с длинными рукавами. Да, кстати, нужно попросить Андреа прислать сюда побольше одежды (иначе три недели ей здесь не протянуть). Алекс спустилась на кухню, по дороге постучав кулаком в дверь Нили.

   Ганнибал шел за ней по пятам. И только когда Алекс открыла холодильник, чтобы налить молока жалобно мяукавшему представителю семейства кошачьих, она задумалась над тем, как он попал в ее спальню.

   Дверь была заперта. Когда Алекс ложилась в постель, кота в комнате не было. Нили забрала его к себе, Алекс прекрасно это помнила.

   Нили выходила из дома на свидание с Али. В этот момент Ганнибал мог выскочить из ее спальни. Но это не объясняет, как он попал в комнату Алекс.

   – Ты тайком выходила из дома на свидание с Али после того, как я легла спать? – без всяких предисловий спросила Алекс, когда младшая сестра спустилась по лестнице.

   Одетая так, как собиралась накануне, но, слава богу, без красного пера, Нили выглядела веселой и довольной.

   Алекс никогда не думала, что может обрадоваться бриллиантовой заклепке.

   – А если да, то что? Кстати говоря, как ты узнала?

   Нили протяжно зевнула и налила себе стакан апельсинового сока.

   – Мне сказал Джо. Кроме того, он сказал, что ты сообщила Али, будто я спала с его отцом.

   Нили сделала глоток и скорчила гримасу. Видимо, сок ей не понравился.

   – А это что, секрет? Извини, я не знала.

   – Черт побери, Нили, – Алекс заскрипела зубами. – Ты не имеешь права выходить из дома ночью! Так же, как не имеешь права рассказывать кому-то о моей личной жизни. О которой, кстати, ты только догадываешься!

   – Ладно, пусть это будет неправда.

   Алекс злобно посмотрела на сестру, но решила отложить дискуссию на потом. Сейчас у нее был вопрос поважнее.

   – Ты, случайно, не знаешь, как сегодня ночью Ганнибал попал в мою комнату?

   Нили удавилась:

   – Откуда мне знать? Вообще-то я была уверена, что он спал со мной.

   – Когда я проснулась, он сидел у меня на кровати.

   – Серьезно? Как же это он умудрился? – Нили сделала еще один глоток сока.

   – Не знаю. Но он был там.

   – Круто. Кот, который умеет исчезать и появляться где угодно по собственному желанию.

   Их прервал негромкий гудок машины, остановившейся на подъездной аллее.

   – Дерьмо! – сказала Нили, допивая сок и ставя стакан. – Это Али. Я пошла. Кстати, я передумала насчет заклепки в языке. Али считает, что «о натюрель» лучше.

   – О боже, – пробормотала Алекс, когда Нили вылетела из комнаты и мгновение спустя хлопнула парадной дверью. Отношения Али и Нили Джо явно не нравились. Подумав об этом, Алекс скорчила гримасу, сварила себе кофе и вновь стала ломать голову над тайной исчезающего кота. Ганнибал пристально следил за ней и громко мурлыкал.

   Может быть, он проник в ее спальню, когда она спускалась за «уоки-токи»? Это было возможно, но только в одном случае: если к тому времени он выбрался из комнаты Нили. Но Джо говорил, что Нили выходила из дома около двух часов ночи. А Алекс спустилась за «уоки-токи» намного раньше.

   Но кот все же мог пробраться к ней в спальню и спрятаться под кроватью. Может быть, Нили по какой-то причине выпустила его из своей комнаты раньше.

   Да. «Ну что ж, пока Ганнибал не научится говорить, лучше всего придерживаться этой версии», – сказала себе Алекс. В конце концов, коты не призраки. Проходить сквозь стены они не умеют.

    

   Следующие несколько дней пролетели быстро. У них были гости – в основном, знакомые отца, случайно узнавшие, что Алекс и Нили остановились в Уистлдауне. Но приходили и соседи, которые просто хотели поздороваться. Алекс объехала все графство, изучила крошечный Симпсонвилл и более крупный Шелбивилл и с радостью выяснила, что можно ездить за покупками в загородный торговый центр Луисвилла, до которого было всего полчаса езды. Она каждый день говорила с Андреа о всяких мелочах вроде присылки дополнительной одежды и о более важных вещах вроде женитьбы Пола на Таре Гоулд и реакции их друзей и светского общества на это неожиданное событие.

   Кроме того, Андреа следила за цирком, как она выразилась, начавшимся после публикации серии статей «Дом Хейвудов». Она присылала Алекс копии, которые та едва просматривала, потому что читать была не в силах. Заголовки были зловещими, фотографии ее отца причиняли боль, а оскорбительные тексты граничили с клеветой; деловой стиль отца там именовался не иначе как «стилем барона-разбойника». Фотографии Алекс, Нили и всех шести жен отца придавали публикациям привкус дешевой «мыльной оперы». Неужели репортеры не понимают, что они пишут о реальных людях с реальными чувствами? Алекс выражала свое возмущение Андреа, на что Андреа отвечала:

   – Им нет до этого дела. Лишь бы газету читали.

   Проверив токсикологические отчеты, которые были составлены по результатам вскрытия, Андреа сообщила Алекс, что в момент смерти ее отец пьян не был. Алекс сказала Андреа, что Джо утверждает, будто от Чарльза Хейвуда, когда он был найден, разило дешевым виски. Та не знала, что и думать.

   – Делом твоего отца занимались большие шишки, и я просто не знаю, как это могло от них ускользнуть. То есть местная полиция, конечно, могла прохлопать ушами, но к этому расследованию подключились полиция штата и ФБР. – Голос Андреа стал неуверенным. – Слушай, а этот твой малый случайно не псих?

   Алекс невольно улыбнулась.

   – Честно говоря, нет. На него можно положиться. Если он сказал, что чувствовал сильный запах алкоголя, значит, так оно и было.

   – Похоже, ты в этом совершенно уверена. Хочешь, я попрошу кого-нибудь заняться этим делом? Мы все еще платим частным сыщикам.

   – Это было бы замечательно, – с надеждой сказала Алекс.

   – Алекс… – Андреа сделала паузу. – Я знаю, тебе трудно смириться с тем, что сделал твой отец, но ты понимаешь, что единственный другой вариант – убийство? Я думаю, это исключено. На его правой руке найдены следы пороха, а сам пистолет, из которого был сделан выстрел, лежал рядом.

   – Андреа, все это я знаю. Но меня смущает запах алкоголя. Откуда он взялся, если отец не пил?

   – И ты уверена, что этот малый не ошибся. Понятно, – пропела Андреа. – Я передам это частным сыщикам. – Она немного помолчала. – Подожди минутку. Это не тот парень, о котором ты говорила мне в понедельник? Джо… как его там? Управляющий фермой?

   – Тот самый.

   – Ого! Марк беседовал с ним. Говорит, что малый действительно крутой.

   Судя по ее тону, Марку пришлось нелегко.

   – Вот именно. Описание очень точное. И чем же он достал Марка?

   – Ну, он пригрозил подать в суд, если условия контракта не будут соблюдены. Марк просмотрел контракт и подтвердил, что тот имеет законную силу. Он передал его группе Дэвида Роува, чтобы они решили, выплатить ли парню неустойку или дать ему доработать до окончания срока.

   Алекс знала, что слово «группа» означает еще примерно с полдюжины адвокатов, занимающихся наследственными делами и расчетами с кредиторами.

   – Трудность заключается в том, что некуда девать лошадей, – сказала она. – Видимо, потребуется время, чтобы подыскать для них новых владельцев.

   – Ты говоришь так, словно это тебя волнует. – В голосе Андреа послышалась лукавая нотка. – Должно быть, малый симпатичный. Это так?

   – С чего ты взяла? – принялась защищаться Алекс.

   – Я знаю тебя, подруга. Ты не слишком расстроилась, узнав об измене этого ползучего змея. И интересуешься делами Уистлдауна куда больше, чем всеми остальными. Вот я и спрашиваю себя: к чему бы это? Есть только один ответ – стоящий мужчина!

   Алекс волей-неволей рассмеялась.

   – Ты права, он симпатичный.

   – Хорош в постели? Или еще не знаешь? Дудки, знаешь! Ты не откладываешь такие дела в долгий ящик.

   – Андреа!

   – Кончай. Живо колись. Сколько по десятибалльной шкале?

   – Одиннадцать, – со смехом ответила Алекс. – Все, больше ни слова!

   – Думаю, я тебя навещу, – сексуально промурлыкала Андреа. – Впрочем, нет. Я сделаю лучше. Когда ты вернешься домой, я найду вескую причину для личного посещения Уистлдауна. Разумеется, в твое отсутствие.

   Алекс засмеялась, хотя и не нашла в том, чтобы позволить Андреа подбивать клинья под Джо, ничего смешного.

   Хотя почему? Она же изо дня в день напоминала себе, что не собирается претендовать на Джо. Их связь окончилась намеренной холодностью с ее стороны и сухой учтивостью с его, если не считать ночей с «уоки-токи», когда она слышала протяжный голос Джо, певший ей что-то вроде колыбельной. Несмотря на таблетки, она спала плохо и почти каждую ночь видела во сне отца. Ночь можно было пережить только благодаря тому, что Джо был на месте и слушал ее.

   В последнее время Алекс часто бывала в его владениях, причем по чисто профессиональным причинам. Звонок ее издателю закончился заключением импровизированного договора на подготовку альбома, посвященного коневодческим фермам «Пырейного штата» (как называли Кентукки), который она планировала закончить за время пребывания в Уистлдауне.

   Алекс часами торчала на конюшне и в полях Уистлдауна, фотографируя все и вся, начиная с Джо (к его досаде), уборщиков стойл, грумов, берейторов, ветеринаров и прочих лошадников, сновавших в конюшню и обратно, и кончая лошадьми и самой фермой. Перспектива превращения вынужденного пребывания здесь в прибыльный проект безмерно радовала ее. На расстоянии выстрела отсюда находилось еще несколько ферм по разведению лошадей. В часе езды их было еще больше, и она фотографировала без устали. Алекс прихватила с собой любимую камеру, потому что редко куда-нибудь ездила без нее. Переоборудовав одну из запасных спален в самодельную фотолабораторию (причем из ванной получилась идеальная проявочная), Алекс обнаружила, что здесь можно заниматься серьезным делом.

   Инес занималась уборкой два раза в неделю, соблюдая расписание, которое действовало, когда Уистлдаун пустовал. Алекс и Нили (последняя весьма неохотно) подметали полы, орудовали пылесосами, а при необходимости стирали. Алекс даже купила поваренную книгу с целью повысить свой кулинарный уровень и научиться готовить настоящие домашние обеды. Результаты неизменно оказывались такими, что они с Нили предпочитали пиццу. Нили умоляла позволить ей на ужин «ходить вниз». Так она называла визиты к Уэлчам, которые предпринимала по пять раз на дню. К удивлению Алекс, Джо не возражал против этих посещений. Впрочем, от Алекс Нили неизменно получала категорический отказ. Поэтому Нили то и дело хныкала, что Джо замечательно готовит.

   – И думать не смей, – жестокосердно отвечала старшая сестра.

   Хейвуды и так слишком сильно зависели от Уэлчей. Однажды вечером, когда Алекс стояла на кухне и разглядывала подозрительно розовые куриные грудки, которые провели в духовке вполне достаточное время, для того чтобы быть пригодными для еды, раздался телефонный звонок. Она взяла трубку.

   Звонил Джо. В последний раз она видела его два часа назад на конюшне, где он показывал нескольких лошадей потенциальному покупателю. Алекс фотографировала эту сцену, к его явному, но молчаливому неудовольствию. «Кому, в конце концов, принадлежит ферма, мне или тебе?» – без слов говорил ее взгляд, она внезапно ощутила угрызения совести при мысли о необходимости расставаться с животными теперь, когда она научилась их различать и ценить каждое, как неповторимую личность.

   Однако ничего нельзя было поделать. Даже Джо признавал это. Денег не было, и лошадей волей-неволей приходилось продавать. Уэлч делал все, что было в его силах, но это ему не нравилось.

   – Да? – намеренно холодно спросила она.

   – Ваша пицца на подходе, – иронически сказал Джо.

   Алекс нахмурилась.

   – Откуда ты знаешь?

   – Потому что ее доставляет приятель Али. Сначала он заехал к нам, чтобы вернуть Али тетрадки по алгебре. Он сказал мне, что возит в Уистлдаун пиццу уже седьмой день подряд.

   – О боже, неужели здесь нигде нельзя укрыться от посторонних глаз? – разозлилась Алекс.

   – Нельзя. Я уже говорил тебе. Алекс, слушай, вас с сестрой еще не тошнит от пиццы?

   Алекс ощетинилась.

   – Я обожаю пиццу, – надменно ответила она. И тут ее осенило. – Подожди минутку! Сегодня я не заказывала пиццу. Я готовлю на обед куриные грудки с рисом. – Ее высокомерный тон не позволял определить плачевное состояние куриных грудок, которые вяло ожидали своей участи, лежа на плите.

   – Ага, я слышал о твоих подвигах на кулинарном поприще. Слушай, я приготовил на ужин ростбиф с картошкой и морковью. Собираюсь вытаскивать его из духовки. Почему бы вам с Нили не спуститься и не поужинать с нами?

   Представив себе эту картину, Алекс ощутила обильное слюноотделение и спазмы в желудке. «Неужели это голод?» – с удивлением подумала она. В последнее время Алекс ела очень мало и прекрасно понимала, что ничего хорошего в этом нет.

   Раздался звонок в дверь.

   – Я открою! – крикнула Нили из гостиной, где она делала уроки, одновременно смотря телевизор.

   – Догадываюсь, что это твоя пицца. – Голос Джо стал еще более насмешливым. – Алекс, приходите ужинать. Пожалуйста. Если хочешь, считай это деловым мероприятием. У меня есть пара серьезных предложений относительно лошадей, и я хочу обсудить их с тобой.

   – Это что, шутка?

   Нили, облаченная в те же расклешенные джинсы и обтягивающую оранжевую майку, которые надевала в школу, вошла в комнату, неся коробку с пиццей. Она поставила коробку на стол и состроила Алекс гримасу.

   – Никогда не думала, что скажу это, но меня уже воротит от пиццы!

   – Это ты заказала ее, – парировала Алекс, забыв закрыть рукой микрофон. – Я думала, что мы будем есть куриные грудки с рисом.

   – Ага… Я видела твои куриные грудки с рисом. И после этого заказала пиццу.

   На другом конце провода раздался хохот.

  
  
   

    Глава 31 

   

   – Смеешься? – сердито спросила Алекс в трубку.

   – Нет, мэм. Ни в коем случае.

   – Это Джо? – Нили сняла крышку с коробки. О, этот вечный запах томатного соуса и чеснока!

   – Алекс, приходите ужинать. – Тон Джо был просящим и властным одновременно.

   Алекс заколебалась. По сравнению с пиццей ее куриные грудки с рисом казались почти съедобными. Даже несмотря на их омерзительный вид.

   Кроме того, у нее будет возможность увидеть Джо.

   – Спасибо, не стоит, – с достоинством ответила она. В конце концов, они могут поужинать и сандвичами с тунцом.

   – Чего он хочет? – спросила Нили, с отвращением глядя на пиццу.

   – Алекс, не будь идиоткой, – резко и в то же время со странной нежностью сказал Джо.

   И эта скрытая нежность сделала свое дело.

   – Он хочет, чтобы мы пришли к ним ужинать, – сказала она Нили.

   – Да! – Нили в восторге вскинула в воздух кулак.

   – Я все слышал, – откликнулся Джо.

   – Что ж, будь по-твоему, – без всяких сожалений сдалась Алекс. – Мы приедем через несколько минут. Большое спасибо за приглашение.

   – Добро пожаловать, – ответил он и положил трубку.

   – Слава богу! – Нили аккуратно закрыла коробку с пиццей, принюхалась, словно опасалась, что ядреный запах приправ может приподнять картонную крышку, и швырнула коробку в мусорное ведро. – Ура! Долой пиццу!

   – Нили, – сказала Алекс, бросив на сестру умоляющий взгляд, – когда мы будем в гостях, пожалуйста, постарайся вести себя как следует.

   Нили улыбнулась:

   – Можешь не волноваться. Я не дура. Пока рядом Папа-Жеребец, я буду вести себя, как ангел. Говорят, он может быть очень строгим, а я не хочу, чтобы Али запретили выходить из дома. Что я тогда буду делать?

   Алекс, конечно, предпочла бы другие резоны, но важен результат.

   Пять минут спустя «Мерседес» остановился у дома Уэлчей. Было начало седьмого, однако уже совсем стемнело. Алекс и Нили вышли, как по команде подняли воротники курток и дружно нахохлились. Весь день шел снег с дождем.

   Когда Алекс постучала, дверь открыл Джош, облаченный в мешковатые джинсы и расстегнутую фланелевую рубашку поверх белой майки.

   Как только они вошли, Джош насмешливо сообщил Нили:

   – После ужина Али собирался встретиться с Хизер. – Случайно услышав эти слова, Алекс напряглась и стала с трепетом ждать ответа сестры.

   – По-твоему, мне есть из-за чего волноваться? – безмятежно спросила Нили.

   Из полутемного коридора они попали в уютную, ярко освещенную кухню.

   – Али, что скажешь? – с сомнением спросила Дженни, сделав пируэт перед братом. На ней было простенькое голубое платье с белым кружевным воротником фасона «Питер Пэн».

   Али в поношенных джинсах и белой футболке с надписью «Ракеты» выкладывал салат в стоявшую на буфете прозрачную стеклянную вазу. Он бросил на сестру беглый взгляд:

   – По-моему, неплохо.

   – Я не хочу выглядеть «неплохо»! – Дженни была готова заплакать. – Я хочу выглядеть круто! Папа, это платье не годится!

   – Я ведь говорил тебе, что ты выглядишь, как сиротка Энни, – вредничал Джош, устремляясь к холодильнику. У Дженни задрожала нижняя губа.

   – Замолчи, Джош! – обернувшись через плечо, рявкнул Джо, что-то тщательно помешивавший в стоявшей на плите кастрюле с ручкой. Он приветствовал Алекс улыбкой.

   Эта улыбка согрела Алекс душу. Ее холодность растаяла. В конце концов, глупо дуться на человека, который пригласил тебя на обед. Тем более если ты согласилась.

   – Если платье тебе не нравится, мы его обменяем. Так что не из-за чего расстраиваться, – успокоил Джо свою дочь.

   На нем были выцветшие джинсы и старый серый свитер. Он удивительно хорошо смотрелся на кухне, ловко орудуя ложкой в ковшике. Похоже, он везде смотрелся неплохо.

   – Это ничего не изменит! Ты никогда не купишь ничего хорошего! Папа, ты ничего не понимаешь в одежде для девочек! – с отчаянием заявила Дженни. Она стояла на середине кухни. Ее лицо раскраснелось, руки сжались в кулаки. – А оно нужно мне завтра вечером!

   – О боже, Джен, ты же будешь петь в хоре. – Али поставил салат на стол. – Никто и не заметит, во что ты одета.

   – Нет, заметит! Нас будут фотографировать! И все остальные девочки будут выглядеть круто, а я нет!

   – Розанчик мой, ты всегда выглядишь замечательно, – вставил Кари. Одетый в мятые хаки и серо-голубую рубашку, он стоял у микроволновой печи. Прозвучал сигнал, что блюдо готово, и Кари открыл дверцу, вынул поднос с булочками и пошел к столу.

   – Ох, дедушка! – сердито посмотрела на него Дженни.

   – Ладно, давай спросим специалиста, – сказал Джо. Он вылил содержимое ковшика в соусник. Это была томатная подливка. – Алекс, что вы скажете о платье Дженни?

   Алекс смутилась.

   – А куда ты собираешься его надеть? – выигрывая время, спросила она.

   – Завтра вечером наш хор будет выступать на празднике, – сказала Дженни, с мольбой глядя на Алекс. – Я должна быть в голубом, как все остальные девочки, но в этом платье выгляжу уродиной. Я знаю!

   – Да, ты права, – сказала Нили, прежде чем Алекс успела найти способ потактичнее сказать, что это платье недостаточно нарядно. Нили смерила девочку критическим взглядом. – Не блеск. Можно было выбрать что-нибудь поприличнее.

   Алекс бросила на Нили убийственный взгляд, а Дженни обернулась к отцу:

   – Понял?

   – Лучше сказать ей правду, – немедленно ощетинилась Нили, заметившая реакцию Алекс. – Разве лучше, если она действительно будет выглядеть уродиной?

   Джо с надеждой посмотрел на Алекс, но та, видя умоляющий взгляд Дженни, волей-неволей была вынуждена сказать правду.

   – Джо, ей нужно что-нибудь другое, – призналась она.

   «Предательница», – взглядом сказал ей Джо.

   – Папа, я же тебе говорила! – сердито воскликнула Дженни. – Ты не умеешь выбирать одежду для девочек!

   – Мы обменяем его завтра утром, – забеспокоился Джо. – Ты сможешь выбрать все, что захочешь.

   – Но я сама не знаю, что значит «выглядеть круто»! – чуть не заплакала Дженни. – Это ты должен знать! Но ты не знаешь, потому что ты мужчина!

   – Дженни, а что, если завтра мы с Нили съездим с тобой в магазин? – вмешалась Алекс, не дав Джо ответить. – Мне тоже нужно кое-что купить. Заодно заедем и за твоим платьем. А уж Нили знает, что значит «круто», поверь мне.

   Джо посмотрел на Нили слегка встревоженно. Алекс невольно улыбнулась.

   – Это было бы классно! – сказала Дженни, метнув взгляд на Нили.

   Внезапно девочка застеснялась и, посмотрев на Алекс, добавила:

   – Конечно, если вам не трудно.

   Алекс поняла, что Дженни испытывает благоговейный страх перед Нили. Конечно, для девочки взгляды Нили на моду были истиной в последней инстанции.

   – А что? Это будет забавно, – сказала Нили.

   Дженни тут же вспыхнула от радости, Алекс улыбнулась обеим девочкам, и Джо успокоился.

   – Благодарю вас, леди, – сказал он Алекс и Нили, – вы предотвратили кризис… Джен, переоденься, и садимся за стол.

   Когда Дженни вернулась, все заняли свои места. Читать молитву сегодня должна была Дженни, и она сделала это очень мило. Еду раздавали по старшинству, и Алекс с удивлением поняла, что действительно голодна. Она сидела по правую руку от Джо; напротив нее – Нили, а рядом Джош. Обстановка самая непринужденная, и сегодня они общались с Джо как старые друзья, словно знали друг друга всю свою жизнь.

   И все же разница была. Они то и дело встречались взглядами, он улыбался ей; когда Джо передавал ей то или иное блюдо, их руки соприкасались, и Алекс ощущала каждый взгляд, каждую улыбку, каждое прикосновение, как удар тока. Она любовалась Джо, его красивым смуглым лицом, глазами цвета морской волны, его улыбкой и снова спрашивала себя: «В чем секрет обаяния этого человека?»

   Беседа была общей. Темы затрагивались самые разные: от полученного Джо предложения продать двух кобыл, жеребых от Сторм Кэта, по цене полмиллиона за каждую до научного доклада Дженни по биологии. Говорили о несправедливости учителя алгебры, который ни с того ни с чего провел внеочередную проверочную работу. Обсуждали шансы Джоша быть приглашенным на предстоящий рождественский бал (девочки приглашали мальчиков). Джош угрюмо сознался, что таких шансов у него нет.

   – Если ты начнешь разговаривать со своими одноклассницами, может быть, одна из них тебя и пригласит, – посоветовал Али, быстро орудуя вилкой. – Девочки не будут приглашать того, кто с ними не разговаривает.

   – Джош, а ты что, не разговариваешь с девочками? – с любопытством спросила Дженни. – Почему?

   – Он стесняется, – сказал Али.

   Джош покраснел до ушей.

   – Потому что девчонки глупые, – сказал он Дженни, сердито покосившись на Али. – Особенно пятиклассницы.

   – Неправда! – одновременно выпалили Дженни и Нили, обменявшись понимающими взглядами. – Пятиклассницы ничем не хуже других!

   – Серьезно?

   – Ладно, ребята, – вмешался Джо. – Хватит. Джош, дедушка сказал, что сегодня ты помогал ему с Виктори Дансом. Что ты думаешь об этом жеребце?

   – Скорость у него великолепная, – сказал Джош с жаром, которого Алекс за ним раньше не замечала. – Хотя, конечно, очень худой. Но дедушка говорит, что среди чемпионов таких много.

   – Мы сделаем из этого мальчика настоящего лошадника, – сказал Кари, сидевший в торце стола. – У него есть чутье.

   Джош улыбнулся едва заметно, но его лицо засветилось от гордости.

   – Кстати, Джо, ростбиф был замечательный, – сказала Алекс. – Мягкий, сочный. Мне очень понравилось.

   – Я слышал, вы сами пытаетесь готовить – усмехнулся Джо.

   – Вот именно пытается. Знаете, как называется поваренная книга, которую она купила? «Кулинария для дураков». Очень правильно, – поддразнила Нили, заслужив гневный взгляд сестры и одобрительный хохот всех остальных.

   – Дедушка, ты пойдешь завтра на праздник?

   – Конечно, пойду, розанчик, – жизнерадостно ответил Кари. – Думаешь, я пропущу твое выступление? Ни за что!

   – Ага, он даже нашел себе даму, – сказал Джош и насмешливо фыркнул. – Миссис Шелли.

   – Миссис Шелли? – с ужасом спросила Нили.

   Али мрачно кивнул.

   – Ага. Школьный инспектор по поведению. Ты можешь в это поверить?

   – Старая грымза, – с чувством произнесла Нили.

   Али и Джош дружно кивнули.

   – Если они плохо себя ведут, миссис Шелли делает им замечания, – с улыбкой сказал Кари, обращаясь к Алекс. – Держит их на коротком поводке.

   – Дед, ты что, не мог найти себе кого-нибудь другого? – проворчал Джош и посмотрел на Нили. – Она сообщает наши оценки по поведению еще до того, как мы их получаем. Дед рассказывает папе, и кранты.

   – Только в том случае, если эти оценки плохие, – спокойно заметил Джо. – Попробуйте вести себя по-другому. Сразу почувствуете разницу.

   Когда ужин закончился, Джо настоял, что отвезет гостей домой на их «Мерседесе».

   – Мне все равно нужно проведать лошадей, а к себе я вернусь пешком, – сказал он.

   – Идет дождь, – возразила Алекс.

   Тем временем Нили пробормотала «спасибо за обед» и побежала в гостиную включать телевизор.

   – Радость моя, я не растаю.

   Они стояли в вестибюле под сияющей люстрой, и капли воды на его черных волосах сверкали, как бриллианты. Зеленая армейская куртка делала его плечи еще шире. Алекс, как всегда, приходилось задирать голову, чтобы смотреть ему в глаза. По контрасту со смуглой кожей глаза Уэлча казались ослепительно голубыми. Они смотрели на нее тепло и ласково.

   Взгляд Алекс опустился ниже – на его красивые, чувственные губы.

   Джо взял ее руку, завораживающе улыбнулся, поднес ее к губам и поцеловал.

   Его губы были теплыми и слегка влажными. Алекс чувствовала прикосновение к коже его горячего дыхания. Алекс обожгло, словно в нее ударила молния.

   Ее губы призывно приоткрылись, но продолжения не последовало.

   – Спасибо, – сказал он. – За предложение помочь Дженни.

   Алекс так хотела ощутить прикосновение его губ к своему жаждущему рту, что подгибались колени.

   – Алекс! – крикнула Нили из гостиной. – Ты не знаешь, где у нас лежат сумки с вещами для ночлега? Завтра после праздника мы будем ночевать в школе.

   Джо выпустил ее руку и попятился.

   – Спокойной ночи, – сказал он, повернулся, вышел и закрыл за собой дверь.

   Алекс, замерев, смотрела ему вслед, пока Нили не окликнула ее снова, окончательно разрушив чары.

  
  
   

    Глава 32 

   

   – Папа, ты в последнее время не делал ничего такого, о чем мне следовало бы знать? – спросил Джо, отходя от телефона.

   Звонил Томми. Шериф попросил его приехать как можно скорее, но отказался сообщить, о чем пойдет речь.

   Тон его был сугубо деловым, и это слегка встревожило Джо. Он знал Томми много лет и понимал: что-то случилось. Они договорились встретиться в десять сорок пять. Если не считать детей, единственным человеком, из-за которого ему мог звонить Томми, был старый Кари. Но дети ушли в школу, и спросить их было нельзя. Поэтому он немедленно пошел искать отца.

   – Джои, мальчик, ты только представь себе! Этот сукин сын прошел три четверти мили за одну и десять!

   Кари с секундомером в руке стоял у беговой дорожки позади сарая, прислонившись к открытым воротам. Поскольку в этот момент мимо ворот галопом пронесся Виктори Данс под седлом старого жокея Лона Маклауда, работавшего у них берейтором, Джо без труда понял, о ком идет речь.

   – Слушай, папа, Томми попросил меня заехать к нему в офис, и… – закончить Джо не успел. Отец повернулся и схватил его за руку.

   – Джо, Джо, ты меня не слушаешь! Это же он! Наш счастливый билет!

   Джо тяжело вздохнул. Он и правда едва взглянул на высокого рыжего жеребца, легким галопом снова проскакавшего мимо ворот, хотя поднял руку, приветствуя Маклауда, который давал лошади остыть после забега.

   – Папа, сейчас у меня есть более важное дело, чем эта четвероногая дохлятина, которую ты уговорил меня купить за тридцать тысяч. Только что мне позвонил Томми и попросил приехать как можно скорее. Сказал, что ему необходимо со мной поговорить. Так что скажи мне правду: ты что-нибудь натворил в последнее время?

   Кари посмотрел на него с обидой:

   – Ничего подобного, черт побери! Почему как чуть что, так сразу я? У тебя трое детей.

   – Я подумал об этом. Но они далеко, а ты близко.

   – А ты не думаешь, что это может иметь отношение к тебе? Нет, конечно, нет. Ты у нас совершенство.

   – Папа!

   – Слушай, Джои, сейчас мне наплевать на Томми. Эта лошадь творит чудеса! Она летает! Просто летает!

   – Ты можешь поклясться, что ничего не натворил?

   – Джои, ты меня не слушаешь!

   – Ты меня тоже, черт побери!

   Какое-то время отец и сын стояли нос к носу и сердито смотрели друг на друга, а потом у Кари заслезились глаза и он резко отвернулся.

   – Как ты похож на мать, когда выходишь из себя. Вылитая Луиза. Она редко злилась, но уж если делала это, то хоть святых выноси.

   – Ах, папа…

   Гнев Джо исчез так же быстро, как и возник, и он обнял отца за плечи. После смерти жены и дочери отец так и не оправился. Хотя с тех пор прошло много лет, достаточно было одного упоминания о них, чтобы довести его до слез.

   – Я тоскую по ней, Джои. По ней и твоей сестре, – тихо сказал Кари. – Иногда ужасно тоскую.

   – Папа, я тоже тоскую по ним. – Джо на мгновение стиснул плечи отца, а потом отпустил. Они редко делились чувствами, и Джо решил разрядить атмосферу. – Так ты говоришь, что этот мешок с костями отмахал три четверти мили за минуту десять? Проверь свой секундомер. Черт побери, эта машинка старше меня!

   – Он служит так же хорошо, как в те времена, когда был с иголочки. Джои, этот Виктори Данс – наш счастливый билет! Счастливый билет!

   – Ладно, расскажешь позже. – Джо посмотрел на дорожку и снова увидел приближавшегося Виктори Данса. На этот раз жеребец шел шагом и тяжело дышал. – Я должен увидеться с Томми, а в час у меня встреча с несколькими банкирами насчет финансирования нашей затеи с общественной конюшней. Ты не заедешь за Джен, а? Я могу не успеть.

   – Ладно, ладно. – Кари махнул Маклауду, подзывая его поближе. – Лон, скажи моему парнишке, что я еще не выжил из ума: эта лошадь умеет бегать!

   Лон, сидевший на коне верхом, кивнул.

   – Он умеет бегать, Джо. – Здорово. – Джо посмотрел на отца. – Так ты не забудешь про Дженни?

   – Разве я когда-нибудь забывал про своего маленького розанчика? – Кари снова воззрился на приближавшихся коня и всадника. – Лон, дружище, тебе не кажется, что он слегка разворачивает копыта наружу?

   – Да, но, похоже, это ему не мешает.

   Джо сокрушенно покачал головой и ушел. Его отец свято верил, что в конце концов появится она – великая лошадь, которая спасет его репутацию, создаст репутацию Джо и изменит всю их жизнь. Эта вера хоть как-то поддерживала его на плаву.

   Сам Джо тоже надеялся на это, но не слишком. Он убедился, что чудес не бывает, и больше рассчитывал на собственные усилия по созданию консорциума вкладчиков, который мог бы купить Силвер Уандер, пару-тройку других лошадей и тем самым положить начало его общественной конюшне.

   Он верил в упорную работу и инициативу.

   Не в чудеса. Нет.

    

   Офис Томми находился в крошечном Симпсонвилле. Здесь имелись ресторан, маленький торговый центр, несколько семейных лавочек со всякой ерундой и первая баптистская церковь, которая была единственным двухэтажным зданием в городке и возвышалась над всеми остальными, несмотря на отсутствие шпиля.

   Джо доехал туда за десять минут. Рабочее место Томми, расположенное в торговом центре рядом с обувной мастерской «Квин-Пик» и скобяной лавкой Гюнтера, на первый взгляд казалось такой же лавчонкой со стеклянной витриной. Однако надпись на двери гласила «Офис шерифа», а внутри за стойкой на черном хлорвиниловом кресле сидел помощник шерифа в коричневой форме и что-то писал.

   – Привет, Джо! – сказал лысый, дородный помощник Томми, которого звали Билли Крэддок. Он оторвался от своих бумаг и улыбнулся. Билли, которому было уже за шестьдесят, занимал эту должность столько времени, сколько Джо себя помнил. Черт побери, когда Джо был буйным подростком, именно Билли проводил с ним душеспасительные беседы.

   – Привет, Билли. Томми здесь?

   – У себя в кабинете. – Билли кивнул на дверь, и Джо вошел без всякого дополнительного приглашения.

   Кабинет Томми представлял собой комнатку со стенами из шлакобетона, выкрашенными белой краской. Комната напротив с зарешеченными дверью и единственным окном при необходимости служила арестантской. Джо сомневался, что туда попадал кто-нибудь, кроме сквернословящих пьяниц или буйных подростков. Если кого-то нужно было отправить в тюрьму графства, преступник либо сидел с Томми и ждал, пока за ним из Шелбивилла приедет спецфургон, либо Томми отвозил его туда сам. Таков был тихий и мирный Симпсонвилл, снисходительный даже к лиходеям.

   Томми сидел, положив ноги на стол и забросив руки за голову. Он откинулся на спинку кресла и беседовал с Робом Мейхью, развалившимся в кресле напротив. На стене за головой Томми висела светлая фанерная доска, заполненная всякими объявлениями, в том числе черно-белыми фотографиями «Их разыскивает ФБР». Томми все еще надеялся, что во вверенном ему округе появится звезда преступного мира, и он ее поймает. Кроме того, тут были листовки с объявлениями о пропавших без вести. Одна из них, с двумя фотографиями хорошенькой блондинки лет восемнадцати-двадцати и юноши того же возраста, была относительно новой и висела поверх старых.

   – Томми, что стряслось? – без предисловий спросил Джо, войдя в комнату.

   Он посмотрел на собеседника Томми, тоже старого приятеля по кличке Аттила Великий, ставшего адвокатом.

   – Привет, Роб.

   Томми и Роб несколько секунд молча смотрели на него. Потом Томми убрал ноги со стола и сел прямо.

   – Будь добр пройти и закрыть за собой дверь, – сказал он.

   Джо вытаращил глаза.

   – Черт побери, Томми, ты меня пугаешь, – сказал он. – Выкладывай, в чем дело, если не хочешь, чтобы я умер от сердечного приступа.

   – Джо, я присутствую здесь как твой адвокат. – Роб встал и положил руку на его плечо. – И я заявляю тебе прямо: ты не должен говорить Томми ни слова. Ни Томми, ни кому-нибудь другому. Точнее, я настоятельно советую тебе этого не делать.

   – Что? – Джо перевел взгляд с Роба на Томми.

   – Я позвонил ему сам, Джо. Решил, что было бы нечестно говорить с тобой без твоего адвоката. Если бы я сделал это, то злоупотребил бы нашей дружбой.

   Джо вылупил на Томми глаза так, словно у того вырос второй нос.

   – Том, о чем ты говоришь, черт побери?

   – Ты будешь говорить со мной?

   – Да, буду. Но о чем?

   – Я хочу задать тебе несколько вопросов. И, если не возражаешь, запишу твои ответы на диктофон.

   Томми вынул маленькую серебряную коробочку и положил ее на стол. Раньше Джо ничего подобного у друга не видел.

   – Ты что, серьезно?

   – Джо, ты не должен на это соглашаться. – Рука Роба по-прежнему лежала на его плече. – Советую этого не делать.

   – Да, я серьезно. И дело серьезное. Может быть, тебе следует послушаться своего адвоката. Говорю тебе это как твой друг, а не как шериф.

   – Господи Иисусе, Томми, ты когда-нибудь приступишь к делу? Можешь записывать меня хоть до воскресенья, если тебе хочется. Помолчи, Роб, я понял, что не должен ничего говорить.

   – Значит, ты даешь мне разрешение записывать, да, Джо?

   – Да, черт возьми. Да! Томми включил диктофон.

   – Я говорю с Джо Уэлчем в четверг, семнадцатого ноября, приблизительно в одиннадцать часов утра, с его позволения, в присутствии его адвоката, – сказал он, а затем посмотрел на Джо. – Джо, я хочу тебе кое-что показать.

   – Джо, если я скажу, чтобы ты молчал, ты будешь молчать, – настойчиво сказал Роб.

   Джо махнул на него рукой.

   Томми выдвинул ящик стола, достал пару тонких белых хирургических перчаток и надел их. Потом взял стоявший на полу рядом с креслом черный пластиковый мешок для мусора и поставил его на стол. Он открыл мешок, вынул оттуда другой черный мешок, потертый, грязный и явно более старый, чем первый. В комнате запахло плесенью. Осторожно держа второй мешок, Томми открыл его и вынул поношенную женскую сумочку. Запах плесени усилился, заставив Джо поморщиться. Пахло и вправду омерзительно. Когда-то сумка была темно-коричневой, но теперь стала частично черной, частично заплесневевшей и такой плоской, словно по ней несколько раз проехал трактор.

   – Узнаешь это? – спросил Томми, не сводя глаз с лица Джо.

   Джо перевел взгляд с сумочки на лицо друга.

   – Ну, чертовски ясно, что это не мое, – ответил он.

   Роб улыбнулся и слегка расслабился, но Томми был необыкновенно серьезен и даже мрачен. Честно говоря, это начинало раздражать Джо.

   – Ты долго будешь мариновать меня? Что это? – нетерпеливо спросил Уэлч.

   Томми встретил его взгляд.

   – В сумочке лежит удостоверение личности, – сказал он. – Женский бумажник. Косметика, щетка для волос, всякие другие мелочи, но главное – это удостоверение личности. Знаешь, на чье оно имя?

   – Нет, Том, не знаю, но надеюсь, что завтра или в какой-нибудь другой день ты мне это скажешь.

   – Это вещи Лоры, Джо. Лоры, твоей жены.

   – Что?! – Джо потянулся за сумочкой, но Томми оказался быстрее и отдернул ее. Джо злобно уставился на него. – Дай взглянуть!

   Держа сумку так, чтобы Джо не мог до нее дотянуться, Томми открыл ее и вынул бумажник, достал испещренные пятнами водительские права, запечатанные в когда-то прозрачный пластик, и две кредитные карточки, еще с прорезями. Он помахал ими перед лицом Джо, и тот схватил их.

   – Эй, ты оставишь на них отпечатки своих пальцев! – запротестовал Томми.

   – Не имеет значения. Ты сам сказал, что все уже проверено. Если они снова заберут бумажник, мы укажем, что вновь обнаруженные отпечатки были сделаны во время допроса, – вставил Роб.

   Джо пристально вгляделся в водительские права. Сквозь поцарапанный пластик на него смотрело лицо Лоры.

   – Это Лора, – подтвердил он и вернул бумажник Томми. – И что все это значит?

   – Что значит? – Томми посмотрел на него как на умственно отсталого. – Джо, где Лора?

   – Откуда я знаю, черт побери? Ты забыл, что мы развелись? Я не видел ее и не слышал о ней ничего несколько лет.

   – Ты когда-нибудь подавал запрос на ее розыск?

   Джо воззрился на него.

   – С какой стати? Разве она пропала? Насколько я понимаю, она может жить где угодно, хоть в Мексике. Кроме того, я не хочу ее искать. Мне и детям без нее лучше, и ты знаешь это не хуже меня.

   – Ладно, Джо, а теперь молчи, – вмешался Роб.

   – Что? Вы что, ребята, с ума посходили? Нашли старую сумку Лоры! Подумаешь, какое дело!

   Роб посмотрел на Томми.

   – Слушай, и ежу ясно, что он ничего не знает. Он не такой уж хороший актер. Помнишь «Золушку»?

   «Золушку» они играли в шестом классе. Выбранный на роль принца только потому, что он был единственным мальчиком, рост которого превышал рост исполнительницы заглавной роли, Джо в день премьеры заболел страхом сцены. Он застыл в свете прожектора, как пень, и роль, которую он с таким трудом выучил, начисто вылетела у него из головы. Золушке – Синди Уэббер (ныне Гаррисон) – пришлось шептать ему его текст, который он повторял как попугай, и только потом подавать свои реплики.

   Это была его первая и последняя попытка выступать на сцене, но Джо знал, что его друзья, бывшие одноклассники и земляки никогда этого не забудут.

   – Пошел к черту, – вяло ответил он Робу.

   Томми перевел взгляд с Джо на Роба и кивнул.

   – Ты прав. Он не такой хороший актер. Ладно, Джо, садись и позволь рассказать тебе, что здесь случилось.

   – Я не хочу сидеть.

   В этот момент Джо не чувствовал никакого удовольствия от общения со старым другом.

   – Не хочешь – не надо. – Томми пристально посмотрел на него. – В сумке были бумажник Лоры и пара узких туфель на высоком каблуке восьмого размера, а у Лоры был восьмой размер и минимальная полнота, верно? Сегодня утром все это нашли у фермы Боба Толера. Их выудили из ручья. Боб чистил пойму, которую затопило после субботней грозы и разлива ручья, нашел это и вызвал меня.

   – Откуда ты знаешь размер обуви моей бывшей жены? – прищурился Джо.

   – Слушай, Джо, я тоже встречался с ней. Как все, кто учился в средней школе Шелби-Каунти. Я говорил тебе об этом еще до того, как ты женился на ней.

   – Ладно, ребята, давайте не будем вспоминать дела давно минувших дней, – быстро прервал их Роб. – Джо, есть и еще кое-что. Томми, ты скажешь ему?

   – Чуть ниже на том же поле мистер Толер нашел еще один пластиковый мешок, возможно, содержавший останки человека. Кости, немного волос и тому подобное. Этот мешок сейчас находится на пути в криминологическую лабораторию штата. Я отошлю этот мешок с сумкой и туфлями туда же. Подозреваю, что черные пятна на сумке могут быть пятнами крови.

   Джо смотрел на Томми так, словно сказанное только сейчас дошло до его сознания. Внезапно у него задрожали колени, а живот свело судорогой.

   – Думаю, мне лучше сесть.

   Он придвинул кресло, освобожденное Робом, и плюхнулся в него.

   – Я тебе говорил, – пробормотал Томми.

   – Ты думаешь, останки – это Лора?

   Джо сделал глубокий вдох.

   – Я бы сказал, что это вполне возможно. Учитывая, что мешок для мусора точно такой же, как тот, в котором лежали сумка и туфли. Джо, в сумке лежали деньги – сто тридцать два доллара – и неиспользованный авиабилет до Калифорнии, датированный июнем тысяча девятьсот девяносто первого года. Едва ли она сама сунула сумку в мешок для мусора и решила выбросить ее вместе с туфлями. Когда ты в последний раз видел Лору?

   – Не отвечай, Джо, – быстро сказал Роб.

   – Господи Иисусе, Томми, ты вызвал меня сюда и задавал мне эти вопросы, потому что думаешь, что ее убил я? – Возмущенный, Джо вскочил с кресла.

   – Следи за своим языком, Джо, – строго предупредил Роб.

   – Заткнись, Роб, – с досадой сказал Томми. – Джо, я не думаю, что ее убил ты. Признаюсь, когда я увидел все это в первый раз, я сразу вспомнил все, что знал о ваших с ней отношениях. Ну, как она вела себя с детьми, и все прочее. Тогда мне пришло в голову, что ты действительно мог убить ее. Если бы ее мужем был я, я бы тоже мог ее убить. Теперь я вижу, что ты ничего не знаешь, а на нет и суда нет, так что не смотри на меня волком. Я ни в чем тебя не подозреваю и тем более не обвиняю. Теперь я просто хочу выяснить, что тебе известно. Может быть, мы все-таки сумеем найти того, кто это сделал.

   – Если кто-то действительно это сделал, – уточнил Роб Мейхью. – Томми, пока что у тебя нет ничего, кроме мусорного мешка со старой сумкой Лоры с темными пятнами на ней и парой туфель. Выбросить сумку и туфли – это еще не преступление. А останки – если это действительно человеческие останки, чего мы пока не знаем, – могут не иметь к Лоре никакого отношения.

   – Это правда, – сказал Томми. А потом снова посмотрел на Джо: – Так когда ты в последний раз видел Лору?

  
  
   

    Глава 33 

   

   – Знаете, трудно жить без матери, – серьезно сказала Дженни на обратном пути в Симпсонвилл.

   В машине сидели Алекс, Нили и новая подруга Нили Саманта Льюис, высокая тоненькая девочка с длинными прямыми волосами цвета карамели. День был солнечный и достаточно теплый, чтобы не надевать пальто. Поездка в Луисвилл оказалась не только приятной, но и удачной. В багажнике лежали сумки с покупками, включая нарядное небесно-голубое платье с длинными рукавами в обтяжку, верхом в складочку и короткой пышной юбкой. Было уже около пяти, и двухрядное шоссе номер шестьдесят плотно заполнили машины. Алекс посмотрела в зеркало на Дженни, расположившуюся на заднем сиденье рядом с Самантой. Мягкие карие глаза девочки ярко сияли, щеки разрумянились. Алекс еще никогда не видела ее такой хорошенькой.

   – Кому ты это рассказываешь? – Нили, сидевшая впереди, небрежно повернулась боком, чтобы было удобнее участвовать в разговоре.

   Дженни нахмурилась:

   – У тебя тоже нет матери? Нили покачала головой:

   – Моя мать умерла, когда я была маленькой. Я мало что о ней помню.

   – А я о своей не помню ничего, – ответила Дженни.

   – Она тоже умерла? – спросила Саманта.

   Ее мать была жива и здорова. Алекс знала это, потому что разговаривала с ней по телефону, осторожно выясняя подробности ночевки учеников в школе после праздника – конечно, под наблюдением учителей. После этого разговора она успокоилась: миссис Льюис заверила ее, что такие мероприятия проходят каждый год.

   Алекс не то что не доверяла Нили, но лишний раз проверить не мешало.

   – Нет. Не думаю. Она просто уехала много лет назад и оставила нас папе. Они развелись. – Голос Дженни звучал бесстрастно. – Развод – гадость.

   – Мои родители тоже развелись, – вставила Алекс. – Да, это тяжело.

   – А с кем вы остались, с папой или с мамой? – с любопытством спросила Дженни.

   – Честно говоря, ни с кем. С закрытой школой. – Улыбка Алекс была немного грустной. – И большей частью там и оставалась, пока не выросла.

   – Закрытые школы – гадость, – подхватила Нили и посмотрела на Дженни. – Тебе повезло, ты этого не знаешь. Значит, отец тебя любит.

   Услышав это, Алекс вздрогнула и покосилась на сестру. Но разговор следовало отложить на потом, когда они останутся одни.

   Дженни и Саманта зашли к ним, когда все добрались до Уистлдауна. Оставив девочек разговаривать, Алекс поднялась на второй этаж, приняла душ, зашла в самодельную фотолабораторию, а затем спустилась в библиотеку, чтобы прослушать сообщения на автоответчике. Увязавшийся следом Ганнибал терпеливо подождал ее у дверей фотолаборатории и потом не отставал до самой библиотеки. Кот шустро вскочил на изящную каминную полку, уселся между двумя безвкусно раскрашенными фарфоровыми попугаями и уставился на нее.

   – Брысь! – попробовала прогнать его Алекс.

   Кот не шевельнулся, только приподнял верхнюю губу.

   «Даже ворон из стихотворения По не был таким настырным», – подумала Алекс. Оставалось только не обращать на взгляд кота никакого внимания.

   Выяснив, что звонила Андреа, Алекс села за письменный стол, потянулась к телефону и обвела взглядом комнату.

   Она давно уже осмотрела и стол, и книжные полки, и даже порылась в книгах, пытаясь обнаружить хоть что-нибудь, что могло бы пролить свет на душевное состояние отца в последние дни и часы перед смертью. Чутье подсказывало ей, что отец не мог покончить с собой, но все же был шанс, что она ошибается. Если он знал про обвинения в подкупе, это могло стать последней каплей. Может быть, он был действительно виноват; может быть, не мог вынести перспективы предстать перед судом, а то и угодить в тюрьму. Но если бы отец действительно решился на самоубийство, он непременно оставил бы ей, Нили, Мерседес или кому-нибудь из руководства компании хоть клочок бумаги с объяснениями. Однако никакой записки не нашли, И именно это мешало ей поверить в самоубийство. Даже если отец был доведен до крайности, он все равно не мог уйти, не оставив им ни слова.

   Или мог?

   Алекс была уверена: если какое-то послание существовало, то оно могло находиться только в этой комнате. Последние дни своей жизни отец провел здесь. Когда? Где?

   Ее размышления прервал ответ Андреа.

   – Как чувствуешь себя? – спросила подруга.

   – Нормально, – ответила Алекс. Как ни странно, это было правдой. Каждый новый день добавлял ей сил.

   – Вчера на вечеринке я видела Пола, – сказала Андреа. – Похоже, он не очень счастлив. Жена льнула к нему, как плющ, а он пользовался любым предлогом, чтобы улизнуть от нее. – Андреа хихикнула. – Никогда не видела человека, который бы столько раз ходил в ванную!

   – Я забыла Пола, – промолвила Алекс. – Мне нет до него дела. Хочешь верь, хочешь нет. Надеюсь, он будет счастлив. Впрочем, нет, не надеюсь. Но не стану рвать на себе волосы, если их брак окажется удачным.

   Они посмеялись.

   – Слушай, есть хорошая новость. Сегодня опубликована последняя статья из серии «Дом Хейвудов». И мэр уволил шефа полиции, что вызвало новый шумный скандал. Подожди еще недельку, а потом можешь возвращаться.

   – Действительно, новость хорошая.

   Алекс тут же подумала о Джо. Закончив разговор с Андреа, она положила трубку и поняла, что еще не готова к отъезду. Их взаимная тяга была такой сильной, что уехать было бы преступлением. Они ведь едва прикоснулись друг к другу.

   Вспомнив вчерашний вечер, она уныло улыбнулась. Она смотреть спокойно на него не могла. По сравнению с тем, что она испытывала с ним в постели, меркли любые сексуальные фантазии.

   Никогда в жизни она не ощущала такого неистового влечения к мужчине. Алекс была уверена, что подобная физическая гармония встречается чрезвычайно редко. Так редко, что ей может больше никогда так не повезти.

   Он нравился ей. Вызывал уважение. Более того, с ним она чувствовала себя в безопасности.

   Так неужели можно было сесть в самолет и улететь от всего этого?

   Задумавшаяся Алекс пошла на кухню. Ганнибал потащился следом. Нили сидела на табуретке, положив локти на стол; перед ней лежало недоеденное яблоко. Саманта стояла рядом, скручивала тонкие светлые волосы Нили в длинные спирали и брызгала их ярко-розовой краской из баллончика. Ганнибал вспрыгнул на стол и ткнул руку Нили головой, прося погладить его. Нили рассеянно почесала его за ухом, и кот заурчал, как бензопила.

   – Где Дженни? – Алекс оглянулась по сторонам, а потом как зачарованная снова уставилась на волосы Нили.

   – Ушла домой.

   – Что это вы делаете? – Тон Алекс был делано равнодушным.

   Если бы Нили почувствовала хоть намек на неодобрение, она выкрасилась бы в розовый цвет с головы до ног.

   – «Перышки».

   – Но они розовые, – сказала Алекс так, словно Нили сама этого не знала.

   Нили улыбнулась.

   – Розовое – это круто. Ты ведь отвезешь нас на праздник, правда?

   – Ладно. Кстати, а по какому поводу торжество?

   – В честь баскетбольной команды. В субботу состоится главная игра сезона, – сказала Саманта, продолжая орудовать баллончиком. – Там будет весь город.

   – И ты тоже, – сказала Нили и лукаво прибавила:

   – Джо пойдет. Али сказал, что он всегда ходит. А Дженни будет петь.

   – Ни за что не упущу возможности полюбоваться на Дженни в новом платье, – искренне ответила Алекс.

   Но не стала говорить о том, что она ни за что на свете не упустит возможности полюбоваться на Джо.

   Когда Алекс, Нили и Саманта приехали на праздник, было уже совсем темно. Они опоздали; стоянка у школы была забита битком. Алекс высадила девочек со спальными принадлежностями у входа в спортзал и стала искать место для парковки.

   Выйдя из машины, она заметила, что вечер чудесный, ясный и не слишком холодный. Чуть влажный ветер развевал ее распущенные волосы. Алекс была тепло одета: кашемировый блейзер, свитер, черные брюки и черные высокие ботинки. Небо над головой напоминало полночно-синий шелк; звезды мерцали крошечными серебряными блестками. Над горизонтом красовался белый лунный серп. Толстые кирпичные стены школы не могли заглушить крики толпы и звуки оркестра.

   Внезапно двери спортзала открылись, и на улицу хлынули люди. Через несколько секунд Алекс оказалась посреди толпы, которая неслась к спортплощадкам у дальнего конца автостоянки.

   Алекс прижалась к бамперу какой-то машины, боясь, что ее увлекут за собой.

   – Алекс! Алекс! Скорей!

   Нили, бежавшая в самом хвосте вереницы подростков, схватила ее за руку. Мертвая хватка сестры волей-неволей заставила смеющуюся Алекс подчиниться.

   – Ради бога, куда?.. – пропыхтела она, стараясь не споткнуться. Ее ботинки явно не были предназначены для бега. Но она любила надевать их вместе с брюками: каблуки делали ее ноги еще более длинными.

   – Мы хотим ехать на первой повозке вместе с командой!

   – Что? – Алекс ничего не поняла, пока не увидела на дальнем конце стоянки, рядом с тем местом, где припарковала машину, череду больших плоских телег, устланных сеном. Их было около дюжины, во главе с тракторами самых разных размеров и цветов. Некоторые были уже наполовину заполнены; подбегавшие торопливо забирались наверх.

   – Сюда! Сюда!

   Группа подростков, в которой бежала Алекс, устремилась к первой телеге в ряду.

   – Тут полно! – простонал кто-то сверху, когда они оказались рядом.

   – Наверх! – крикнул кто-то другой, и подростки дружно полезли на телегу, спотыкаясь о тех, кто уже сидел там, и валясь на мягкое сено.

   – Нили! Сюда!

   Нили выпустила руку сестры и юркнула на телегу. Алекс мгновение стояла на месте, не зная, что делать. Повозка действительно была полным-полна.

   – Это моя сестра! – Нили протянула Алекс руку.

   Хотя Алекс сомневалась, что ей найдется место, но тем не менее, поставила ногу на край телеги и позволила втащить себя наверх.

   Оказавшись на повозке, она увидела, что там действительно яблоку упасть негде. Осторожно пробираясь между людьми, сидевшими плечом к плечу, Алекс стала искать, где бы ей пристроиться. Нили уже примостилась между Самантой и каким-то мальчиком. Али? Было слишком темно, чтобы понять это. Но места не было. Нигде.

   – Поехали! – крикнул тракторист. Алекс снова растерянно осмотрелась. Телега была набита под завязку. Не осталось ни одного квадратного сантиметра.

   Трактор зарычал, и телега дернулась. Алекс, стоявшая на высоких каблуках, пошатнулась, потеряла равновесие и почувствовала, что кто-то из сидевших удержал ее и потянул к себе. Она негромко вскрикнула и на кого-то шлепнулась.

   – Уф-ф! – выдохнул кто-то, когда она приземлилась задом на нечто куда более мягкое, чем ожидала. О господи, неужели на чей-то живот?

   – Извините, – сказала Алекс, пытаясь приподняться.

   – Ты тяжелее, чем кажешься, – проворчали ей на ухо.

   Алекс повернула голову к своему похитителю, собираясь потребовать, чтобы ее немедленно отпустили, и узнала голос и лицо почти одновременно.

   – Джо! – с облегчением воскликнула Алекс и тут же перестала вырываться.

   Она была именно там, где хотела быть.

  
  
   

    Глава 34 

   

   – Потерпи минутку. Сейчас я устрою тебя поудобнее.

   Теплое дыхание Уэлча щекотало ей ухо. Он ел что-то с горьковатым запахом – воздушную кукурузу? Джо сдвинулся на пару сантиметров назад, после чего Алекс заскользила вниз и немного налево.

   В конце концов, она оказалась сидящей между согнутыми коленями Джо на толстом слое сена, устилавшего дно телеги. Зад Алекс прижимался к его паху, спина к груди, руки Джо обвивали ее талию. Согнутые колени Алекс упирались в спину какого-то лопоухого подростка, сидевшего впереди. Вытянуть ноги было некуда. Поза была чересчур интимной, но сменить ее не представлялось никакой возможности. Телега была набита битком. Если бы Джо не подвинулся, сидеть было бы негде.

   Телегу снова тряхнуло; они свернули за угол школы и покатили по улице. Желтоватый свет нарядных уличных фонарей, стоявших в конце каждого квартала, освещал дома и магазины эпохи Гражданской войны. В телеге было еще двое взрослых. Все остальные – наверно, человек двадцать пять – подростки. Естественно, здесь в полном составе присутствовала вся баскетбольная команда. От холодного вечернего воздуха их защищали темные свитеры, грудь которых украшала белая надпись «Ракеты». На другом конце телеги Алекс увидела Али, скорчившегося между Нили и Хизер, и улыбнулась. Бедный мальчик.

   Алекс была несколько смущена. Все-таки они с Джо расположились так фривольно. Вокруг подростки, в том числе сын Джо и ее остроглазая болтушка сестра, а взрослые могли оказаться сплетниками. Алекс обвела телегу глазами и успокоилась. Подростки болтали, шутили, смеялись и ничего не замечали. Мужчина и женщина лет пятидесяти беседовали друг с другом. Казалось, до них с Джо никому нет дела.

   – Удобно? – спросил Уэлч.

   Алекс кивнула. В самом деле, на свете не было места, где ей было бы удобнее. Она слегка расслабилась и положила голову на плечо Джо. При каждом движении ее щека терлась о его щеку. Его кожа была теплой и немного шершавой от проступившей к концу дня щетины.

   – Да, – повторила она, не уверенная в том, что Джо увидел ее кивок, и повернула голову, желая убедиться, что он услышал ее, несмотря на гул тракторного двигателя и шум детских голосов. Чувствовался слабый запах мыла. «Ирландская весна»? Алекс немного съехала вниз по скользкому сену. Руки Джо, лежавшие на ее талии, напряглись, вернули Алекс на прежнее место. Он сдвинул колени, чтобы еще крепче держать ее.

   Алекс пронзило током, и она затаила дыхание. Он сделал это нарочно!

   – Не могу позволить тебе ускользнуть, – сказал он ей на ухо совершенно нормальным тоном.

   Неужели он не чувствует того же, что и она?

   Только теперь Алекс заметила, что на Джо его любимая голубая куртка. Куртка была расстегнута, и ее полы прикрывали Алекс.

   – Что это такое? Часть праздника?

   Нужно было о чем-то говорить, и она спросила первое, что пришло в голову. Нельзя же было просто сидеть и наслаждаться близостью его тела.

   – Никогда не участвовала ни в чем подобном?

   Джо снова заерзал, и его рот оказался у уха Алекс. Когда Уэлч говорил, она чувствовала движение его губ. Хватило даже такого еле ощутимого прикосновения, чтобы нежное ухо начало покалывать и жечь.

   Алекс покачала головой:

   – Нет.

   – Ну конечно, в какой дорогой закрытой школе найдется достаточное количество тракторов и телег? – В его голосе прозвучала хрипловатая нотка. – Принцесса, этот ритуал называется «сенной рейд». Мы будем сжигать чучело команды соперника на костре, петь боевой гимн нашей школьной команды, жарить хот-доги, есть сласти и всячески веселиться. А завтра вечером состоится баскетбольный матч.

   Его ноги были сильными и упругими. Она помнила их обнаженными. Длинные, красивой формы, поросшие темными волосами. Теперь его согнутые в коленях ноги касались обтянутых рукавами блейзера рук Алекс, которыми она обхватила колени, пытаясь занимать как можно меньше места. Это случайное прикосновение имело катастрофические последствия: жар и покалывание распространились по всему телу, и вскоре вся она сгорала от нестерпимого желания.

   – И почему это мужчины так любят баскетбол? – нарочито непринужденным тоном спросила она. – Должна признаться, я не вижу в этом зрелище ничего особенного.

   Джо хмыкнул. Его теплое дыхание опять коснулось ее уха. Он снова сменил позу, и пламя страсти набрало немыслимую силу. Его языки распространялись по телу Алекс, как полчища рыжих муравьев.

   – Думаю, потому же, почему женщины любят ходить по магазинам. Кстати, спасибо тебе за то, что взяла с собой мою Дженни.

   – Пожалуйста. Была рада помочь.

   – Она без ума от платья. Примерила его и показала мне. Я был вынужден сказать, что это круто. – Его тон стал слегка насмешливым.

   Казалось, Джо хотел разрядить обстановку. Но рука, обнимавшая ее талию, оставалась на месте и сжимала ее чуть крепче, чем требовала ситуация.

   – Дженни – просто прелесть, – искренне сказала Алекс.

   – Знаешь, я тоже так думаю.

   – Мы все получили удовольствие: Дженни, Саманта, Нили и я.

   – Кстати, о Нили, – подхватил он. – У меня на твою младшую сестру зуб.

   – Да?

   Они миновали городские предместья и оказались под бескрайним звездным небом. Поля, раскинувшиеся по обе стороны дороги, были темными и тихими. Голоса других пассажиров телеги, смеявшихся, визжавших и переговаривавшихся между собой, были слышны хорошо, но фигуры превратились в тени, и большинство деталей терялось. Телега неторопливо двигалась вперед, слегка раскачиваясь из стороны в сторону; Алекс блаженно лежала в объятиях Джо, дышала запахом сена, солярки, мужчины и радовалась, всем своим существом ощущая жар его тела и стальные мускулы.

   – Что же она такое натворила? – лениво поинтересовалась она.

   – Выкрасила волосы моей дочери в розовую полоску.

   Вспомнив то, чем Нили и Саманта занимались на кухне, Алекс фыркнула.

   – О боже!

   – Вот именно. Я догадываюсь, что твоя сестра и ее подруга красили волосы в честь сегодняшнего события, и Дженни захотелось сделать это за компанию.

   – О господи, - сказала Алекс, все еще улыбаясь. – И что ты сделал? Прочитал ей суровую лекцию о вреде «перышек» и отправил мыть голову?

   – Я ничего не видел, пока она не пошла к двери. Дженни ждал автобус с девочками из хора, тут я и заметил ее прическу. Должен признаться, у меня отвисла челюсть. Но сомневаться не приходится: розовые полоски – это действительно круто.

   – К твоему сведению, они называются не полоски, а «перышки». – Алекс улыбалась в вечернее небо. Звезды подмигивали ей, словно тоже радовались шутке. – Да, это круто.

   – Но ты еще не слышала самого худшего. Знаешь, что еще выкинула твоя малолетняя преступница?

   – Что? – с трепетом спросила Алекс. Тон Джо заставил ее подумать о протыкании носов и других частей тела.

   Джо заправил ей волосы за ухо. А потом прильнул к нему губами, словно боялся, что их подслушают. Губы были горячими, дыхание влажным; от этого ее пах сначала напрягся, а потом начал медленно и ритмично сжиматься и разжиматься. Алекс отчаянно заскрежетала зубами и попыталась сосредоточиться на его словах.

   – Она сказала Дженни, что если та действительно хочет выглядеть круто, то должна купить лифчик с твердыми чашками, в которые можно набить что-нибудь мягкое.

   Уф-ф… слава богу, что Джо не имел представления о том, на какие советы была способна Нили.

   – Только и всего?

   – Только? Поверь, с меня и этого достаточно! Знаешь, чего от меня потребовала дочь? Отвезти ее во время уик-энда в Луисвилл покупать такой лифчик. – Ужас, звучавший в его голосе, был шутливым только наполовину.

   Представив себе Джо, обходящего пригородный торговый центр в поисках лифчика для Дженни, Алекс пришла в себя настолько, что смогла улыбнуться.

   – Очень неплохие вещи продаются в «Секрете победы», – чопорно сказала она.

   – В «Секрете победы»? Для Дженни? О боже… Прекрати смеяться. Это вовсе не смешно!

   – Конечно, смешно. Сам знаешь, она девочка. Рано или поздно ей придется начать носить лифчик.

   – Да, но не сейчас. И не набивной. Ради бога! Ей одиннадцать лет, и она плоская как доска. Маленькая девочка. Благодарю покорно, но мне хотелось бы, чтобы она подольше оставалась такой.

   Джо нахмурился, но его губы снова коснулись ее уха, и внутренний трепет перешел в настоящий голод. У нее инстинктивно поджались пальцы ног.

   – Джо, маленькие девочки должны расти.

   – Знаешь, мне становится все труднее. – Внезапно его голос стал почти мрачным. – В смысле, воспитывать ее самостоятельно. Мальчиков я знаю. А девочка…

   – По-моему, у тебя замечательно получается, – мягко сказала Алекс и положила ладони на руки Джо, обнимавшие ее талию. – Со всеми детьми.

   – Да, я образцовый мистер Мама. – В голосе Джо прозвучала нотка, заставившая Алекс повернуть голову и посмотреть на него снизу вверх.

   – Джо, что-то не так?

   На фоне мерцавшего неба его чеканный профиль казался сказочно красивым. Взгляд Алекс блуждал по его лицу, и испытываемое ею при этом наслаждение было сродни боли.

   – Нет, ничего. – Руки Джо крепче сжали ее талию. – Расскажи мне, что ты сегодня делала.

   Он явно пытался сменить тему. Что бы его ни тревожило, место для разговора действительно было неподходящее. Слишком много чужих глаз и ушей.

   Что ж, это его право.

   – Знакомила Дженни с миром розовых «перышек» и набивных лифчиков. – Она пыталась говорить беспечно, но не была уверена, что преуспела в этом.

   – А кроме этого? – Теперь он улыбался по-настоящему. Она видела его зубы, блеснувшие в лунном свете.

   – Сегодня я говорила с Андреа.

   От ощущения близости вздымавшейся и опускавшейся груди Джо, от прикосновения щетинистого подбородка к ее щеке, когда он поворачивал голову, она слабела и таяла.

   – И что она тебе сказала?

   – Что сегодня закончилась серия газетных публикаций. И что через неделю мы можем вернуться. Если хотим.

   Внезапно он замер. Ладони, лежавшие на ее талии, напряглись и стали тяжелее.

   – Хорошая новость.

   – Да?

   – А что, нет?

   Алекс вдруг поняла, что слишком часто дышит. Должно быть, он заметил это. О господи, если чуть-чуть повернуться, то можно коснуться губами его небритого подбородка. Она из последних сил сопротивлялась этому желанию.

   – Как сказать.

   – А от чего это зависит?

   – От тебя.

   Он промолчал. Алекс продолжала остро ощущать его объятия. Грудь Джо крепко прижималась к ее спине, руки властно обнимали ее талию, сильные ноги обхватывали с обеих сторон. Внезапно она почувствовала себя почти счастливой. Это было так не похоже на все ощущения последних недель, что она невольно стала искать причину. Свежий, морозный ноябрьский воздух? Безоблачное вечернее небо с ярко мерцающими звездами? Мягкий и нежный лунный свет? Объятия Джо?..

   Да, объятия Джо. Объятия Джо, прогоняющие скорбь и боль и заставляющие видеть жизнь в розовом свете. Именно объятия Джо делают ее счастливой.

   Она не хочет улетать.

   – Андреа говорила мне о Поле.

   – Ах, вот как?

   Грудь, на которую она опиралась спиной, напряглась. Джо, видимо, решил посмотреть на звезды, потому что его подбородок больше не касался ее щеки.

   – Она думает, что новый брак ему не слишком по душе.

   – Гм-м… – Этот звук скорее напоминал рычание.

   – А я сказала, что мне это безразлично. Сказала, что и думать о нем забыла.

   Джо промолчал. Алекс крепче прижалась к нему. Когда она продолжила, ее голос был таким же нежным, как ветер, ласкавший ее лицо.

   – Я сказала, что у меня есть другой.

   – Да?

   Джо глубоко вздохнул. Алекс провела руками вдоль дутых рукавов куртки Джо, и ее пальцы легко коснулись тыльной стороны его ладоней.

   – Да. – Алекс слегка подвинулась, чтобы лучше видеть его лицо. Глаза Джо в лунном свете казались серебряными, но их выражение было непроницаемым. – Если ты захочешь быть им.

   – Алекс…

   – Да?

   – Ты можешь сделать мне одолжение?

   – Какое?

   – Просто посиди и не двигайся.

   Она все еще смотрела на него снизу вверх, ожидая ответа. Голова лежала на его плече, губы едва не касались шеи. Джо почти перестал дышать.

   Не успела Алекс спросить, почему Джо не хочет, чтобы она двигалась, как получила ответ: он сильно прижал ее к себе, и обнимавшие ее руки дрожали.

   – Джо… – его имя прозвучало чуть громче шепота.

   Джо посмотрел Алекс в глаза.

   – Еще минутку, – сказал он.

   Алекс улыбалась. Она и так все знала. Его тянет к ней так же, как и ее к нему. Он не в силах с этим бороться.

   – Ладно, ребята, держитесь! – крикнул тракторист. Телега свернула с дороги и через открытые ворота фермы выехала в поле. Алекс вцепилась в Джо обеими руками. Он тоже обхватил ее покрепче, а то и вывалиться недолго при такой езде.

   Вдалеке небо освещалось алым заревом. Костер, догадалась Алекс. Пламя трещало и ревело; чем ближе они подъезжали, тем громче становился звук. В воздухе стоял запах дыма.

   – А теперь можно двигаться? – хрипло спросила она, когда телега стала подниматься на холм.

   – Только если ты готова мириться с последствиями, – сказал Джо и коснулся губами ее уха – на сей раз нарочно. Телега остановилась.

   – Готова, – сказала Алекс и улыбнулась, глядя ему в глаза.

   Тракторист обернулся липом к пассажирам:

   – Слезайте. Приехали.

  
  
   

    Глава 35 

   

   Второго приглашения не потребовалось. Подростки сыпались с телеги, как лемминги с обрыва, и бежали к костру, разведенному в поле. Место скорее напоминало небольшое ущелье. С трех сторон поляну окружали шишковатые холмы, а с четвертой – деревья. Сам костер представлял собой пирамиду из поленьев высотой в двухэтажный дом. Пламя уже бушевало, заливая окрестности и небо мерцающим красным сиянием.

   – Весело было, правда? – спросил чей-то приятный голос из темноты.

   Говорила ехавшая с ними женщина. Алекс пришла в себя. Она все еще сидела на коленях у Джо, и он обнимал ее за талию. Она дернула Джо за руку. Он что, не собирается отпустить ее? Женщина поднялась на ноги и отряхнулась. Мужчина, сидевший рядом с ней, тоже встал. Оба казались темными тенями.

   – Правда, – жизнерадостно ответила Алекс, надеясь, что никто не услышит в ее голосе фальши. Она быстро поднялась с помощью подтолкнувшего ее Джо. Взгляд женщины заставил ее устыдиться, как будто грешные мысли были выжжены у нее на лбу.

   – Алекс, вы знакомы с Пэтси Уилан? Пэтси, это мисс Хейвуд, – непринужденно представил их друг другу поднявшийся Джо.

   – О, я сразу догадалась, кто вы, – сказала Пэтси, когда Алекс осторожно прошла по сену, чтобы пожать ей руку.

   Пэтси была ниже ростом, плотнее, волосы у нее темные и вьющиеся. Одета очень просто – джинсы, яркая бейсбольная куртка и спортивные тапочки. Алекс все еще раздумывала над ее последними словами, когда женщина добавила:

   – У нас здесь не так много незнакомых людей.

   – Пэтси – мать Терри, нашего центрового. Мы с ней и Биллом, – Джо кивнул в сторону худощавого мужчины, стоявшего рядом с Пэтси, – будем на празднике кем-то вроде дуэний. Это Билл Уилан.

   – Добро пожаловать, Алекс, – сказал Билл, обмениваясь с ней рукопожатиями. – Терри рассказывал нам о вашей прелестной младшей сестре. Кажется, она пользуется большим успехом у мальчиков.

   – Билл! – Пэтси толкнула его локтем в бок. – Не наговаривай на Терри. Пойдем скорее, а то эта детвора съест все еще до нашего появления!

   – Ты права. – Билл Уилан спрыгнул с телеги. Пэтси поступила куда проще, села на край и съехала с него на пятой точке. – Джо, ты идешь?

   – Да. – Джо прошел мимо Алекс и тоже спрыгнул.

   Алекс подошла к краю и посмотрела в темноту. Было высоко, а у нее – каблуки. Наверное, надо последовать примеру Пэтси, но…

   Джо, болтавший с Уиланами, оглянулся и заметил ее нерешительность.

   – Прыгайте, – сказал он и протянул обе руки.

   Алекс мгновение полюбовалась его красивым смуглым лицом, освещенным пламенем костра, его высокой широкоплечей фигурой и внезапно от души пожелала Уиланам исчезнуть в клубах дыма. Но Уиланы остались на месте и с любопытством следили за тем, как она наклоняется и кладет руки на плечи Джо. Уэлч взял ее за талию, просунул руки под блейзер, и Алекс вздрогнула от прикосновения его пальцев сквозь тонкий кашемировый свитер. Миг – и он поставил ее на землю рядом с собой. Их глаза встретились. Прошла секунда, прежде чем она отпустила его плечи и шагнула в сторону.

   – Как ты думаешь, кто завтра победит, «Ракеты» или «Медведи»? – спросил Боб Уилан, обращаясь к Джо. Было ясно: пара ждет их, чтобы вместе спуститься по склону. Алекс шла с краю, вполуха прислушиваясь к беседе. Она сделала несколько шагов и только тогда поняла, что все еще держится за руку Джо.

   – Мы их взгреем, – решительно ответил Джо без тени сомнения в голосе.

   Алекс закатила глаза. Неужели мужчины всегда говорят друг с другом только о баскетболе? Даже Джо помешан на этой теме.

   Оживленная беседа продолжалась. Уже обсудили все матчи, которые были сыграны, и перешли к предстоящим. Пэтси тоже принимала участие в разговоре, и только Алекс молчала, пытаясь не спотыкаться. Утешало одно: когда она пыталась освободиться, Джо продолжал крепко держать ее за руку.

   Прибывали все новые и новые телеги. Алекс слышала рев моторов и скрип неуклюжих деревянных повозок, взбиравшихся на холм. Потом смех, крики и топот детей, бежавших к костру. На Алекс и ее спутников накатывались волны веселых подростков. Хорошо было то, что толпа отделила их от Уиланов еще до того, как они успели добраться до подножия холма. А плохо – то, что избавиться от толпы было уже невозможно.

   – Кричите Р!

   – Р!

   – Кричите А!

   – А!

   – Кричите К!

   – К!

   Вопли были оглушительными. Вместо того, чтобы идти прямо к костру, Джо стал пробиваться через толпу к краю. Алекс увидела, что на дальнем конце поля стоят длинные столы, накрытые белыми бумажными скатертями. На них было все – от сырых хот-догов, которые можно было жарить на костре, до безалкогольных напитков и печенья «Орео». За столами распоряжались взрослые, в основном, женщины, но было и несколько мужчин. Тракторы и машины припарковали позади сплошной стеной; теперь становилось ясно, почему телегам пришлось ехать через поле.

   – Проголодалась? – спросил Джо.

   – Нет, а ты?

   – Я тоже.

   Они все еще шли пешком. Алекс спотыкалась уже в десятый раз, и только рука Джо мешала ей упасть.

   – Принцесса, у тебя есть теннисные туфли?

   Поняв, что он намекает на ее каблуки, Алекс улыбнулась.

   – Конечно, есть. Я надеваю их, когда играю в теннис. А что?

   – Ты могла бы надеть их и на это мероприятие.

   – Если бы я знала, что мне предстоит ковылять по коровьим пастбищам, то, разумеется, надела бы. А еще лучше здесь подошли бы армейские ботинки. Слушай, ты не мог бы идти немного медленнее? Тогда мои высокие каблуки не представляли бы собой такую уж проблему.

   Он засмеялся и слегка умерил шаг.

   – Значит, я слишком тороплюсь? Извини. Я просто пытаюсь добраться до места раньше, чем нас нагонит весь город.

   Это настолько соответствовало ее желаниям, что Алекс сама понеслась вперед, забыв про злосчастные каблуки.

   – Раз так, беру свои слова обратно.

   – Сегодня вечером Али будут награждать, и я хочу посмотреть на это. Дженни будет петь. А потом…

   – Что потом? – спросила она.

   – А потом мы сможем делать все, что захотим.

   Они добрались до опушки леса, где к ночной темноте добавлялась тень деревьев, обеспечивая полное уединение. Сюда доходил свет от большого костра. На краю опушки стояло несколько человек, но это место находилось вдали от толпы и тех, кто шел к столам и обратно.

   – А что это будет? – спросила Алекс.

   – Не знаю. Может быть, возьмем по хот-догу или что-нибудь еще.

   Джо улыбнулся, поднес ее руку к губам жестом, от которого у Алекс растаяло сердце.

   – Замерзла? – спросил он, окинув взглядом ее шикарные дорогие блейзер и свитер. По выражению его лица было ясно, что его мнение о ее выборе одежды для такого сборища соответствует мнению о выборе обуви.

   Но холодно ей не было. Хотя вечер становился все морознее, внутри Алекс бушевал пожар.

   Однако говорить об этом Джо она не собиралась. Пока.

   – Немножко, – солгала она.

   – Держи. – Джо сбросил с себя куртку и накинул ее на плечи Алекс.

   Между тем у костра происходили странные вещи. В огонь полетели какие-то тряпичные чучела, отчего действие начало напоминать средневековое аутодафе.

   Алекс закуталась в голубую парку и не знала, плакать ей или смеяться. Подумать только, она, в элегантном костюме от Жиля Сандера, стоит посреди коровьего пастбища в какой-то глуши, утопив в грязи каблуки ботинок от Маноло Бланик, укутавшись в самую уродливую куртку, которую она когда-либо видела, и наблюдает за странным дикарским ритуалом, до которого ей нет никакого дела.

   Но самое удивительное заключалось в том, что ей здесь нравилось.

   Раз Джо рядом – значит, это и есть то место, где она должна находиться.

   Куртка хранила его тепло и его запах. Алекс вдохнула его и улыбнулась собственной глупости.

   – Валяй, Али! – громко крикнула ему секс-бомба, приложив руки ко рту.

   Очнувшись, Алекс поняла, что перед ревущей толпой стоит Али и ему вручают что-то похожее на банку с ветчиной? Чушь какая-то. Впрочем, она не слышала ни слова из того, что говорил церемониймейстер, или как там назывался этот болтун с мегафоном. Она послушно похлопала, когда Али водрузил банку с ветчиной (да нет, не может быть!) себе на голову как желанный трофей. Джо прямо у нее над ухом испустил громкий разбойничий свист.

   Когда в ушах перестало звенеть, Алекс толкнула Джо локтем в бок.

   – Слушай, скажи, – пробормотала она, когда Джо вопросительно посмотрел на нее, – они что, в самом деле наградили Али консервированной ветчиной?

   – Ты не слушаешь, – проворчал он.

   – Да или нет?

   – Да. Это ежегодная премия лучшему трюкачу на баскетбольной площадке. А ветчина – в честь клички. Али прозвали Окороком, потому что он часто ведет мяч, держа его за спиной.

   – Теперь понятно, – сказала Алекс. – Должно быть, ты очень гордишься им.

   Джо улыбнулся.

   Дирижеры подали знак, и толпа снова разразилась восторженными воплями. Тут кто-то положил Алекс руку на плечо, и она удивленно обернулась.

   – Неужели вы тоже болельщица «Ракет»?

   Это был тот самый зубной врач, с которым она познакомилась в тот незабываемый день, когда приехала увольнять Джо. Рядом с ним стояла симпатичная брюнетка лет тридцати с небольшим. Женщина улыбнулась, и Алекс ответила на ее улыбку.

   – Похоже на то, – неуверенно ответила Алекс. Тут Джо оглянулся и заметил вновь прибывших.

   – Слушай, Бен, в этом году они должны занять неплохое место, верно? – спросил он.

   – Непременно займут.

   – Алекс, вы помните Бена? Это его жена, Трейси. Их сын Стив – наш шестой номер.

   Алекс ничего не понимала, но успешно делала вид, что понимает, о чем идет речь. Если бы она не сходила с ума по Джо Уэлчу, то стукнула бы его по голове. Она стояла здесь, увязая в коровьих лепешках, не для того, чтобы разговаривать о баскетболе.

   – Трейси, это мисс Хейвуд, – сказал жене Бен. Взгляд Трейси упал на куртку Джо, в которую по-прежнему куталась Алекс.

   – Я уже догадалась, – сказала она.

   В тоне женщины было нечто, заставившее Алекс призадуматься. Интересно, что о ней говорят в городке? Впрочем, наверно, лучше не знать.

   – Алекс, – представилась она, отпустив полу куртки и протянув руку.

   – Трейси.

   Они обменялись рукопожатиями, а потом Бен и Трейси стали следить за продолжением шоу. Перед костром выстроилась группа маленьких девочек человек в тридцать, и Алекс поняла, что сейчас будет петь Дженни.

   В темноте было трудно отличить одну девочку от другой. Пришлось как следует вглядеться. Дженни стояла в среднем ряду, третьей слева. В неверном свете костра было трудно разглядеть ее розовые «перышки» и вообще что-нибудь, кроме общих очертаний фигуры.

   – Ну, теперь ты понимаешь, почему я волнуюсь? – сказал ей на ухо Джо и бешено зааплодировал, когда девочки закончили петь «Прекрасную Америку» и перешли к «Старый Кентукки – мой дом».

   Песня закончилась, и девочки убежали. Все дружно захлопали и стали обмениваться впечатлениями. Хор пел действительно неплохо.

   – Па, не дашь пять баксов? – сказал Джош, проходивший мимо с толпой приятелей.

   До сих пор Алекс его не видела; должно быть, мальчик ехал на другой телеге. Сегодня у него на шее висела толстая золотая цепь, на глаза была нахлобучена лыжная шапочка. Алекс улыбнулась и украдкой посмотрела на Джо. Интересно, как он будет реагировать на то, что его сын нарядился панком? Джо выудил откуда-то бумажку, и мальчишки исчезли.

   – Алекс, вы не проголодались? Извините, ребята, мы сходим перекусить.

   Не успела Алекс ничего сказать, как Джо схватил ее за локоть, повернувшись лицом туда, где стояли столы, быстро зашагал по направлению к ним.

   – Еще увидимся!

   – Счастливо!

   Они с Джо отошли уже довольно далеко. В ушах Алекс продолжало звучать эхо прощальных слов.

   – Толчея, как на Центральном вокзале, – проворчал себе под нос Джо, пробираясь вдоль опушки в направлении столов. Потом он взглянул на свою спутницу.

   – Так ты не проголодалась?

   – Еще нет.

   – Отлично, – сказал он и, быстро сменив направление, потащил Алекс в лес.

  
  
   

    Глава 36 

   

   Если этот день не был самым худшим в его жизни, то наверняка одним из самых худших. За исключением последних сорока минут. Ему потребовалось время, чтобы полностью осмыслить слова Томми. Когда же он все понял, от ужаса у него буквально свело живот: по дороге на встречу с банкирами пришлось остановиться и купить «Таймс».

   Значит, нашлись туфли и сумка Лоры, скорее всего запачканные кровью, и мешок для мусора, полный пепла. Лора превратилась в пепел? Лора?

   Перед глазами Джо стояло ее лицо – юное, розовое, смеющееся, каким оно было в день их первой встречи. О боже, в молодости он сходил по ней с ума. Все отговаривали его от женитьбы на ней: друзья, отец, мать и Кэрол. Они называли ее «девушкой для вечеринок» и нисколько не ошибались. Но он был уверен, что чувство, которое они с Лорой испытывают друг к другу, не имеет себе равных, никого не послушал, женился на ней, ну и пожал то, что посеял.

   К тому времени, когда Джо подал на развод, он ненавидел ее. Потом ненависть прошла так же, как за несколько лет до этого прошла любовь. Но и теперь, когда все чувства, которые он испытывал к ней, давно умерли, при мысли о том, что Лора превратилась в кучу золы, его начинало тошнить.

   Нет, этого не могло быть, таких вещей в их местах не случалось. Но ведь Томми не мог врать. Кто-то убил Лору, сжег и положил пепел в мешок.

   Это означало, что убийство было преднамеренным. Лору убили, видимо, много лет назад. В «Райском графстве»? Не может быть!

   Конечно, он сам ее не убивал, хотя Роб предупредил его, что первым подозреваемым всегда является супруг. Тем более, что вся округа знала историю его отношений с Лорой. К счастью, все здесь знали и его самого. Он не думал, что его обвинят в убийстве жены. Во всяком случае, были основания надеяться, что нет.

   Но если убийство действительно было, то кто же убийца? Кто-то из друзей или соседей? Невозможно…

   С другой стороны, Лора была неразборчива в связях и принимала наркотики. Если все это окажется правдой, то всплеск новых сплетен неизбежен.

   Кем бы ни была Лора, она оставалась матерью его детей.

   О боже! Если Лору в самом деле убили – а он молил господа, чтобы этого не случилось, – придется все рассказать детям.

   «Ждать», – сказал себе Джо, когда эта жуткая мысль впервые пришла ему в голову. Просто ждать. Сейчас они знают только одно: в мешке для мусора посреди поля нашли старые туфли и сумочку Лоры с пятнами неизвестного происхождения, а рядом лежал мешок с костями и волосами. Томми даже не был уверен в том, что это останки человека, не то что Лоры.

   Нечего пороть горячку. Вот когда он будет знать наверняка, тогда и настанет время для спазмов в желудке. И для разговора с детьми.

   А сейчас остается единственное – ждать и по возможности ни о чем не думать.

   Примерно через полтора часа после разговора с Томми он встретился с банкирами и другими инвесторами в конференц-зале Луисвилла. Они вежливо выслушали его план покупки нескольких племенных лошадей из Уистлдауна и создания общественной скаковой конюшни. Придирчиво обсудили его деловое предложение. А потом начали топить.

   План был хороший и вполне реальный, но они его отвергли. Джо и сам знал, что доля риска велика. В конце концов, успех целиком зависел не только от его опыта и труда, но и от финансовых возможностей, которыми он обладал в данный момент. От него потребовали залог ни много ни мало в четверть миллиона наличными.

   Это было то же самое, что сказать девушке: да, моя красавица, ты сможешь выйти замуж за прекрасного принца, если сумеешь засунуть ногу одиннадцатого размера в хрустальный башмачок третьего.

   Четверть миллиона наличными. Ничего себе! Где же взять такую сумму? Даже если бы он продал все, что имел. Даже если бы его имущество было полностью свободно от долгов (о чем приходилось только мечтать).

   А на что он будет жить с детьми, пока конюшни не начнут приносить прибыль?

   Он вернулся со встречи как раз вовремя, чтобы бросить беглый взгляд на лошадей, принять душ, переодеться и вместе с Джошем поехать на праздник.

   К тому времени, когда Джо вместе с командой забрался на телегу, настроение у него было хуже некуда.

   А потом в телегу влезла Алекс и в буквальном смысле слова упала к нему на колени.

   Ее объятия подействовали лучше любого лекарства. Когда «сенной рейд» закончился, Джо если и не совсем забыл о потрясениях этого дня, то сумел перестать думать о них. Хотя бы на время. Уже немало.

   А сейчас, когда он тащил ее в лес, у него на уме была только Алекс.

   Омоложение. Вот как это называется, с усмешкой думал Джо, ведя Алекс по еле заметной в темноте тропинке, которую он помнил так, что мог бы пройти по ней с завязанными глазами. Он водил девочек к этим деревьям, еще когда учился в начальной школе. Куча праздников, куча девочек. Он знал здесь все самые удобные места.

   Впрочем, не он один, судя по мелькавшим то тут, то там фигурам. Подростки, целующиеся в роще. История такая же вечная, как сами подростки.

   Вся разница заключалась в том, что ему было тридцать семь. И на уме у него были отнюдь не только поцелуи.

   – Эй, куда мы? Где костер? – шутливо и в то же время с замиранием сердца спросила Алекс.

   Ее голос был негромким, хрипловатым. Его заглушали доносившиеся сюда звуки праздника и шуршание листвы. Но Джо услышал, и достаточно было звука ее голоса с еле заметным северным акцентом, чтобы он возбудился.

   – Не знаю, как ты, – не оборачиваясь, бросил Джо, – а я тороплюсь убраться подальше отсюда, чтобы нас не увидели знакомые и не увязались с нами на прогулку.

   Однако он все же замедлил шаг, учитывая ее высокие каблуки, которые, если говорить честно, совершенно не годились для праздника на лоне природы, но были чертовски сексуальны.

   Вообще-то чертовски сексуальным было все, что на ней надето, – от черных брюк в обтяжку, которые делали ее красивые ноги невероятно длинными, до тонкого свитера, который обтягивал ее груди, как вторая кожа, и был таким соблазнительно мягким, что тогда, в телеге, Джо стоило большого труда не распустить руки. «Избави меня от лукавого» – вот под каким девизом должен был проходить «сенной рейд». Сидеть с Алекс, прижавшейся к его паху, было адским мучением и одновременно райским блаженством. В последний раз у него так дрожали руки, когда он был семнадцатилетним юнцом.

   И тут до него дошло. Пытаться спастись от Алекс – значит просто даром терять время. Он втрескался в нее так, что дальше уже некуда.

   Тропинка была слишком узкой для двоих, и теперь Алекс шла позади, держась за его руку. Ее кисть была узкой, с длинными пальцами и прохладной нежной кожей. Воспоминание о том, как эти пальцы прикасались к его телу, было мучительнее ожога.

   – Значит, мы гуляем? – слегка насмешливо спросила она, и Джо снова захотелось ускорить шаг.

   – Гуляем.

   – Понятно. И часто ты гуляешь по лесам в полной темноте?

   – Нет, нечасто. – Честно говоря, в последний раз Джо приводил сюда девушку, когда ему было восемнадцать. Позже он предпочитал заниматься любовью в менее открытых и более удобных местах.

   – Но ты хоть знаешь, куда идешь? Мне не хотелось бы заблудиться. Тут, наверное, можно и с обрыва свалиться.

   Джо усмехнулся. Да уж, не хватало еще свалиться с обрыва. Так сказать – достойный финал.

   – Я знаю, куда иду.

   – Джо, кажется, я кого-то видела там, под деревьями, – испуганно прошептала она.

   – Что?

   – Честное слово, – настаивала Алекс.

   – Наверно, это дети.

   – Что детям делать в лесу? Они все у костра… ох…

   Это маленькое междометие снова заставило его улыбнуться.

   – Вот именно, «ох».

   Наконец он нашел нужный поворот, изрядно заросший за это время, и обошел пышный куст колючей ежевики, надежно укрывавший грот со столом для пикника, парой деревянных садовых скамеек и гипсовой статуей собаки с корзиной цветов в зубах. Быстрый взгляд по сторонам позволил Джо убедиться, что они с Алекс здесь одни.

   Отлично. Он не хотел бы спугнуть парочку целующихся взасос подростков.

   – Джо…

   Не давая Алекс закончить ненужную фразу, Уэлч повернул ее к себе лицом и крепко прижал спиной к стволу высокого вяза. Именно благодаря этому дереву тут было прохладно и темно даже в самый жаркий и светлый летний день. Руки Джо впились в плечи Алекс. Она так распалила его во время езды на телеге, что он продал бы душу за ведро ледяной воды, вылитое ему на голову. А сейчас ему и подавно не грозило замерзнуть.

   Алекс смотрела на него снизу вверх. Лунный свет, пробивавшийся сквозь густую сень листьев, озарял ее изящные черты лица, широко раскрытые синие глаза и самые чувственные, самые сексуальные губы, которые ему когда-либо доводилось видеть. Ладонь Джо скользнула по ее распущенным волосам и коснулась шеи. Большой палец ласкал ее шелковистую щеку.

   – Помнишь, о чем мы говорили, перед тем как спрыгнуть с телеги? – Голос Джо звучал хрипло. Для паузы потребовалось немалое усилие воли, но он был обязан кое-что сказать ей.

   – О Поле? – Ее голос был нежным, прерывистым и полным безошибочно узнаваемого дерзкого желания.

   – О ком-то новом в твоей жизни, – с едва заметной досадой поправил он. – Радость моя, ты сама захотела.

   Он поцеловал ее. При первом же прикосновении ее губы дрогнули и раскрылись, а руки обвили его шею. Злосчастная куртка соскользнула на землю.

   Губы Алекс были именно такими, какими он их запомнил: теплыми, влажными и невероятно нежными. О боже, он грезил об этих губах днями и ночами!

   Впрочем, не только о губах.
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   Руки, которые при желании могли бы раздавить ее, скользнули под блейзер. Его тело было большим, теплым, мускулистым; Алекс затрепетала от наслаждения, когда ее соски прижались к мужской груди. Ладонь Джо спустилась по ее спине, лаская ягодицы.

   Алекс застонала от блаженства, придвинулась еще ближе и бесстыдно прижалась к нему. Она хотела ощущать его обнаженное тело. И не желала ждать.

   Он поднял голову, прервал поцелуй и судорожно втянул в себя воздух.

   – Видишь, что ты со мной делаешь? В последний раз у меня так дрожали руки, когда я был подростком. – Его голос был тихим, хриплым, низким и невероятно сексуальным.

   – Мне нравится, когда у тебя дрожат руки.

   – Да?

   – Да.

   Умирая от желания, Алекс встала на цыпочки и прильнула губами к его шее. У Джо перехватило дыхание. Он обеими руками сжал тело Алекс и оторвал ее от земли.

   – Джо…

   – Тс-с…

   Его губы снова нашли ее рот, руки скользнули по бедрам и заставили Алекс обхватить ногами талию Джо. Он оторвался от ее губ.

   – Помнишь, как ты сидела на столе?

   Он куда-то шел, придерживая вцепившуюся в него Алекс.

   – Да.

   – Уйти от тебя было тяжелее всего на свете. Я чуть не отдал концы.

   – Сам виноват.

   Джо усадил Алекс на стол для пикника, который она мельком заметила, продираясь сквозь колючки. Ее ноги обнимали его талию, руки – шею. Стол выдержал ее вес. Сквозь одежду она ощущала щели между досками. Джо наклонился и почти лег на нее. Затвердевшая выпуклость на его джинсах терлась о ее обтянутую тканью промежность. Алекс сгорала от страсти. Ее пальцы вонзились в шею Джо, бедра жадно задвигались в такт его движениям. Его горячие губы часто и мелко целовали ее щеку и шею.

   – Что ты скажешь, если мы повторим ту сцену на кухне? – пробормотал он ей в ухо.

   – О боже, Джо! – она беспомощно выгнулась, ослабев от желания. Она таяла, как воск. Рот Джо нашел ее грудь. Руки Алекс стиснули его плечи. Джо задрал ее свитер и лифчик, сжал зубами уже затвердевший сосок и слегка прикусил его. Она ахнула от боли и острого наслаждения. Руки его нашарили пуговицу ее брюк…

   – Дашь мне затянуться, ладно?

   Может быть, этот голос и не проник бы сквозь туман, окутавший сознание Алекс, если бы он не раздался слишком близко, и если бы он не был знакомым. Наверно, Джо услышал его одновременно с ней, потому что быстро поднял голову.

   – Я не думала, что ты уже пробовал марихуану. – Второй голос был высоким, кокетливым и еще более знакомым.

   – Должно быть, ты думала о ком-то другом, – снова раздался первый голос. В ответ – хихиканье.

   – Что за черт, – пробормотал Джо.

   Он выпрямился, дернул вниз ее свитер и прислушался.

   Оценив ситуацию, все еще слегка ошеломленная, Алекс слезла со стола.

   Когда Али вышел из-за куста ежевики, она уже скромно стояла рядом с Джо. Позади Али шла Нили, державшаяся за его руку. Во рту у Али была сигарета. Когда он затягивался, красный огонек разгорался ярче. В воздухе стоял тошнотворно-сладкий запах марихуаны.

   – Какого дьявола? – воскликнул Джо, с ужасом глядя на сына. Али застыл как вкопанный. Рука с сигаретой опустилась, а сама сигарета упала на землю.

   – Дерьмо! – выругалась Нили и тоже что-то уронила. По поляне покатилась банка. Содержимое вылилось наружу, и к запаху «травки» добавился запах пива.

   – Папа? – прохрипел Али. Должно быть, он опустил глаза и увидел тлеющий окурок, потому что быстро затоптал его и одновременно отпустил руку Нили.

   Взрослые и подростки испуганно уставились друг на друга, и на мгновение воцарилась тишина.

   – Что ты делаешь? – спросил ошарашенный Джо таким тоном, словно не мог поверить собственным глазам. – Что ты делаешь, мать твою?

   – Папа! – В голосе Али звучала боль.

   – Это была моя сигарета, – дерзко заявила Нили. – Али только попробовал. И пиво тоже было мое.

   – Не сомневаюсь, – бросил Джо, не удостоив ее взглядом.

   Все его внимание было приковано к Али.

   – Нили! – простонала Алекс.

   – Папа! – донесся издалека мальчишеский голос, звавший Джо. Джош!

   – Ладно. Давайте эту гадость сюда. – Джо протянул к подросткам руку ладонью вверх. – Все, что есть. Сейчас же.

   – Папа! – голос Джоша стал ближе и пронзительнее.

   – Папа, прости меня… – начал Али.

   – Давай сюда.

   – Папа! – истошно завопил Джош совсем рядом.

   – Нате! – Нили открыла сумочку и положила что-то на ладонь Джо. «Багги» с какой-то добавкой, успела заметить Алекс. В темноте было трудно понять, с какой, но можно было догадаться. – Я уже сказала, это мое. Не Али.

   – Ох, Нили! – вздохнула Алекс. Больше ей сказать было нечего. По крайней мере, в данный момент.

   – Ладно, марш отсюда. Оба. Обратно в поле. Черт побери, Али, я никогда бы не поверил. Я сказал, марш отсюда! Джош не стал бы искать меня по пустякам!

   Когда фигуры подростков исчезли в темноте, Джо сунул пачку в карман и взял Алекс за руку. В последнюю секунду Алекс вспомнила про его куртку, которая все еще лежала на земле рядом с вязом, схватила ее и понесла в руке. Джо обогнул куст и вышел на тропинку.

   – Джош! – отозвался он на новый вопль младшего сына. – Я здесь!

   – Папа!

   – Стой, я иду к тебе.

   Джош ждал у начала тропинки. Мальчик покосился на Али и Нили, появившихся первыми, но все его внимание было приковано к отцу.

   – Что случилось? – резко спросил Джо. По лицу Джоша было видно, что произошло нечто из ряда вон выходящее.

   – Дедушка… Папа, он напился и пытался сесть за руль. Шериф хотел остановить его, и…

   – О ч-черт! – прервал его Джо. – Где он?

   – Там, где стоят машины.

   – Идем. Али, быстро за мной.

   Джо шел так быстро, что Алекс приходилось бежать. Али, белый как полотно, и Нили с надутыми губами шли по бокам. Казалось, Джо совсем забыл о том, что держит Алекс за руку. Но никто не обращал на это внимания.

   У черного пикапчика, принадлежавшего Кари, собралось человек тридцать.

   Отпустив руку Алекс, Джо плечом проложил себе дорогу сквозь толпу. Трое его спутников шли следом. Миновав стоявших полукругом зевак, Алекс с первого взгляда поняла, что произошло.

   Кари, одетый в хаки и черную кожаную куртку, лежал на животе, брыкался, лягался и изрыгал все ругательства, которые знал. Руки старика были скованы наручниками за спиной, и коренастый шериф прижимал его к земле.

   Джо трясло от напряжения.

   – Что все это значит, черт побери? – гневно спросил он. Кари начал брыкаться и вопить еще громче. Казалось, шерифу стоило немалого труда его удержать. – Проклятие, Томми, сейчас же отпусти его!

   – Джо, этот старый пердун ударил меня кулаком в лицо! – Шериф, сидевший верхом на сопротивлявшемся Кари, посмотрел на Джо снизу вверх. На его щеке отчетливо виднелась красная отметина, из небольшой ссадины в уголке рта сочилась кровь. – Он напился, как последний сапожник, но сел за руль и хотел ехать домой. Пришлось забрать его траханые ключи.

   Шериф протянул Джо связку ключей. Тот не глядя сунул их в передний карман выцветших джинсов.

   – К чертовой матери! Отпусти его, Томми. Я сам с ним разберусь.

   – Я должен арестовать его.

   – Да, знаю. Хватит. Завтра он придет к тебе извиняться.

   – Скажи ему, что, если он ударит меня еще раз, я его арестую и не посмотрю, чей он отец. – Шериф угрюмо слез со своей необъезженной лошадки. Кари тут же перекатился на бок, а потом встал на колени.

   – Как ты смеешь говорить, будто я не могу вести собственную машину! Сопляк, сующий нос не в свое дело! Я знаю тебя с пеленок.

   Джо протянул руку, схватил отца за воротник мотоциклетной куртки и рывком поставил его на ноги. Увидев гневный взгляд сына, Кари на мгновение смутился, но быстро оправился и начал честить шерифа так, что Алекс только ахала.

   – Черт побери, Джо, – снова начал Томми.

   – Замолчи, отец, – угрюмо сказал Джо и встряхнул Кари. – Замолчи, и все! Томми, сними с него наручники.

   – Джо, но…

   – Сними, пожалуйста. Я отвезу его домой.

   – А, будь оно все проклято! Я должен был бы посадить его в тюрьму. – Тем не менее, шериф снял со старика наручники и быстро отпрыгнул в сторону. Как оказалось, не напрасно, потому что Кари немедленно размахнулся, явно намереваясь драться. Но Джо поймал отца, развернул его, обхватил сзади и потащил к машине.

   – Черт побери, ты мне не сын! Отпусти меня, ты…

   – Джо, ты не сможешь довезти его в таком состоянии. Давай я сяду за руль, а ты подержи этого старого буяна.

   Расстроенный шериф пошел за Джо и Кари к пикапу. Али, Джош, Алекс и Нили потянулись следом. Бледный и несчастный Али не сводил глаз с Джо. Алекс, все еще державшая в руке куртку Джо, волком смотрела на надувшуюся Нили.

   Кари продолжал бушевать.

   – Если ты, паршивый ублюдок, шериф недоделанный, мразь этакая, посмеешь сесть в мою машину, я тебе все зубы повышибаю!

   – Папа, давай я поведу, – предложил Али, дрожащий голос которого был еле слышен из-за рева деда. Джо, все еще боровшийся с отцом, оглянулся, посмотрел на своего высокого сына (выражение лица которого было испуганным и смущенным одновременно) и покачал головой.

   – Али, я не хочу, чтобы ты вел пикап. Садись в свою машину и поезжай домой.

   – Папа, я не могу.

   – Что ты хочешь этим сказать? – Голос Джо был тихим, но грозным. – Не приведи господь, если тебя не будет дома, когда я войду в дверь!

   – Мой пикап остался у школы, а ты сам знаешь, что телеги не отправятся назад до трех часов ночи. Папа, если я пропущу ночевку в школе, тренер будет спрашивать, почему. Он выгонит меня из команды.

   Голос Али дрожал.

   – Черт побери! Джои, отпусти меня! – Кари пнул машину ногой и попытался вырваться из объятий сына.

   – Вот дьявол! Ладно, Али, – сказал Джо сыну, одновременно пытаясь удержать отца. – Разберемся с этим завтра утром. Так и быть, оставайся на ночевку, но возвращайся пораньше. И будь готов к тому, что в ближайшее время ты из дома ни ногой.

   – Папа, мне очень жаль.

   Это было видно невооруженным глазом. Хмурый Джош стоял рядом с братом и пытался понять, что происходит.

   – Поговорим завтра. Дома.

   – Джо, разреши мне сесть за руль, – тихо предложила Алекс.

   Джо одной рукой открыл дверь пикапа, а другой втолкнул в машину упиравшегося отца. Было ясно, что без посторонней помощи он не сумеет отвезти Кари домой, а коренастый шериф (следивший за этой сценой издали) – далеко не лучший кандидат на роль водителя.

   Джо встретил ее взгляд.

   – Хорошо. Спасибо. – Он вынул из кармана ключи и передал ей. А затем его взгляд упал на Али. – Ты слышал, что я сказал? Завтра утром.

   Али с несчастным видом кивнул. Обходя пикап с другой стороны, Алекс остановилась рядом с Нили.

   – Мы с тобой тоже поговорим завтра, – сказала она вполголоса, но чеканя каждое слово. – И если сегодня вечером ты учинишь что-нибудь еще или мы с тобой не найдем общего языка, завтра еще до наступления темноты ты отправишься в закрытую школу. Клянусь тебе всеми святыми, так и будет.

  
  
   

    Глава 38 

   

   Хищник работал и насвистывал. Сегодня у него был действительно удачный день. Вчера вечером его осенило. Вместо того, чтобы на десять минут пробираться в спальню Александры, он придумал способ видеть ее все время.

   Он находился в Уистлдауне, в ее комнате, и встраивал крошечные видеокамеры в потолок над кроватью и в потолок ванной. Когда работа будет закончена, у него появится своя личная телевизионная программа: «Александра двадцать четыре часа в сутки».

   Она и ее сестра сейчас на празднике, который продлится до утра. Хищник точно знал это. Он сам был там и видел их. Как обычно, на опушке собрался весь город, включая ближайших соседей сестричек, Джо и его семью.

   Время было еще детское, всего десять вечера, и Хищник мог находиться в спальне Александры сколько угодно, практически ничем не рискуя.

   Рядом не было никого, кроме проклятого кота.

   Подлый кот следил за ним. Несколько минут назад Хищник почувствовал, что кто-то стоит у него за спиной. Ощущение было таким сильным и таким зловещим, что он стремительно обернулся.

   Большой оранжевый кот, давно облюбовавший это место, неподвижно стоял на пороге и следил широко расставленными немигающими глазами за каждым его движением.

   Хищник ненавидел этого кота. Он видел его в Уистлдауне и раньше. Казалось, тот всегда возникал ниоткуда, ходил за ним по пятам, однако, как Хищник ни старался, поймать гнусное животное не удавалось.

   Он попытался сделать это еще раз, но тщетно: кот юркнул под кровать Александры.

   Запыхавшийся Хищник поклялся себе, что в один прекрасный день расправится с этой подлой тварью.

   Ах, теперь он часто будет наслаждаться, следя за Александрой. «Я люблю твой ясный взгляд, простую речь…» Он понял, что насвистывает именно эту мелодию, когда вставил последнюю деталь в последнее просверленное им крошечное отверстие, и широко улыбнулся.

   Какой же он ловкий и сообразительный!

   Когда все было закончено, он мгновение постоял, любуясь своим непревзойденным мастерством: дырочка над кроватью была не больше булавочной головки. И еще одна такая же крохотная – в ванной.

   Александра никогда не увидит их, ничего не узнает и никогда не заподозрит, что он следит за каждым ее движением. Следит за тем, как она переодевается, следит за тем, как она принимает душ, следит за тем, как она спит…

   Эта мысль так возбудила его, что он решил перед отходом ко сну навестить Кассандру.

   Впрочем, Кассандра была не та, совсем не та, какую ему хотелось сегодня. Ее сухое, неотзывчивое тело вызывало у него изжогу, как пережаренный бифштекс. То ли дело шелковистая кожа и пышные формы Александры…

   «Ну и ладно», – философски сказал он себе. И снова улыбнулся, поняв, что мурлычет песенку «Люби того, с кем ты сейчас».

  
  
   

    Глава 39 

   

   – Али, мне действительно очень жаль, – сокрушенно сказала Нили.

   Они сидели в пикапе, который несся по темному пустынному шоссе номер шестьдесят к Уистлдауну. После отъезда Алекс и Джо, которые повезли домой старого пьяницу, прошло около пятнадцати минут. Если они с Али поторопятся, думала Нили, то успеют опередить их. Она поднимется к себе в комнату и перепрячет склад наркотиков в другое место.

   Потому что они, конечно, устроят обыск: Нили уже сталкивалась с этим в закрытой школе. Каждый раз, когда ее ловили на употреблении наркотиков и спиртных напитков, они устраивали обыск, пытаясь найти ее неприкосновенный запас. В Уистлдауне у нее хранились марихуана и кое-что еще – главным образом амфетамин, чтобы не толстеть, а также опий и барбитурат, когда требовалось успокоиться. Если Алекс их найдет, то будет писать кипятком. И, вероятно, зашлет в какую-нибудь закрытую школу с армейской дисциплиной до конца жизни. Если же их найдет кто-нибудь другой (например, Папа-Жеребец), то, возможно, вызовет копов. Поэтому она должна сделать все, чтобы убрать их и спасти свою задницу.

   А требуется-то совсем немного: прошмыгнуть в дом, подняться по лестнице, схватить неприкосновенный запас и выбраться наружу. Пять минут, пообещала она Али, умоляя отвезти ее и объясняя, чем рискует.

   Али ответил, что его пикап остался у школы, а до школы им добраться не на чем.

   Но все решилось само собой, когда в разгар спора Нили увидела Синду Хоукинс из класса с углубленным изучением английского языка. Нили знала, что Синда прибыла с мальчиком постарше, заехавшим за ней специально. Когда Нили подбежала к ней и попросила подвезти до школы, Синда согласилась. Девочка была убеждена, что Нили и Али хотят получше воспользоваться временем, оставшимся до ночевки в школе.

   Всю дорогу до школы Али молчал. Нили догадывалась, что он боится отца, и чувствовала себя слегка виноватой. Али не стал бы курить марихуану – во всяком случае, на празднике, – если бы она не взяла сигареты с собой. Он покуривал, но немного, а не пил совсем. Теперь, когда Нили увидела его деда, пьяного в стельку, она понимала, почему.

   Алкоголизм был у них в роду. Собственно, как и в роду самой Нили, хотя это держалось в тайне. Много лет назад ее отец был таким же пьяницей, как дед Али. Сама Нили мало что об этом помнила, поскольку общалась с отцом редко, но зато слышала рассказы слуг и других людей.

   «Может быть, поэтому я так люблю пиво, – думала она. – Может быть, со временем у меня тоже разовьется алкоголизм». Пока был жив отец, она надеялась, что в один прекрасный день так и случится. По крайней мере, тогда отец будет вынужден заниматься ею, будет вынужден что-то делать со своей нелюбимой дочерью, которой передал свою болезнь.

   Впрочем, скорее всего отцу было бы глубоко наплевать и на это.

   – Нили, мне эта идея не по душе, – мрачно заявил Али. – Отец уже и так взбесился. Что, если он застукает нас в Уистлдауне, в то время как я должен быть на празднике. О господи! Что угодно, только не это.

   – Не застукает, – пообещала Нили. – Ты можешь выключить фары, а я клянусь тебе всем, чем хочешь, что обернусь быстро. Черт побери, Али, если я не вынесу наркотики из моей комнаты, их обязательно найдут. И тогда я погорела. А если в это дело вмешается полиция, то меня даже могут посадить в тюрьму.

   – Ты слишком мала для тюрьмы, – хмуро возразил Али. – Разве что в исправительную колонию.

   – Спасибо, утешил.

   – А если они уже в доме? – беспокойно спросил Али. – Господи, я не хочу столкнуться с отцом. Он никогда мне этого не простит.

   – Если они окажутся в доме, мы просто не станем входить. Но их там не окажется. Честное слово! Им будет нужно завезти домой твоего деда и остаться с ним, пока он не утихомирится. Они не смогут попасть в Уистлдаун раньше нас. Так что немного времени у нас будет.

   – Хреново, Нили. Я сам не могу поверить, что сделал это. – У Али был такой несчастный вид, что Нили посмотрела на него с любопытством.

   – Слушай, он тебя бьет, что ли?

   Судя по виду Джо, она легко могла представить себе такую картину. Поскольку собственный отец совершенно Нили не интересовался, она просто не знала, как родители реагируют на такие вещи. Джо смотрел на своего сына так, словно был готов съесть его с потрохами.

   Али бросил на нее недовольный взгляд.

   – Нет, не бьет. Но может запереть меня в доме до конца жизни, отобрать ключи от машины и заставить пахать до седьмого пота на ферме или еще бог знает где. И будет говорить, что я его подвел. А это действительно так. Он всегда тревожился за Джоша, а не за меня. Мне он доверяет, вернее, доверял.

   Али закончил на унылой ноте.

   – Мне очень жаль, – снова сказала Нили и прижалась к нему еще теснее, что было довольно трудно, поскольку они и так сидели вплотную. – Кто бы мог подумать, что в роще мы напоремся на твоего отца?

   – Да, – без воодушевления ответил Али.

   – О господи, Али, ты пропустил поворот! – Нили оглянулась, когда машина миновала Филдс-лейн.

   – Ты думаешь, что я поеду по улице? – сердито спросил Али. – А если они едут впереди, что тогда? Мы поедем через поля. Держись!

   Пикап замедлил ход и спустя несколько секунд оказался на гравийном проселке. Али выключил фары. Дальше они ехали в темноте, подпрыгивая на ухабах.

   – Ты хоть что-нибудь видишь? – прошипела Нили, обеими руками держась за приборную доску.

   – Вижу Уистлдаун. Не волнуйся, я знаю, что делаю.

   Нили тоже видела Уистлдаун – изящный квадратный контур на вершине холма. Окна светились: когда сестры уезжали из дома, и Нили, и Алекс предпочитали оставлять свет включенным. На подъездной аллее было пусто. Дом Уэлчей, стоявший немного ниже, освещен не был.

   – Должно быть, они еще у дедушки, – с облегчением сказал Али, вторя ее мыслям.

   – Я тебе говорила!

   Пикап остановился у задней двери Уистлдауна. Нили порылась в сумочке, разыскивая ключи.

   – Я останусь здесь и посторожу, – сказал Али. – А ты иди в дом и вытаскивай свои чертовы наркотики, да поживее!

   Выслушав это напутствие, Нили выкарабкалась из машины.

  
  
   

    Глава 40 

   

   Хищник спустился на первый этаж. Он собирался отправиться к Кассандре, но вспомнил, что оставил электродрель на кровати Александры. Уж дрель-то она непременно заметит. Ничего не поймет, но вызовет полицию.

   На дрели остались отпечатки его пальцев. Если полиция приедет, если копы окажутся достаточно любопытными, если у них будет с собой набор для снятия отпечатков пальцев, то они смогут взять его след.

   Такова жизнь. Последовательность «если». Если человек хочет добиться успеха, он должен глаз не спускать с этих «если».

   Поэтому он вернулся за дрелью. Поднялся по задней лестнице, двигаясь быстро для человека его роста, потому что торопился побывать у Кассандры, а потом вернуться домой. Честно говоря, поздние прогулки, которые Хищник совершал в последнее время, утомляли его.

   Может быть, ему следует начать принимать геритол[14]? Эта мысль заставила его улыбнуться. Он все еще улыбался, когда услышал приближавшиеся торопливые шаги.

   Вот это да! Он стоял на лестничной площадке. Возвращаться было слишком поздно. Хищник обвел взглядом узкую лестничную клетку с гладкими стенами: спрятаться было негде. При мысли о том, что сейчас его обнаружат, в кровь Хищника хлынул адреналин. Страх в чем-то подобен сексу – он подстегивает тело. Разве не так он сам говорил Кассандре и всем остальным?

   Он потянулся к заднему карману, вытащил свой электрошок и нажал на кнопку.

   На лестничной площадке появилась младшая сестра Александры, Корнелия.

  
  
   

    Глава 41 

   

   Для Алекс поездка с Джо и Кари стала настоящим кошмаром. Кари изрыгал самые чудовищные ругательства и тщетно пытался вырваться из цепких объятий сына. Джо лишь изредка отпускал лаконичные реплики, а все остальное время приказывал отцу замолчать, хотя это помогало как мертвому припарки. Алекс, сосредоточившись на дороге, молчала.

   Запах перегара, стоявший в тесной кабине, был таким сильным, что Алекс пришлось открыть окно, иначе ее стошнило бы. Наконец, они добрались до поворота на Филдс-лейн. Тут Кари умолк. Удивленная, Алекс оглянулась и увидела, что старик бессильно привалился к плечу сына.

   – Он отключился, – хмуро сказал Джо.

   Они проезжали мимо Уистлдауна. В окнах горел свет, который она всегда оставляла включенным, когда куда-нибудь уезжала вечером. Казалось, что дом ждет ее возвращения…

   Мгновение спустя ее взгляд по сложившейся в последнее время привычке упал на галерею второго этажа. Там стоял человек – точно так же, как раньше. Его темная фигура была ясно видна на фоне освещенного окна.

   – Ради бога, Алекс, следи за дорогой! – внезапно воскликнул Джо.

   Переключив внимание, Алекс быстро выровняла машину, свернувшую к обочине, и, не удержавшись, обернулась еще раз. Человек на галерее исчез. Она моргнула и посмотрела снова.

   Никого не было.

   – Джо, – настойчиво сказала Алекс. – Человек на галерее. Я только что видела его опять.

   – О господи, только не сегодня, – без всякого воодушевления сказал Джо.

   Он посмотрел на дом, но, конечно, ничего не увидел. К тому времени они уже миновали особняк.

   – Джо, но я его видела.

   – Радость моя, давай по порядку, ладно? – В голосе Уэлча звучала неимоверная усталость.

   Алекс быстро взглянула на его лицо и тут же умолкла. О том, что она видела, можно будет поговорить позже.

   В данный момент у них есть дела поважнее. Может быть, увиденное и в самом деле лишь плод ее воображения. Или обман зрения.

   Но она не верила в это.

   Гравийная дорожка, которая вела к флигелю Кари, огибала сарай и уходила вдаль, к деревьям.

   Когда они припарковались перед флигелем, Джо взвалил отца на плечо и попросил Алекс открыть дверь. Та кивнула, поднялась на две ступеньки и оказалась на узком крыльце. Потом, отперев дверь, распахнула ее настежь. Джо, неся Кари на плече, как куль с мукой, вошел в дом.

   Алекс вошла за ним, закрыла дверь и стала искать выключатель; тем временем Джо, хорошо знавший дорогу, пошел вперед и скрылся за углом.

   Она нашла выключатель и щелкнула им. Зажглась лампа, и Алекс поняла, что находится в гостиной. Дом был разделен на части невысокими перегородками. Одна из них, на которой стоял серый телефон и лежал справочник, отделяла гостиную от маленькой кухни. Кухня была очень практичной, с недорогой деревянной мебелью, белой плитой и маленьким круглым столом в центре.

   Выгороженный коридорчик сворачивал налево. Поскольку Джо исчез именно там, Алекс решила, что проход ведет к спальням.

   Гостиная была уютной. Стены, покрытые белой штукатуркой, удобный диван, обтянутый потертым красным вельветом, кресло с поношенной обивкой из золотистого твида и старинное кресло-качалка из гнутого дерева.

   Алекс включила лампу с круглым плафоном, украшавшую сосновую тумбочку около дивана.

   Перед диваном стоял длинный кофейный столик; у противоположной стены – телевизор с большим экраном. Там стояли фотографии в рамках, и Алекс подошла ближе, чтобы их рассмотреть.

   Это были семейные снимки. На одном из них были запечатлены молодые Кари и Джо, рядом с ними стояли женщина и совсем юная девушка (Алекс догадалась, что это покойные мать и сестра Джо), на другом – Джо в черной шапочке и мантии во время вручения диплома об окончании университета. Были здесь и школьные фотографии всех трех внуков Кари. Внимание Алекс привлек портрет молодого и очень красивого Джо в темно-синем костюме и белой рубашке с красной бабочкой. Кроме него, на фотографии были запечатлены женщина и маленькие Али и Джош. Мальчики сидели у Джо на коленях, женщина стояла позади. Взрослые и примерно трехлетний Али улыбались, а малыш Джош был готов расплакаться. Жена Джо была красива, лет двадцати двух – двадцати трех, с пышными прямыми золотистыми волосами, достававшими почти до талии. Ее рука властно лежала у Джо на плече. Алекс изучала ее лицо, круглое, румяное, улыбающееся и очень юное.

   Так вот она какая, мать Али, Джоша и Дженни. Бывшая жена Джо. Джо говорил, что ее звали Лорой.

   Когда Джо вернулся, Алекс, все еще не отрываясь, смотрела на фотографию.

   Широкоплечий и узкобедрый, в шерстяной рубашке и джинсах, он постоял несколько секунд молча, приглаживая иссиня-черные волосы. Он был таким красивым, таким милым и таким родным, что у Алекс часто забилось сердце и по телу разлилось тепло. Джо выглядел усталым и слегка встревоженным. Алекс поставила фотографию на место и подошла к нему.

   – Уложил отца?

   – Да. Спит как убитый. Раньше полудня не проснется, а потом будет мучиться похмельем. – Он посмотрел ей в глаза и криво усмехнулся: – О боже, ну и денек.

   – Прости меня за Нили, – тихо сказала Алекс. Он не то засмеялся, не то фыркнул, затем поднес к губам ее руку и поцеловал в ладонь.

   – «Ты не сторож сестре своей», – перефразировал он Библию и слегка улыбнулся.

   Джо подвел Алекс к дивану, сел, посадил ее рядом, привлек к себе и обнял за плечи. Потом положил ноги в ботинках на кофейный столик, скрестил лодыжки, устало откинул голову на спинку дивана и искоса посмотрел на Алекс.

   – Я понимаю, тебе с ней не справиться. Так же, как мне не справиться с Али. Когда дети достигают определенного возраста, они должны принимать решения самостоятельно. Мы надеемся, что их решения будут правильными, но поручиться за это невозможно. Я не виню твою сестру в том, что сделал Али. Он сам так решил.

   – Что ты с ним сделаешь?

   – Наверно, не выпущу из дома до окончания школы и заставлю работать на ферме до изнеможения, чтобы у него не оставалось сил на всякие фокусы. – Джо тяжело вздохнул и посмотрел в потолок; морщины у его глаз углубились. – Я готов был держать пари, что Али на такое не способен. Похоже, я что-то упустил.

   – Джо, он чудесный мальчик.

   Джо состроил гримасу.

   – Никогда не знаешь, чего от них ждать. – Он снова посмотрел на Алекс. – А ты что будешь делать с сестрой?

   Алекс беспомощно пожала плечами.

   – Поговорю с ней. Скорее всего, снова отправлю в закрытую школу… Что я могу с ней поделать? На самом деле она вовсе не такая уж испорченная. Просто брошенная, в полном смысле этого слова. Мы имели все, что нам хотелось, но Нили была нужна только любовь. Которой, сказать по правде, ей доставалось не так уж много.

   – Ты любишь ее.

   – Да, но я ее сестра. Это не в счет. Ей была нужна любовь отца. Нили знала, что отец ее не любил.

   – Иногда я думаю, что одной отцовской любви тоже недостаточно. Может быть, на самом деле детям нужна мать. Я не умею выбирать платья для Дженни, не умею выводить Джоша из постоянной хандры, а теперь Али начал курить «травку». – Он невесело рассмеялся. – Черт побери, я старался изо всех сил, но этого оказалось мало.

   – По крайней мере, ты любишь их, и они это знают.

   – Да, я люблю их.

   – Джо…

   – Что?

   Голова Алекс уютно лежала на его сильном плече. От Джо пахло свежим воздухом, дымом костра и совсем чуть-чуть перегаром. Наверно, она и сама пропиталась этой мерзкой вонью, до отказа заполнявшей машину. Алекс повернулась, чтобы видеть выражение его лица.

   – Расскажи о своем отце. Он всегда был таким – я имею в виду, пил – или?..

   У Джо дернулся уголок рта, глаза уставились в потолок. Алекс обняла его за талию.

   – Отец пил, сколько я себя помню. Наверно, еще до того, как я родился. Когда я был маленьким, это не так бросалось в глаза. Он напивался до отключки, но не слишком часто, примерно раз в два месяца. Кто-нибудь прикрывал его на это время. Он был тренером, причем знаменитым. Ты знала это? – Алекс покачала головой. – В Черчилл-Даунс у него была своя конюшня, битком набитая чистокровками. Однажды вечером он напился и уснул прямо в стойле, а когда проснулся, оказалось, что жеребец Винса Аткинсона, стоивший двенадцать миллионов, сломал ногу так, что нижняя часть висела на полоске кожи. Лошадь пришлось пристрелить, Аткинсон получил за нее страховку, но пошел слух, будто отцу заплатили, чтобы он на все закрыл глаза и позволил Аткинсону отхватить круглую сумму. Через несколько месяцев Аткинсон обанкротился, а отцу больше не доверяли дорогих лошадей. Его карьера покатилась под откос. Лошади были все хуже и хуже, жокеи и берейторы тоже, и в конце концов, все кончилось. Он оказался не у дел. Отцу просто некого было тренировать. Никто не доверил бы ему и четверти лошади. Конечно, отец должен был платить страховые взносы, но он плохо разбирался в таких вещах. И тогда он начал пить по-настоящему, а к тому времени, когда погибли мать и сестра, он стал тем, что называется «алкоголик по выходным». Теперь он пьет через день. Вот почему он живет здесь, а не со мной. Я не хочу, чтобы дети видели его в таком состоянии. Обычно он пьет здесь в одиночку и отрубается. Но каждые три-четыре месяца устраивает концерты вроде сегодняшнего. Скажу тебе честно, я уже сыт по горло. Ты видела лица Али и Джоша? Он позорит моих детей. Можешь не сомневаться, завтра я как следует поговорю с отцом. Он подает им дурной пример.

   – А что потом?

   В тихом голосе Алекс звучало сочувствие. Она гладила его мускулистую грудь, обтянутую мягкой шерстяной тканью. Уэлч, не замечавший этого, пожал плечами.

   – Не знаю. Что я могу сделать? Только отругать его, когда это случится снова. – Джо покосился на нее, и выражение его лица стало мягче. Он снял ее руку со своей груди и поднес к губам. – Ты просто чудо.

   Алекс улыбнулась и потянулась к нему, но Джо нежно положил палец на ее губы.

   – Прежде чем мы продолжим, я должен тебе кое-что рассказать. Может быть, после этого ты передумаешь.

   Алекс широко раскрыла глаза.

   – Что?

   – Сегодня утром Томми попросил меня приехать к нему в офис, – сказал Джо. – Заодно он пригласил туда адвоката, нашего общего друга Роба Мейхью. Потом шериф предъявил мне женскую сумку и туфли и сказал, что они нашли в пластиковом мешке для мусора останки, которые могут оказаться человеческими. – Джо посмотрел ей в глаза. – Сумка и туфли принадлежали Лоре. Томми считает, что и останки, возможно, тоже ее.

   Когда сказанное дошло да Алекс, она резко выпрямилась.

   – О боже! Шериф думает, что твою бывшую жену убили? Мать Али, Джоша и Дженни?

   Он кивнул.

   – Похоже, что так.

   – Здесь, в Шелби-Каунти? Не может быть! – В ее голосе звучало недоверие.

   – Да, именно здесь. Конечно, еще может оказаться, что все это какая-то ерунда. Во всяком случае, я на это сильно надеюсь. И ничего не скажу детям, пока не будет убедительно доказано, что это она. Томми просил держать это в секрете до получения результатов анализа из лаборатории.

   – Скорее всего, результат будет отрицательным. – Алекс слегка успокоилась, но тут же сдвинула брови и посмотрела на Джо. – А почему ты решил, что это может заставить меня передумать насчет нас?

   Его задумчивая улыбка была такой чарующей, что у Алекс заныло сердце.

   – Нас, да? Мне нравится это слово. – Его улыбка угасла. – Если окажется, что это все-таки Лора, это будет значить, что ее убили. Здесь, в «Райском графстве». Примерно восемь лет назад, предположительно в июне, судя по дате на билетах, найденных в ее сумке. – Он сделал глубокий вдох. – Именно тогда я видел ее в последний раз. Она пришла навестить детей. С тех пор я ничего о ней не слышал и был рад этому. Но Томми уже подумал, что ее мог убить я. Так же могут подумать многие.

   Алекс уставилась на него.

   – Не может быть.

   – Еще как может, – уныло ответил Джо. – Я знаю Томми с детского сада, а он записывал нашу беседу на диктофон, надеясь, что я сознаюсь в убийстве.

   – Но это смешно! – выпалила Алекс.

   Джо улыбнулся ей:

   – Ты не спросила, не моих ли рук это дело.

   – Я знаю ответ.

   – Слепая вера, да? – Его улыбка стала шире и теплее.

   – Я знаю таких мужчин, как ты. Иногда они бывают дерзкими и невыносимыми. Грубыми и упрямыми. Но женоубийцами? Невозможно.

   Когда она закончила, Джо улыбался от уха до уха.

   – Спасибо за исчерпывающее описание. Я больше никогда не рискну попросить у тебя характеристику.

   – Правда ранит, – с мимолетной улыбкой повторила Алекс слова, когда-то сказанные ей Джо.

   Уэлч взял руку Алекс, лежавшую у него на груди, поднес к губам, поцеловал ладонь и пощекотал ее языком. Почувствовав прикосновение его языка, Алекс затрепетала. Ее веки дрогнули, а губы призывно приоткрылись.

   – Ты ведь не думаешь, что я на самом деле, как это – дерзкий, невыносимый, грубый и упрямый, правда? – Губы Джо прижались к ее запястью. Пульс забился как бешеный. Алекс поняла, что Джо это почувствовал. Впрочем, это не имело значения: то же самое он мог прочитать в ее глазах.

   – Именно так я решила с первого взгляда.

   – Странно. Потому что, когда ты пришла увольнять меня, я сразу подумал: ах, какая сладкая малышка!

   – Врун, – рассеянно сказала Алекс.

   Глаза ее наслаждались разительным контрастом между ее бледными, хрупкими пальцами и державшей их сильной смуглой рукой, а тело безуспешно пыталось справиться с учащенным дыханием и дрожью предвкушения.

   – Клянусь, это правда. – Внезапно его глаза замерцали. – Ты ведь не считаешь, что я выдумал всю эту историю только для того, чтобы залезть к тебе в трусики?

   Она с трудом сосредоточилась и посмотрела ему в глаза:

   – А разве не так?

   Он покачал головой:

   – Я действую более прямо.

   – Серьезно?

   – Абсолютно. Поверь мне, если бы я хотел залезть к тебе в трусики, то для начала положил бы тебя на диван – вот так, – он подхватил Алекс под колени и заставил лечь, – потом наклонился бы, – он навис над ней, – и поцеловал.

   Когда Джо прильнул губами к ее влажному рту, руки Алекс уже обвили его шею.

  
  
   

    Глава 42 

   

   Поцелуй был нежным, неторопливым и чувственным. Его небритые щеки и подбородок царапали нежную кожу Алекс. Она любила эти прикосновение. Язык Джо изучал ее рот, а губы двигались так лениво, словно время остановилось. Тело Алекс вспыхнуло, готовое наверстать упущенное в лесу. Ее язык вступил в яростную битву с языком Джо. Губы жадно искали удовольствий. Она вцепилась в его плечи и потянула его на себя, пока Джо не лег сверху. Она желала его. О боже, как она его желала…

   Но он явно не собирался торопиться, и это заставляло Алекс удваивать усилия. Ее руки скользнули под рубашку Джо, лаская его обнаженную спину. Ладонь Джо легла на ее грудь, Алекс выгнулась и вонзила ногти в его лопатки. Джо продолжал неторопливо водить пальцем по ее соскам. Тогда раздосадованная Алекс укусила его за мочку уха. Она изо всех сил прижалась к его паху. Прикосновение к твердой выпуклости на его джинсах распалило ее еще сильнее. Она всем телом пыталась показать, чего хочет и как жаждет его прикосновений.

   Но Джо медлил и медлил. Он держал ее лицо в ладонях и жадно целовал, ласкал ее груди сквозь одежду, дразнил пальцами соски, пока те не набухли и не заныли.

   И все.

   Алекс не могла этого вынести. Она не могла ждать ни секунды. Если он сейчас же не овладеет ею, она просто взорвется. Алекс положила ладонь на его джинсы. Как раз туда, где скрывалось желанное ей орудие. Вперед, назад. Вперед, назад. То, что она хотела достать, становилось все больше и тверже. Боже, чего же он ждет?! Алекс чуть сжала пальцы, провела рукой вверх и взялась за замок «молнии».

   Джо перехватил ее руку и вернул ее на то же место, откуда она начала движение вверх. Потом приподнялся на локте и заглянул в лицо. Мгновение они смотрели друг на друга. Глаза цвета морской волны встретились взглядом с темно-синими. Алекс испытала легкое злорадство, почувствовав, что Мистер Невозмутимость дышит так же тяжело, как она сама. На его высоких скулах вспыхнул темный румянец. Глаза отражали свет лампы и, казалось, горели желтым пламенем.

   – Подожди-ка минутку, – сказал он. – Кажется, идея заключалась в том, что это я должен залезть в твои трусики.

   Когда до возбужденной Алекс дошел смысл его слов, она гневно прищурилась.

   – Ты сделал это нарочно!

   – Ты так думаешь?

   Его улыбка была такой сексуальной, что Алекс тут же перестала сердиться. Чувство, которое она сейчас испытывала, можно было назвать голодом, всепоглощающим и неутолимым. Казалось, она желала его все годы, и теперь это накопившееся желание разрывало ее изнутри, а Джо намеренно сводил ее с ума. И, надо отдать ему должное, преуспел в этом. Пришло время брать реванш.

   Ладонь Алекс все еще была прижата к его джинсам. Она повела пальцами и прижала их к пульсирующей плоти, следя за лицом Джо. Глаза его потемнели. Алекс залезла рукой за пояс его джинсов.

   Зрачки Джо расширились, глаза стали почти черными. Пальцы Алекс скользнули по его плоскому животу и нашли горячее, твердое орудие, которым Джо не торопился воспользоваться. Когда она начала медленно, ритмично двигать рукой, Джо порывисто задышал и стиснул зубы.

   Потом он схватил Алекс за запястье и вынул ее ладонь из своих джинсов.

   – Моя очередь, – хрипло сказал он.

   Дрожа от желания, Алекс следила за тем, как он расстегивает ее брюки. Большая, теплая ладонь легла на ее тугой живот, мозолистые пальцы начали ласкать пепельно-русые кудри на лобке. На ней были тонкие шелковые трусики-бикини цвета шкуры леопарда. Вид исчезающей в них мужской руки был самым эротичным зрелищем в ее жизни. Он просунул пальцы еще дальше, коснулся самого чувствительного места, которое изнывало по этому прикосновению, прижал его, погладил и начал неторопливо ласкать, не сводя глаз с ее лица.

   – О боже, Джо… – выдохнула Алекс, судорожно извиваясь в его опытных руках и впиваясь пальцами в мягкую обивку дивана. Ее тело горело огнем. – Возьми меня. Скорее. Пожалуйста.

   – Будь по-твоему, принцесса. – Его голос напоминал рычание.

   Джо резко выпрямился. Его лицо пылало. Она увидела его глаза, потемневшие от страсти. Он схватил ее на руки и вынес из ярко освещенной гостиной в сумрачный коридор, потом свернул в темную спальню, протянул руку, закрыл за собой дверь и запер ее.

   – Твой отец, – прошептала она.

   – Не услышит и экспресса, если тот проедет через его гостиную.

   Шторы были раздвинуты, и в комнате царил лунный свет. Алекс увидела двуспальную кровать с темным покрывалом. Джо стащил покрывало и положил Алекс на постель. Простыня была гладкой и прохладной. По запаху чувствовалось, что этой комнатой давно не пользовались.

   Одним гибким движением Джо стащил с себя шерстяную рубашку и футболку, обнажив широкие плечи, бронзой блеснувшие в лунном свете, и мощную грудь, покры-

   тую пышной черной растительностью. Он был великолепен.

   Джо склонился над Алекс, взялся за ее брюки и потянул их вниз.

   – Ботинки. – Алекс попыталась сесть. – Сначала ботинки.

   Джо попытался сдернуть ботинок с ноги Алекс. Тот не поддался.

   – Они расстегиваются, – сказала Алекс. Она быстро сняла ботинки, бросила их на пол, сорвала с себя блейзер, который полетел туда же, потом – свитер, и наконец Джо стащил с нее злополучные брюки. Алекс осталась лишь в тонких трусиках-бикини и таком же лифчике без застежки.

   – Если этим торгуют в «Секрете победы», Дженни будет покупать там белье только через мой труп, – сказал Джо, обводя взглядом ожидавшую его Алекс. – Это самая сексуальная одежка, какую мне доводилось видеть.

   Он сел на край кровати. Алекс поднялась и прижалась обтянутой шелком грудью к его обнаженной спине; ее руки скользнули по его плечам.

   – Там есть и просто белое, из хлопка, – хрипло пробормотала она, пока Джо боролся со своими ботинками.

   Первый со стуком упал на пол. Он занялся вторым. Алекс обняла Джо и провела ладонями по рельефным грудным мышцам. Его волосы были волнистыми и пружинили под пальцами.

   – Ну, наконец-то!

   Джо резко повернулся, схватил Алекс, рванул к себе и поцеловал. Ахнув от неожиданности, она сцепила руки на его шее и жадно впилась в его рот. Не размыкая объятий, Джо опустил ее на постель, лег сверху, стащил с нее лифчик и трусики. Потом быстрыми, нетерпеливыми движениями сбросил с себя остатки одежды. Его колени оказались между ног Алекс, руки обхватили ее бедра, и он глубоко вонзился в нее. Он был огромным и огненным. «Именно таким, какого я ждала всю жизнь», – подумала Алекс.

   Она вскрикнула и выгнулась ему навстречу, задыхаясь от острого наслаждения. Он целовал ее губы, шею, груди и сосал их, как младенец. Его рот и язык были такими же обжигающими, как и все остальное. Алекс отвечала ему с животной страстью. Она вонзала ногти в его спину. Она обхватывала его ногами, чтобы почувствовать его еще глубже, еще острее. Он неистово вонзался в нее, заставляя метаться, корчиться, вытягиваться и умолять о большем. Рука Джо проскользнула между их телами, коснулась места их соединения и начала ласкать и дразнить. Наконец тело Алекс затрепетало, вспыхнуло, и его свело последней судорогой. Она зарылась лицом в его шею, чтобы заглушить крики экстаза.

   – Джо! О боже, Джо! – Когда наступил оргазм, Алекс показалось, что она разлетелась на куски. Она дрожала всем телом и была готова умереть от блаженства.

   Но он не остановился и даже не дал ей времени унять дыхание. Он двигался до тех пор, пока Алекс не возбудилась и не кончила еще раз. Только тогда он сжалился над ней и кончил сам, застонав от удовольствия и в последний раз глубоко вонзившись в ее трепещущее тело.

   Потом Алекс лежала на спине с таким ощущением, словно ее переехал трейлер. Она устала, была опустошена, тело ныло и дрожало. Лежавший на ней Джо весил не меньше тонны. Он был горячим, потным и прерывисто дышал ей в ухо. Она ощущала прикосновение к груди его жестких волос, его мускулистую ногу между своими бедрами. Алекс попробовала пошевелиться, и губы Джо уткнулись ей в ухо. Ладонь его вновь стала ласкать ее грудь. Потом скользнула ниже по плоскому животу, похоже, он был готов начать все сначала.

   – Джо… – Алекс попыталась обхватить его запястье, но поняла, что длины ее пальцев маловато.

   – Что, хватит? – Он поднял голову и посмотрел на Алекс; в лунном свете его глаза казались удивительно светлыми.

   – Я хотела сказать… – Она улыбнулась, глядя ему в глаза, потом, извернувшись, легла на него сверху, прижалась грудью к груди, животом к животу, ногами к ногам. Она испытывала необыкновенное наслаждение, прикасаясь к его мускулистому телу.

   – Моя очередь.

   Алекс, сильно прижимаясь, заскользила по его телу вверх, пока не дотянулась губами до его рта.

  
  
   

    Глава 43 

   

   – Нили… – прозвучал чей-то шепот, тихий, как дыхание. Голос был знакомым, до боли знакомым.

   – Папа? – прошептала она, открыв глаза. Было так темно, что она не знала, день сейчас или ночь. Так темно, что нельзя было разглядеть даже кончик собственного носа. Темно как в пещере. И холодно и сыро тоже как в пещере. Воздух пах землей, мокрой от дождя. Она лежала на чем-то мягком – на матрасе? На кровати? Какие-то звуки… Похоже на стук капель, словно из неисправного водопроводного крана. И стон.

   – Я здесь, с тобой, Нили.

   – Папа?

   Она слышала голос, знала, что слышала, ей не казалось. Она попыталась пошевелиться. Во время сна у нее затекли руки. Должно быть, она неудобно лежала. Нили задвигалась, пытаясь вынуть руки из-под себя. Вот же почему так неудобно. Она придавила собственные руки. И что это за странное лязганье.

   Пальцы нащупали металлические кольца на запястьях, потом спустились ниже и ощутили гладкие, холодные металлические звенья. Цепь!

   Ее запястья были скованы за спиной цепью.

   Она бешено извивалась, лягалась. Ее щиколотки тоже сковывала цепь.

   О боже, о боже, что это? Она была скована по рукам и ногам, лежала на каком-то матрасе в холодном, сыром месте, где было темнее, чем в пещере.

   – Папа, – позвала Нили, хотя уже вспомнила, что отец умер.

   Как же она тогда могла слышать его голос? Может быть, она тоже умерла? Нет, тогда бы на ней не было цепей. Даже если бы она попала в ад.

   На лестничной площадке в их доме стоял человек. Он схватил ее.

   Это было все, что она помнила. Что за человек? Почему схватил? Может, это сон?

   Она перевернулась на живот и снова начала извиваться и брыкаться, пытаясь освободиться. Да, а почему она в джинсах и свитере. На ней были еще джинсовая куртка и ковбойские ботинки. Она пошевелила пальцами ног: только тонкие носки. Кто-то снял с нее часть одежды.

   От этой мысли по коже Нили побежали мурашки.

   – Нили… – снова прозвучал голос отца.

   – Где ты? – всхлипнула она, мотая головой из стороны в сторону и пытаясь что-то разглядеть во тьме.

   Она ничего не видела. Абсолютно ничего. Было так темно, словно она ослепла. Но она знала, что это не так.

   Она боролась с цепями. Цепи звенели, лязгали и крепко держали ее, несмотря ни на что. Нили набрала в легкие побольше воздуха, собираясь закричать.

   – Молчи, – предупредил ее отцовский голос.

   И вдруг она что-то увидела: две точки, две маленькие светящиеся точки, изумрудно-зеленые, в нескольких метрах впереди. Как волчьи глаза в ночи.

   Шаги. Она слышала шаги. Шаги приближались к тому месту, где она лежала.

   Это было не к добру. Нили не знала, откуда она это знает. Но знала.

   – Притворись спящей.

   Голос затих. Зеленые огоньки исчезли. Она снова была в темноте, одинокая и испуганная. Нили хотела позвать отца, во всю силу легких крикнуть: «Папа!» – но было слишком страшно.

   Приближалось зло. Абсолютно воплощенное зло. Зло без добра. Нили не знала, откуда она это знает, но знала и это тоже.

   Инстинкт победил. Нили попыталась унять дыхание, перевернулась на спину и приняла примерно ту же позу, в которой очнулась: руки под телом, ноги вытянуты.

   А потом появился свет. Он приближался к ней, как прожектор поезда. Маленький прожектор, но без соответствующего рева и грохота. Конечно, это был фонарик. Кто-то шел к ней и нес фонарик.

   Перед тем как закрыть глаза, Нили разглядела, что лежит на голом матрасе двуспальной кровати. Кровать стояла в маленькой, похожей на клетку комнате. Три стены из неотесанного камня, четвертая из тюремных железных прутьев. Помещение, в котором она находилась, напоминало камеру из фильма ужасов. Вампиры чувствовали бы себя здесь как дома.

   От этой мысли у Нили волосы встали дыбом.

   Она услышала звук, напоминавший звяканье ключей, и крепко зажмурилась, когда луч фонарика оказался слишком близко. А потом заставила себя расслабить мышцы лица.

   – Привет, Корнелия, – проворковал мужской голос. Голос был приятный, не слишком низкий, с безошибочно узнаваемым южным акцентом. По спине Нили побежали мурашки.

   – Ты уже проснулась?

   Раздался неприятный скрежет металла о металл, слабый щелчок, а затем дверь камеры открылась внутрь. Он вошел в клетку и двинулся к ней.

   – Все еще спишь? – разочарованно спросил он, осветив Нили фонариком. – Ну что ж, ладно. Времени у меня много. Вся ночь впереди.

   Он засмеялся, этакое хихиканье, зловещее визгливое хихиканье, от которого Нили захотелось закричать. Но она знала, что этого делать нельзя, знала, что нужно лежать совершенно неподвижно, совершенно спокойно. Даже тогда, когда он положил фонарик на пол где-то рядом с кроватью, прикоснулся к ней и перевернул на бок.

   – У тебя такие красивые волосы. – Он потрогал длинный кудрявый локон. – Ты их красишь, правда? Или ты вся блондинка? Ладно, увидим.

   Нили поняла, что он говорит не с ней, а сам с собой. Кроме того, стало ясно, что ей грозит. Он изнасилует ее – о боже, о боже, а потом, скорее всего, убьет.

   Оставайся неподвижной. Твои руки и ноги отяжелели. Помни о дыхании. Она почти слышала эти всплывшие в сознании слова.

   – Давай-ка устроим тебя немного поудобнее, ладно? – Он перевернул ее на бок, спиной к себе; его пальцы коснулись ее кожи и начали возиться с оковами на запястьях. Сначала оказалась свободной одна рука, а потом другая. К удивлению Нили, он даже растер ей запястья. Этот дружеский жест почему-то казался страшнее предстоявшего насилия.

   – Извини, что мне пришлось так надолго тебя оставить, но я должен был кое-что сделать. Ты пропустила великолепный костер. Кстати сказать, устроенный в твою честь. Твоя предшественница уже ушла.

   Она не понимала его слов.

   Не двигайся. Пусть твои руки висят. Они мертвые, тяжелые.

   – Мы прикуем это маленькое запястье к стене. Ты вполне сможешь двигаться так, как тебе нравится. Я не хочу, чтобы тебе было неудобно. Я хорошо отношусь к своим девочкам. Вот увидишь.

   Он снова перевернул ее на спину, а потом нежно погладил по лицу.

   Лежи смирно. Дыши. Его рука была влажной, потной. Он наклонился над ней, обдал теплым дыханием, которое неприятно пахло мятой, и потянулся к ее левой руке, ближайшей к стене.

   – Ты ведь не будешь бороться со мной, правда? Я бы не хотел причинять тебе боль.

   – А ведь ты не спишь, Корнелия, нет? Ай-яй-яй, как нехорошо меня обманывать! – Он погладил ее шею, его рука скользнула по свитеру, легла на правую грудь Нили, сжала ее. – Какая хорошенькая.

   Нили не могла этого выдержать. Не могла выдержать прикосновения его мерзкой руки, его дыхания. Не могла вынести сознания того, что будет дальше.

   Его рука скользнула под свитер и коснулась обнаженного живота.

   Нили закричала. Даже не понимая, что делает это. Прямо ему в лицо. С силой фабричного гудка, оповещающего о конце рабочего дня. Одновременно она открыла глаза, резко согнула ноги и лягнула его как кенгуру, попав носками прямо в живот. Он отлетел назад.

   – Помогите! Помогите! – закричала Нили, спрыгнула с кровати и устремилась мимо него к двери клетки. Она должна бежать, должна бежать, должна бежать.

   Но бежать она не могла. Ее лодыжки были скованы тяжелой железной цепью длиной около метра. Она, шатаясь, пробежала в носках по холодному каменному полу, обо что-то споткнулась, чуть не упала, с трудом удержалась на ногах и поняла, что это Али, скованный и безжизненный, лежит на полу. Но долго смотреть на него не было времени: ужас гнал ее к двери. Нужно бежать, прежде чем насильник придет в себя, прежде чем успеет схватить ее.

   Но бежать ей не удастся. Нили поняла это, оказавшись в нескольких сантиметрах от цели, и остановилась как вкопанная. Похититель, вскочив на ноги, смотрел на нее, фыркая, как готовый броситься вперед бык. Этот взгляд грозил смертью. Проскочить мимо него нечего было и думать.

   – Ты совершила плохой поступок, Корнелия. Мне придется наказать тебя за это, – сказал он и шагнул к ней.

   Когда Нили толкнула похитителя, он вылетел из клетки. Теперь между ними были черные прутья от пола до потолка. Когда негодяй устремился к ней, Нили вновь закричала, схватилась за ближайший железный прут и захлопнула дверь перед его лицом. Но замка не было. Она не могла запереться.

   Он ударился о дверь лбом, зарычал и отпрянул на шаг назад.

   – Али, Али, помоги мне! – закричала она, оглянувшись. Но Али не двигался.

   На ее запястье все еще болтался металлический браслет со звякавшей цепью; насильник так и не успел застегнуть браслет. С быстротой молнии Нили обмотала прутья столько раз, на сколько хватило цепи, закрепила ее, а потом вынула руку из браслета. Когда похититель снова подошел к двери и налег на нее мясистым плечом, она защелкнула браслет вокруг звеньев, заперев цепь, а вместе с нею и дверь.

   – Открой дверь. – Свет от фонарика отбрасывал на стену тень похитителя, отчего тот казался огромным и грозным. – Если не откроешь – смотри, Корнелия, смотри! Смотри, что случится с тобой, если ты не будешь меня слушаться!

   Он отошел от двери и включил большой походный фонарь, стоявший в центре стола. Нили увидела, что за клеткой находится помещение, напоминающее подвал. Там стояли ломберный стол, большое кресло и телевизор.

   Со стены что-то свисало. Что-то черное свисало с наручников, прикрепленных к стене. Пятна копоти на стене до самого потолка, прядь опаленных светлых волос, падавшая с чудовищно обожженной головы. Труп, обуглившийся до неузнаваемости труп!

   Нили вскрикнула, потом еще и еще, когда поняла, что именно она видит: то, что висело на стене, когда-то было живым существом, человеком – судя по волосам, женщиной.

   – Ее звали Кассандрой, и она не слушалась меня. За это я сжег ее живьем. Вот что случится с тобой, Корнелия, если ты не будешь меня слушаться. Это твой последний шанс. Открой дверь.

   Нили вздрогнула и отшатнулась.

   Он зарычал и налег на дверь всей своей тяжестью. Раздался треск и скрежет металла. Дверь подалась, но всего лишь на пару сантиметров. Цепь удерживала ее на месте, и Нили с облегчением убедилась, что насильник не сможет ее порвать.

   Он выпрямился и какое-то время стоял, глядя на Нили. А потом улыбнулся жуткой улыбкой, от которой по спине Нили побежали мурашки.

   – Ага! У меня есть ключ.

   Продолжая улыбаться, он полез в карман, вынул маленький серебристый ключ и позвенел им так, чтобы могла видеть Нили. Потом шагнул вперед, просунул руку сквозь прутья и начал искать в темноте браслет и скважину для

   ключа.

   – Помогите! Помогите! – закричала Нили, вновь в отчаянии глядя на Али. Тот по-прежнему не двигался, и она испугалась, что Али умер.

   – Никто тебя не услышит, – сказал похититель. Она должна была остановить его, не дать отпереть цепь.

   Нили быстро обвела глазами комнату, ища что-нибудь, что угодно, чем можно было бы воспользоваться как оружием, чтобы заставить его отойти. Она будет сражаться за свою жизнь.

   Рядом с кроватью лежали ее ковбойские ботинки.

   Ботинок – плохое оружие, но другого у нее не было.

   Нили сломя голову бросилась к ботинку, схватила его, повернулась и увидела, что ключ вошел в замок.

   – Нет! – крикнула она. Нили метнулась к двери и подняла ботинок над головой. Потом резко выдохнула от страха и напряжения и, держа ботинок за носок, изо всех сил ударила похитителя каблуком по руке. Раздался звук, с которым тыква разбивается о мостовую.

   – Уй! Сука! Сука! – завопил он, отдернул руку, отшатнулся, и маленький серебристый ключ с тихим звоном упал на пол.

   По ту сторону двери, где стояла Нили.

   Она нырнула, упала на живот и схватила ключ за секунду до того, как сквозь прутья просунулась рука похитителя. Нили стремительно отползла задом, как краб, и остановилась только тогда, когда наткнулась на неподвижное тело Али.

   – Отдай! – Похититель поднялся на ноги. Толстый, огромный мужчина злобно смотрел на нее сквозь прутья.

   Ее нога ткнулась во что-то мокрое.

   Нили опустила глаза и с ужасом поняла, что стоит на четвереньках в луже крови. Крови Али.

  
  
   

    Глава 44 

   

   Любовь. Именно это слово вертелось в мозгу Джо, когда он лежал на спине, подложив руки под голову, и следил за тем, как в спальню пробирается рассвет. С какой-то расположенной по соседству фермы донесся крик петуха. Проснулись птицы; их утренний щебет был для Джо привычен. Шины пикапчика почтальона прошуршали по гравию точно по расписанию.

   Алекс спала рядом, уютно прильнув к его боку. Они вышли из дома Кари около двух часов ночи и приехали сюда. Дженни ночевала у подруги; Джош, Али и Нили проводили ночь в школе. Алекс не было нужды возвращаться к себе.

   Поэтому остаток ночи она провела в его постели. В результате Джо спал не больше часа.

   И влюбился.

   Произошло то, чего он боялся больше всего: он без памяти влюбился в принцессу Алекс.

   Но ничуть не жалел об этом.

   Он приподнялся, оперся на локоть и посмотрел ей в лицо. Веки Алекс были опущены, губы слегка приоткрыты. Светлые волосы облаком распушились по подушке. Плечи укрывало стеганое одеяло, утаивая от взора все остальное, но это не имело значения. У него будет много времени, чтобы насмотреться досыта.

   Потому что он не отпустит эту женщину.

   Алекс пошевелилась во сне и что-то пробормотала. Она спала беспокойно даже тогда, когда принимала снотворное. Он знал это, потому что тогда по «уоки-токи» слышал, как Алекс бродит по дому каждую ночь. Вверх, вниз, вокруг спальни, в любое время. Джо хотел предложить ей заменить таблетки хорошей ночной физзарядкой.

   При мысли об этой «физзарядке» Джо улыбнулся, наклонил голову и нежно поцеловал Алекс в губы.

   – Джо? – сонно пробормотала Алекс, приоткрыла один глаз и посмотрела на него.

   – Мне нужно проверить лошадей, – улыбаясь, сказал он. – Еще только шесть часов.

   Она что-то пробормотала и закрыла глаза. Джо не успел встать, а Алекс уже снова уснула.

   Продолжая улыбаться, Джо оделся и вышел во двор. Он проведал лошадей, а потом через поле зашагал к дому отца. Было начало восьмого, слишком рано, чтобы будить человека, который наверняка будет мучиться похмельем, но пусть отец пеняет сам на себя. Вчерашний вечер стал той соломинкой, которая ломает спину верблюда; с пьянством Кари нужно было что-то делать.

   И с Али тоже. Али. Сын, о котором Джо думал, что знает его как самого себя. Видимо, напрасно.

   Разочарование в сыне, которого он любил больше жизни, ранило сильнее, чем можно было себе представить.

   Теперь он будет думать о своем ребенке по-другому.

   Джо достал ключ, вошел в дом отца и сразу отправился на кухню варить кофе. Для себя. Отцу нужно будет что-нибудь покрепче: это мерзкое пойло. Скривив рот, Джо вынул из бара бутылку «Дикого индюка» и щедро плеснул в стакан. Он хорошо знал дозу, которая поможет отцу превратиться из трясущейся старой развалины в относительно разумное человеческое существо; он изучил этот противопохмельный ритуал с детства.

   Джо взял стакан и пошел в отцовскую спальню.

   – Эй, папа!

   В комнате так разило перегаром, что на мгновение Джо застыл в дверях. Потом он пришел в себя, поставил стакан на тумбочку, подошел к широкому окну и раздвинул шторы. В комнату ворвался свет. Джо открыл окно, чтобы немного проветрить. Иначе здесь можно было задохнуться.

   – Эй, папа! Проснись!

   Сев на край кровати, он потряс Кари за плечо – не грубо, но и не слишком бережно. Накануне Джо раздел его до трусов. Отец лежал на животе, открыв рот, и храпел так, что дрожали стекла.

   – Папа!

   – Что, Джо? Что? – Кари приоткрыл глаза. Увидев сына, он быстро замигал, затем опустил веки и простонал:

   – Голова… Кто открыл эти чертовы шторы?

   – Я. Проснись, папа. Нам нужно поговорить.

   – Какого черта, сын? Кто-нибудь умер? – Кари снова застонал и перевернулся на спину. Как и сам Джо, он был очень волосат, но волосы на груди Кари были такими же седыми, как и на голове. Джо заметил и другие приметы старости. Жилистую, как у индюка, шею, отвисшую кожу. Хотя Джо злился на отца, эти признаки увядания опечалили его.

   Он всегда любил старого буяна.

   – Сядь и выпей. – Его голос звучал чуть менее резко, чем обычно.

   – Ты принес мне лекарство?

   – Да.

   «Папиным лекарством» они издавна называли порцию спиртного, которую Кари неизменно требовал по утрам после вечернего возлияния. Этот эвфемизм вызвал у Джо болезненные воспоминания о детстве. Он помрачнел.

   – О боже…

   Кари со стоном приподнялся, оперся на изголовье кровати и взял протянутый Джо стакан. Но его рука дрожала так, что Джо пришлось придержать стакан и поднести его ко рту отца. Кари небольшими жадными глотками проглотил содержимое, поперхнулся, закашлялся и откинулся на изголовье, пытаясь отдышаться. Тем временем Джо поставил стакан на тумбочку.

   – Под душ, – жестко сказал он, схватил отца за руку и потащил его с кровати.

   – Слушай, мне так плохо. Джо, уйди, а?

   Джо закинул руку шатавшегося отца себе на шею и силой повел его в ванную комнату. Там он помог Кари залезть в ванну. Отец стащил с себя трусы и бросил их на пол, продолжая честить сына на все корки и умоляя о пощаде. Ничуть не тронутый, Джо вынул из держателя ручной душ, включил холодную воду на полную мощность и направил струю на отцовскую макушку.

   Когда экзекуция закончилась, Кари дрожал, плевался и обеими руками тер лицо. Потом он злобно уставился на Джо.

   – Ты жестокий сукин сын!

   «Сукин сын» сунул ему полотенце. Кари начал вытираться.

   – Ну что, полегчало? – сурово спросил Джо.

   – Сколько времени, черт побери? – прорычал Кари.

   – Полдень, – не моргнув глазом, соврал Джо. – Сможешь встать самостоятельно?

   – Да, черт возьми, смогу. – Одной рукой Кари взялся за край ванны, а другой за вделанную в стену ручку и подтянулся. Джо схватил его за руку и помог, стараясь держаться подальше, чтобы не вымокнуть самому.

   – Ладно, ладно, – с досадой сказал Кари, выйдя из ванной. – Ступай на кухню. Я сейчас приду.

   – Если ты залезешь в кровать, я снова потащу тебя под душ, – предупредил Джо.

   Кари махнул ему рукой, и Джо ушел. Оказавшись на кухне, он налил две чашки кофе, достал две таблетки аспирина и положил их рядом с отцовской чашкой на круглый столик.

   Несколько минут спустя Кари, шаркая, вошел на кухню, облаченный в поношенный канареечно-желтый махровый халат, который Джо помнил с детства. Это зрелище невольно заставило его улыбнуться. Они с Кэрол прозвали такие сцены «Пробуждением птицы».

   – Какого черта, малыш? Похоже, действительно кто-то умер. Еще только половина восьмого, – пробурчал Кари, покосившись на стенные часы. – Что это с тобой?

   – Сядь, папа, – сказал Джо.

   Кари с опаской посмотрел на сына и сел напротив. Он взял таблетки, сунул их в рот, запил кофе, поперхнулся и закашлялся.

   – Нужно добавить.

   Он показал глазами на бар. Когда Джо отказался понять намек, Кари вздохнул, сделал еще один глоток кофе и, наконец, отважился посмотреть сыну в глаза.

   – Что у тебя на уме? – В голосе отца звучала бравада, как всегда, когда он чувствовал себя виноватым.

   – Ты хорошо помнишь, что было вчера вечером? – спокойно спросил Джо.

   Кари задумался.

   – Ты привез меня домой и уложил в кровать.

   Догадка была правильной, но ни на йоту не поколебала уверенности Джо в том, что отец ничего не помнит. На той стадии алкоголизма, которой достиг Кари, память отказывала начисто.

   – Да, папа, я привез тебя домой. Иначе Томми пришлось бы посадить тебя в тюрьму. Ты ударил его в лицо, потому что он забрал у тебя ключи от машины. Ты так бушевал, что мне всю дорогу пришлось держать тебя. А знаешь, кто вел машину, пока ты брыкался, орал и вонял сивухой, как винокурня? Алекс, вот кто.

   – Алекс, вот как? Неплохо, неплохо. Ты мог сделать и худший выбор, сынок. – Джо надеялся, что упоминание об Алекс пристыдит отца, но у того засветились глаза. – Ты уже попытал с ней счастья? Конечно, попытал. Ты у меня не дурак.

   – Папа… – грозно прищурился Джо.

   – Можешь не отпираться, Джои. Думаешь, я не видел, как ты смотрел на нее?

   – Папа, смотрел я на Алекс или не смотрел, сейчас не в этом дело. Дело в том, что ты опозорил всю нашу семью! Там были Али и Джош. Они все видели собственными глазами. Их друзья тоже. А заодно с ними и весь город.

   Кари поморщился и на сей раз действительно смутился.

   – И Дженни?

   Джо посмотрел отцу в глаза. Он испытывал большой соблазн солгать, потому что Дженни была любимицей деда, но слишком унижать старика не хотелось.

   – Нет, – наконец сказал он. – Только и утешения, что ее там не было.

   Кари явно почувствовал некоторое облегчение.

   – Ладно, сын. Ты высказал свою точку зрения. Я прошу прощения и обещаю, что это больше не повторится. Даю тебе честное слово.

   Джо горько рассмеялся:

   – Папа, ты давал мне это слово в сентябре. А до того в августе. Ты давал его столько раз, что я уже сбился со счета. Старина, мне больно говорить это, но все кончено. Отныне твое слово для меня ничего не значит.

   Кари уставился на него, широко открыв глаза:

   – Джо, как ты можешь говорить такое отцу?

   Внезапно Джо прищурился и ответил ему мрачным взглядом.

   – Папа, я сам отец и вынужден защищать своих детей. Я не дам тебе обречь Али, Джоша и Дженни на то же, на что ты обрек нас с Кэрол. Кроме того, ты подаешь им дурной пример. Ты заметил, что я сам не пью ни капли? Но ты впадаешь в запои каждые два месяца, и они смотрят на тебя. Ты знаешь, за чем я застал Али вчера вечером? За курением марихуаны. Как я могу сказать детям: «Не делайте этого», если дед, которого они любят, пьет не просыхая? Так что выбирай: или ты обратишься за помощью и отправишься лечиться, или уйдешь из этого дома и из нашей жизни.

   Отец захлопал глазами.

   – Ты этого не сделаешь!

   – Сделаю, папа. Клянусь тебе. Этот дом принадлежит мне. И дети тоже.

   Какое-то время они молча смотрели друг на друга. Наконец Кари грустно покачал головой:

   – Если собственный сын может грозить мне таким…

   – Могу, отец. Прошло то время, когда я жалел тебя. И теперь готов сделать то, что должен. Ну, что ты выбираешь? Лечиться или оказаться на улице?

   Кари нахмурился, обвел глазами кухню и снова посмотрел на Джо.

   – Пожалуй, где-нибудь весной я мог бы отправиться на лечение.

   Джо покачал головой:

   – Нет, папа. В ближайший понедельник. Я думал об этом с сентября. От меня требуется только одно: позвонить твоему врачу. Вот и все.

   – Джо, ты мой сын. Я люблю тебя больше всех на свете, и ты знаешь это. Но сердце у тебя каменное, и так было всегда. Что бы сказала покойная мать, если бы слышала, как ты со мной обращаешься?

   У Джо сузились глаза.

   – Лучше не заикайся об этом, отец. Я сделаю то, что сказал.

   Он поднялся на ноги.

   – Ладно, ладно, ты, упрямый. Хорошо. Если хочешь, я отправлюсь на это твое дурацкое лечение. Но мне нужно дождаться по крайней мере первого января.

   – Папа, я сказал тебе, никаких отсрочек. – Джо пошел к двери. – Или в понедельник, или уезжай из дома.

   – Сын, я должен тебе кое-что сказать. – Внезапно в голосе отца прозвучало такое отчаяние, что Джо невольно обернулся и смерил его подозрительным взглядом. – У меня есть важная причина ждать до первого числа. Я подал заявку на участие Виктори Данса в «Магна Фьючурити» в Гольфстрим-парке! – Слова сыпались из него как горох.

   – Что?

   Джо уставился на отца. Скачки «Магна Фьючурити» проходили на флоридском ипподроме во вторую субботу декабря. Это были одни из самых престижных соревнований сезона, с полумиллионным призом за первое место и взносом за участие в пятьдесят тысяч. Не мог же его отец…

   – Папа, это невозможно. У тебя больше нет тренерской лицензии. И уж конечно, у нас нет пятидесяти тысяч, чтобы потратить их на такое.

   Отец закусил губу и отвернулся.

   – Я воспользовался твоими.

   – Что?!

   – Я сказал, что воспользовался твоими. Твоей лицензией и твоими деньгами. Взял в банке срочную ссуду на твое имя, чтобы заплатить взнос. Послал его по почте и подписал все документы твоим именем.

   Джо лишился дара речи. Конечно, старик лжет. Но он не лгал. Джо хорошо знал отца и мог определить обман с первого взгляда.

   – Черт побери, это же мошенничество!

   Джо разразился ругательствами, по сравнению с которыми вчерашние выступления Кари казались цветочками. Когда он наконец выпустил пар и замолчал, Кари слегка оживился.

   – Сынок, нехорошо так ругаться, – сказал он, укоризненно покачав головой.

   Джо чуть не сорвался снова, но все же сдержался и воззрился на отца.

   – Если бы ты был одним из моих детей, я бы тебя…

   Кари прервал его:

   – Джо, я занимался лошадьми всю свою жизнь. И говорю тебе: это тот самый случай. Он может выиграть. Я знаю, что говорю. Джои, дай мне отвезти его. Пожалуйста. Дай мне отвезти его, а потом я пойду лечиться. Клянусь.

   – О боже, папа! – простонал Джо.

   Он не мог думать ни о чем, кроме потери пятидесяти тысяч долларов. И это сейчас, когда ему необходимо собрать все, что у него есть.

   – Он может выиграть, – повторил Кари. Прочитав в глазах отца мольбу, Джо обругал себя и махнул рукой.

   – Будь оно все проклято! Ладно, раз так, вези его.

  
  
   

    Глава 45 

   

   Али был жив, но тяжело ранен. В него стреляли, поняла Нили. Дыра в груди была величиной с резинку на кончике карандаша. Это выяснилось, когда чудовище наконец ушло. Она подняла оставленный им фонарик, задрала на Али рубашку и стала искать, откуда натекло столько крови. Кровь, сочившаяся из раны, пузырилась, а сама рана словно всасывала ее обратно в такт дыханию. Должно быть, пуля пробила легкое. Нили смутно помнила, что слышала о таких ранах в курсе первой помощи, который изучала в школе.

   Кожа Али была холодной на ощупь, как будто он уже умер. Эта мысль заставила Нили вздрогнуть. Он лежал на боку в позе зародыша. Запястья были скованы за спиной. Вторая цепь сковывала его лодыжки.

   У нее был ключ. Маленький серебристый ключ, который отпирал цепь на двери, должен был открыть замок и на оковах Али. Получилось! Нили испытала облегчение, сняв с Али тяжелые железные цепи. Она осторожно повернула Али на спину, ежеминутно оглядываясь и с ужасом ожидая возвращения чудовища.

   – Али! Али!

   Она трясла его за плечо, окликала его. Он не отвечая, не стонал, не мигал и не двигался. Шок. Может быть, он все еще в шоке? Шок они тоже проходили, но она помнила только то, что шок может убить. Как обычно, у нее в одно ухо влетало, а из другого вылетало.

   Сейчас Нили лихорадочно рылась в мозгу и пыталась вспомнить все, что ей было известно об оказании первой помощи при огнестрельных ранах.

   Конечно, первым делом требовалось остановить кровотечение. Но чем? Ни простыни, которую можно было бы разорвать на полоски, ни чего-нибудь в этом роде. Носки? Ее носки были совсем тоненькие, но на Али были надеты толстые белые спортивные носки. Нили стащила их, скатала в тугой комок и крепко прижала основанием ладони к дыре в груди. Через несколько минут комок пропитался кровью.

   На Али была черная шерстяная рубашка с надписью «Ракеты», белая футболка с короткими рукавами и майка. Свитер и футболка тоже промокли от крови, поэтому Нили неохотно стащила с себя свитер. При мысли о том, что чудовище вернется и увидит ее в одном лифчике, ее передернуло. Дрожа от холода и страха, девочка сложила свитер и прижала его к ране.

   Похоже, кровь остановилась. Окончательно убедившись в этом, она убрала руку. Потом наложила самодельный бандаж, крепко обвязав грудь Али рукавами своего свитера. Увы, ей самой нечего было надеть. Здесь было холодно, по-настоящему холодно, и Нили дрожала как осиновый лист.

   Впрочем, может быть, она дрожала от страха.

   Пол был ледяным, таким ледяным, что немели ступни в тонких носках. Али ни в коем случае не должен лежать на полу. Ему следовало быть в тепле. На большее в таких условиях рассчитывать не приходилось. Она посмотрела на кровать. Если бы можно было положить его на кровать.

   Но двигать Али опасно. Да и едва ли она смогла бы поднять его. Али был худым, но высоким, к тому же без сознания, значит, сам помочь ей не мог, а весил столько, что ей бы не хватило сил даже стронуть его с места.

   Ну что ж, она стащила с кровати хлипкий матрас, положила его рядом с раненым Али, а затем кое-как перевалила на него бесчувственное тело. Когда с этим было покончено, Нили почувствовала, что она вспотела. Веки Али затрепетали, он застонал, но тут же умолк, хотя Нили окликала его по имени и растирала его руки и ноги.

   Наконец она сдалась и, не зная, что придумать еще, легла рядом с Али на матрас, прижалась к его спине и обхватила его руками, надеясь, что тепло ее тела хоть немного его согреет. А потом неохотно выключила фонарик. Нужно было экономить батарейки.

   «О боже, пожалуйста, не дай ему умереть», – молилась Нили, дрожа во мраке. Ничего другого ей не оставалось.

   Кроме как ждать возвращения чудовища.

   – Папа! – громко всхлипнула она. Но на этот раз ответа не было.

  
  
   

    Глава 46 

   

   «Ну что ж, – думал Хищник. – Не всегда получается так, как задумано». Но небольшие отклонения от плана – это тоже неплохо. Они украшают жизнь.

   Стало быть, Корнелия – боец? Кто бы мог подумать? Он размышлял над этим, когда при свете нового дня ехал по шоссе номер шестьдесят к месту своей работы. Вытолкнула его из клетки, заперла дверь своей цепью. Ловко. Очень ловко. Нужно отдать ей должное. Она сильно поднялась в его мнении.

   Похитить ее оказалось очень легко. Корнелия стояла на лестничной площадке, уставившись на него во все глаза. Цап за руку, щелк электрошоком – и готово. Поэтому он и не ожидал от нее такого сопротивления.

   «Ожидания – препятствие на пути к успеху», – говорил он себе. Ожидания не раз обманывали его. Взять хоть Чарльза Хейвуда. Тогда действительность тоже обманула его ожидания. И что из этого вышло? Хейвуд отдал концы, его дочери приехали в Уистлдаун, и Корнелия оказалась в клетке.

   И Али тоже.

   Впрочем, паренька ему было жаль. Проклятие, если бы мальчишка не пошел искать свою драгоценную Корнелию, Хищник бы и не подумал похищать его.

   Али был парень не промах: повернулся, пулей выскочил в заднюю дверь и прыгнул в свой побитый пикапчик. Хорошо, что, кроме электрошока, у Хищника был с собой еще и пистолет. Верный, безотказный «глок». Пришлось выстрелить в мальчишку через лобовое стекло. Вот беда-то. Повсюду стекло, парень в крови и, конечно, без сознания.

   Он собирался избавить Али от мучений еще вчера вечером, сразу после того, как покончил с Кассандрой. Когда Хищник приковывал девушку к стене, она плакала, зная, что сейчас произойдет.

   Он сделал несколько изумительных фотографий: огненные языки, лижущие ее обнаженное тело, и пламя, вспыхнувшее вокруг лица перед смертью. Кассандра истошно кричала. Так же, как все остальные.

   Если бы он мог устроить выставку своих фотографий, то наверняка получил бы главный приз. И объездил бы с этой выставкой весь земной шар.

   Выставку можно было бы назвать «Мертвые головы». Или еще как-нибудь в этом роде.

   Следующим должен был стать Али. Но после Кассандры его охватил такой голод по новой, свежей плоти, что он сначала решил попробовать Корнелию, сделать ее своей. Потом он собирался очистить стену от останков Кассандры и вместо нее подвесить на стене Али.

   Снова ожидания. Надо делать все сразу и ничего не ждать. Так будет вернее.

   Он относился к мальчику с симпатией. Он не собирался убивать его. Мальчик свой, местный, да и Джо по-настоящему славный парень.

   Верно, Уэлчу будет несладко. Ему придется пережить потерю сына, но, в конце концов, он справится с этим. Человек может вынести все на свете и справиться с чем угодно. Хищник был безоговорочно убежден в этом.

   Взять хоть его самого. Его отец отдал концы еще до рождения сына. Его мать Джин – он еще помнил ее длинные светлые волосы, ее нежные шелковистые пряди, которых так любил касаться младенчески пухлыми ручками, – красавица Джин все время так горевала, так оплакивала мужа, что в конце концов покончила с собой и попыталась убить собственного сыночка, подпалив дом, когда он спал.

   Он вовремя проснулся и сбежал из огненного ада. Его пижама горела. Быстро прибывшие пожарные гнались за ним по пятам. Они настигли его, схватили и повалили наземь, чтобы сбить пламя. Он остался жить, но чудовищные ожоги третьей степени поразили девяносто процентов его тела.

   Уцелели только голова и лицо.

   Да, это нанесло ему травму. Тяжелейшую психическую травму. Никто не спорит. Но он справился с этим и жил нормально.

   Ну, может быть, у него и осталось несколько пунктиков. Или идефикс, как когда-то любила выражаться незабвенная Салли-Джесси.

   Но он справляется и с ними.

   Эта мысль заставила его захихикать.

   «Как ни крути, – подумал он, улыбаясь, – а день ему предстоит замечательный».

   Сегодня ночью Корнелия обманула его ожидания.

   Она обмотала дверь цепью, заперла ее и ухитрилась овладеть ключом.

   Умная малышка. Ловкая малышка. Чертовски сообразительная малышка.

   Но недостаточно ловкая и сообразительная.

   Потому что у него был запасной ключ.
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   Они пропали. Нили и Али. Али и Нили. Джо несколько освоился с этой мыслью только около полуночи. Алекс пришла к тому же выводу на несколько часов раньше. Но, с другой стороны, у нее был богатый опыт: Нили уже убегала. Причем убегала не раз.

   – Али не стал бы убегать, – упрямо продолжал настаивать Джо даже после того, как поговорил со своим другом шерифом Томми, отправил в полицию заявление о розыске, обзвонил всех, кого знал Али и кто знал его, вдоль и поперек объездил окрестные дороги на случай, если Али попал в аварию. – Он ни за что не сделал бы этого.

   Алекс молча смотрела на него и только вздыхала. Они были в уютной гостиной дома Уэлчей. Алекс сидела на диване, а безутешный Джо стоял перед ней, все еще сомневаясь, недоумевая и не веря. Джош и Дженни, смертельно испуганные отсутствием старшего брата, после бурных протестов отправились спать в одиннадцать часов. Кари, расстроенный не меньше Джо, ушел домой несколько минут назад.

   По обоюдному согласию Алекс оставалась ночевать у Джо. Предложение исходило от Джо; он не хотел, чтобы Алекс одна ночевала в Уистлдауне. И она тоже. Во-первых, она не желала оставлять его одного. Во-вторых, там что-то было.

   Что-то плохое. Алекс помнила дыхание, постоянное ощущение чьего-то присутствия, фигуру на галерее. Там умер ее отец; там пропала Нили. Она вздрогнула.

   – Знаю, знаю, – вдруг удрученно произнес Джо. Он подошел к окну, отодвинул задернутую штору и выглянул.

   – В то, что он курит марихуану, я тоже не верил. О боже, если он не валяется где-нибудь в кювете или не лежит без памяти в больнице, я убью его собственными руками!

   Алекс встала, подошла к нему, обняла за талию и молча прижалась щекой к спине.

   – Зачем ему понадобилось убегать? Вот чего я не понимаю. Да, он очень огорчил меня и знал это. Но он меня не боится. Клянусь, не боится. Я в жизни не поднимал на него руки. Он бы не побоялся вернуться домой.

   – Джо…

   Алекс было нестерпимо жаль его. Ясно, что он ужасно мучается. Она давно привыкла к подобным выходкам младшей сестры. Ей было не так уж трудно представить себе, что Нили убежала. Сестра убегала из школ и других не устраивающих ее мест в среднем два раза в год.

   – Послушай, эта подруга Нили, кажется, Синда Хоукинс, и ее бойфренд довезли их до школы. Но пикапчика Али там так и не обнаружили. И потом, вспомни, Нили ведь тоже ждала неприятностей. Я пригрозила ей отправкой обратно в закрытую школу. Я уверена, что это Нили уговорила его сбежать.

   Она услышала, как Джо заскрежетал зубами.

   – Твоя сестра – настоящее наказание.

   Алекс прижалась губами к его спине.

   – Извини. Мы причинили тебе столько хлопот. Держу пари, ты больше никогда не захочешь видеть никого из Хейвудов.

   – Нет. – Джо обернулся, взял ее лицо в ладони и посмотрел ей в глаза. – Захочу.

   А потом наклонился и поцеловал Алекс.
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   – Нили…

   Голос отца снова заставил ее очнуться. Поскольку она видела отца во сне, то ничуть не удивилась и не испугалась. Наоборот, ощутила тепло и почувствовала, что ее любят.

   – Папа?

   Она открыла глаза. Было темно, но она не чувствовала одиночества. Кто-то был рядом – чье-то теплое тело, которого она не видела. Где она?

   О боже! К ней вернулась память.

   – Нили… Он возвращается.

   – Папа? Где ты?

   Она села. Голос ей не чудился. Она слышала его, знала, что слышала. Зеленые точки снова были здесь, такие же светящиеся, как раньше, и, казалось, смотрели на нее. Нили потянулась за фонариком, нашарила его и включила.

   Сквозь прутья на нее смотрел Ганнибал, молча помахивая пушистым хвостом.

   – Ганнибал, ох, Ганнибал! – При виде кота Нили безумно захотелось оказаться дома. У нее задрожали губы, из глаз хлынули слезы. – Ганнибал, как ты здесь оказался?

   Кот молча повернулся и исчез во мраке. Секунду спустя Нили поняла, почему.

   Теперь она тоже услышала звук приближавшихся шагов.

   О боже, он действительно возвращался!

   В ужасе Нили вскочила, сжала фонарик и снова опустилась на матрас. Али был еще жив, еще дышал, но не приходил в сознание. Он ничего не знал о постигшей их беде (на мгновение Нили позавидовала ему) и ничем не мог ей помочь.

   Чудовище возвращалось, а она была одна.

   Он не мог войти. Она заперла дверь, и он не мог войти.

   Если только у него не было второго ключа.

   Откуда пришла эта мысль, Нили не знала, но у нее похолодели руки и сердце застучало как бешеное.

   Конечно, у него есть второй ключ! Люди всегда делают запасные ключи, правда? У него есть ключ, он принесет его с собой… и сможет войти.

   – О боже!

   Нили вскочила на ноги. Она всхлипывала от страха, живот сводило, колени дрожали, а грудь сдавливало так, что было больно дышать.

   Ей было нужно оружие: пистолет, нож… хоть что-нибудь.

   Нет, нужно забаррикадировать дверь.

   Она видела приближавшийся свет. Сколько времени потрачено зря!

   Кровать. Единственное, что можно использовать. Рама была крепкой, металлической. Кровать двуспальная. Примерно метр восемьдесят в длину. Панцирная сетка. Какая у нее ширина? Сантиметров девяносто?

   Неважно. Все равно ничего другого нет.

   Отчаяние придало ей сил. Она опустила фонарик и стала толкать кровать к стальным прутьям. О господи, путь преграждает матрас Али; она неправильно положила его!

   Загорелся стоявший на столе полевой фонарь, но Нили даже не оглянулась. Она прижалась спиной к стене, села на пол, уперлась ногами в матрас с неподвижным Али и изо всех сил начала толкать его в сторону.

   – Корнелия, что ты делаешь?

   Голос был совершенно обыкновенный, но звук его заставил ее покрыться холодным потом. Матрас подался, и она посмотрела на чудовище. И продолжала смотреть, потому что ничего не могла с собой поделать. Оно приводило ее в ужас.

   – Плохая девочка, Корнелия! Плохая девочка!

   Хищник устремился к клетке, шаря в кармане. Ключ! Она знала, что у него будет второй ключ. Даже с придвинутой кроватью до задней стены оставалось еще около метра. Он мог открыть дверь.

   Сквозь прутья просунулась рука с ключом. Теперь ключ был привязан к запястью плетеным шнурком, а в другой руке Хищник держал баллончик с раствором перца, направленный ей в лицо.

   На этот раз похититель принял меры, чтобы она не выбила у него ключ.

   Задыхаясь и крича, Нили вскочила, обежала кровать, сбросила с нее большую, массивную панцирную сетку и потащила ее к стене. Сетка оказалась недостаточно широкой, чтобы заполнить брешь; когда Нили поставила ее на место, между сеткой и стеной еще оставалось пространство сантиметров в десять.

   Едва панцирная сетка легла на место, как Хищник с жутким лязганьем сорвал цепь и навалился плечом на прутья. Нили отскочила в сторону как раз вовремя, чтобы дать дверце с размаху врезаться в стену.

   Дверь была открыта. Зверь лез в клетку.

   – Помогите! – закричала Нили, пятясь в дальний угол комнаты. – Помогите кто-нибудь, помогите!

   Его рука просунулась в щель, затем плечо… и все! Щель оказалась недостаточно широкой.

   Он не мог войти.

   «Слава тебе, господи», – подумала Нили и опустилась на колени; ноги ее не держали.

   Он стал брызгать в нее из баллончика.
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   Следующие несколько дней тянулись невыносимо медленно. О беглецах не было ни слуху ни духу. Целые отряды полиции и частных сыщиков, нанятых поверенными Хейвудов, разыскивали их, но еще никто не сообщил, что видел потрепанный голубой пикапчик с высоким черноволосым мальчиком и хорошенькой светловолосой девочкой.

   Джо падал с ног. Дженни и Джош были бледными и неестественно тихими, постепенно становясь все более подавленными. Время шло, а об их брате не было ни слова. Они не отходили от Джо, и он старался как можно больше времени проводить с ними. Алекс тоже начинала волноваться. Нили могла убежать – да, она действительно часто убегала, – но всегда возвращалась через день-другой. Невозможно было представить себе, что она способна исчезнуть так надолго и не дать о себе знать. Такого все-таки никогда не случалось.

   Хуже всего было сознание собственного бессилия. Джо объездил всю округу; не осталось ни одной асфальтированной дороги, ни одного мощенного гравием проселка, на котором он не побывал бы. Полиция даже протралила подозрительные пруды на случай, если пикап съехал с дороги. Соседи и друзья пешком прочесали все поля и леса, пока не сошлись на том, что в радиусе пятидесяти километров детей нет.

   Теперь следовало обыскать оставшуюся часть страны.

   Звонила Андреа и предупредила, что исчезновением Нили заинтересовались репортеры. Еще бы, ведь об этом говорили федеральное радио и телевидение. Пока в печать просочились лишь крошечные заметки о непутевой дочери миллиардера. Нили изображали наркоманкой, любительницей вечеринок, проколовшей себе все, что возможно, и имевшей привычку то и дело ударяться в бега. Особого шума не последовало, и заметки – даже с фотографиями – ни у кого интереса не вызвали.

   И все же они умудрялись сохранять какое-то подобие нормальной жизни. На второй день Джошу и Дженни пришлось вернуться в школу. Джо не прерывал работы, а Кари упорно тренировал Виктори Данса. Узнав о том, что Кари готовит лошадь к каким-то важным соревнованиям, Алекс ничуть не удивилась. Но, приходя ужинать, Кари начисто терял интерес ко всему на свете, в том числе и к Виктори Дансу.

   Теперь Алекс практически жила в доме Джо. Ради детей они делали вид, что спят врозь. После исчезновения Али Джо вообще спал не больше двух часов в сутки, и правда состояла в том, что они проводили ночь вместе, то разговаривая, то занимаясь любовью.

   Однажды после ужина к Джо приехал Томми. При виде его машины вся семья тут же высыпала на крыльцо, надеясь узнать какие-нибудь новости об Али и Нили. Но Томми заявил, что приехал совсем не по этому делу. Он вызвал Джо из дому и говорил с ним наедине.

   Когда Томми уехал, Джо вернулся на кухню. Джош, Дженни, Алекс и Кари вопросительно уставились на него.

   – Джош, Джен, пойдемте в гостиную, – очень мягко сказал Джо.

   Он посмотрел на Алекс, взгляд его был полон печали.

   Когда все прошли в гостиную, Джо сел на диван между Джошем и Дженни. Он сказал, что Лора была убита в июне девяносто первого, вскоре после того, как посетила их в последний раз. Теперь, после исследования страшных находок, это стало окончательно ясно.

   – Так вот почему она за все эти годы ни разу не навестила нас, – задумчиво сказал Джош. – А я-то удивлялся. Знаете, странно никогда не видеть свою мать. Большинство детей, родители которых в разводе, живут с матерями. Обычно отсутствует именно отец.

   – Боюсь, тебе придется терпеть меня, старина, – сказал Джо и провел рукой по стриженой голове сына.

   – Вот и хорошо, – ответил Джош, быстро посмотрев на отца. После исчезновения Али он вел себя тише воды ниже травы. – Я согласен терпеть тебя. Конечно, если ты согласен терпеть меня.

   Джо сдвинул брови и посмотрел Джошу в лицо.

   – Что ты хочешь этим сказать? Конечно, я согласен терпеть тебя. Я люблю тебя. Ты мой сын.

   – Али удрал, а я остался! – выпалил Джош, в глазах которого сверкнули слезы. – Я думаю, ты хотел бы, чтобы сбежал я, а остался он!

   – О боже, – Джо был потрясен. – Нет, Джош. – Он положил руку на плечо сына, нагнулся и серьезно посмотрел ему в глаза. – Джош, ты дорог мне не меньше, чем Али. Можешь не сомневаться. Второго Джошуа у меня нет. Кто бы из вас ни убежал, мне было бы одинаково больно. Мне нужны вы оба. Все трое. И чтобы все были дома.

   Джош протянул руки, неуклюже обнял Джо, потом вскочил, смущенно оглянулся по сторонам и выбежал из комнаты.

   Джо хотел встать и пойти за ним, но Дженни потянула отца за руку.

   – Папа, – сказала она, мрачно глядя на Джо, – я вот что подумала. Если маму убили здесь, это значит, что где-то неподалеку живет тот, кто убивает людей. Может быть, он убил и Али с Нили.

   Поздно вечером, посидев с Джошем и Дженни и уложив их, Джо спросил Алекс, не хочет ли она прогуляться. Кари в гостиной смотрел телевизор. Последние дни он засиживался у Джо часов до одиннадцати, а то и позже. Алекс догадывалась, что старику не хочется оставаться одному. Как и всем остальным.

   – Я посижу, пока вы не вернетесь, – сказал он, махнув Джо рукой. – Можете не торопиться, я никуда не уйду.

   Вечер был чудесный, холодный и ясный; по звездному небу стремительно летели перистые облака, игравшие друг с другом в салочки. Луна в три четверти казалась маленькой и стояла высоко. Ветер развевал волосы Алекс. Их светлые пряди касались куртки Джо.

   – Мне нужно проведать лошадей в уистлдаунской конюшне, – сказал он, посмотрев на Алекс. Они шли, взявшись за руки. – Поднимемся на холм или прогуляемся по дороге, а потом я схожу наверх один?

   – Пойдем в Уистлдаун, – ответила Алекс. – Мне все равно нужно зайти в дом и взять кое-что из одежды.

   Однако они прошлись по дороге и только потом поднялись к дому, потому что так было легче.

   В доме было темно, ведь там опять никто не жил. Когда они вошли внутрь, Джо осмотрел все комнаты, зажигая в них свет. Тяжелее всего Алекс пришлось в спальне Нили. На спинке стула в углу висела одежда, которую Нили надевала еще во время поездки в Луисвилл; на комоде валялись электрощипцы для завивки волос. Вещи сестры заполняли все углы и ниши, а на кровати лежал ее джинсовый рюкзачок.

   «Нили, где ты? – молча спросила Алекс. – Ты когда-нибудь вернешься?»

   Она в первый раз допустила, что сестра может не вернуться.

   А вдруг с ней случилось что-нибудь ужасное? От этой мысли Алекс стало плохо.

   Ведь случилось же это с бывшей женой Джо. Причем случилось здесь, в тихом и мирном месте, которое здешние жители зовут «Райским графством».

   – Ты в порядке? – Джо снова был рядом и смотрел на нее сверху вниз. Не желая расстраивать его еще больше, ему и так хватало, Алекс кивнула, улыбнулась, и они спустились на первый этаж.

   – О боже, как я устал, – сказал Джо, оказавшись в гостиной, и опустился в большое синее кожаное кресло рядом с диваном. Он потер руками лицо и улыбнулся Алекс. – Я никак не могу с тобой выспаться. Ты слишком беспокойно спишь.

   Он взял ее за руку и притянул к себе на колени. Она села и обняла его.

   – Это потому, что я поставила крест на снотворном. Обнаружилось, что ночью полно интересных дел.

   Он засмеялся.

   – Так было и тогда, когда ты принимала таблетки. Ты сводила меня с ума, когда я слушал тебя по «уоки-токи». Ты шастала по дому всю ночь.

   – Неправда! Когда я принимала снотворное, то отключалась со скоростью света!

   – Ладно, будь по-твоему. – Его улыбка увяла. – О господи, как же трудно мне пришлось сегодня вечером. Я и не догадывался о переживаниях Джоша.

   – Как они чувствовали себя, когда ты их укладывал?

   – Джош – нормально. – Он скорчил гримасу. – А Дженни плакала.

   – Потому что ее мать умерла? Джо кивнул.

   – Ты можешь в это поверить? В последний раз Джен видела Лору, когда была младенцем. Она не могла ни помнить ее, ни любить. Но она плакала.

   – Лора была ее матерью, – мягко сказала Алекс. – Это не имеет никакого отношения к воспоминаниям.

   Джо тяжело вздохнул и мрачно покосился на Алекс.

   – Матерью? Матерью?! Как бы не так! Она была законченной наркоманкой, пьяницей и потаскушкой. Как только она стала принимать наркотики, я начал бояться оставлять с ней детей. Она могла бросить их в любой момент. Могла на несколько дней уйти с любым мужчиной, который соглашался купить ей «дурь». Думаю, из-за наркотиков ее и убили. Все эти годы, пока мы с детьми были одни, я молился, чтобы она не вернулась. Знаешь, что она сделала в последний раз, когда мы виделись? Сказала, что заберет детей, если я не дам ей денег. Понимаешь, дети ей были совершенно не нужны. Но она отлично знала, что ради них я пойду на все. И я шел.

   Он снова искоса посмотрел на Алекс и невесело улыбнулся:

   – А сегодня вечером Дженни плакала о ней. Я сидел с моей малышкой, пока она не уснула, и лгал ей. Говорил о том, как мать ее любила и гордилась ею. Черт побери, Алекс, да она плевать хотела и на Дженни, и на всех остальных! Под конец ее заботило только одно: раздобыть деньги и поймать кайф.

   Алекс что-то сочувственно пробормотала и поцеловала его в небритую колючую щеку.

   – Я никогда никому не говорил, что случилось в тот вечер, – пробормотал он. – Только тебе.

   Алекс воспользовалась единственным средством утешения, которое у нее было: притянула к себе его голову и поцеловала. Потом она расстегнула рубашку Джо, провела пальцами по его груди, соскользнула на пол и встала на колени у его ног. Поцеловала плоский живот, – Джо учащенно хрипло дышал, – расстегнула его джинсы, вынула член и взяла его в рот. Джо резко выдохнул и застыл, прикрыв глаза и вцепившись в ручки кресла.

   Наконец, зарычав от страсти, он опустился на пол, повалив ее на спину, быстро освободив от одежды, и стал целовать ее всю – губы, груди, между ног, пока Алекс не задохнулась от желания. А потом овладел ею с той же неистовой страстью, которую ощущала она сама. Когда все кончилось, но их тела еще были единым целым, он приподнялся на локтях и посмотрел на Алекс с легкой улыбкой, от которой у нее замерло сердце.

   – У меня есть свежая новость, принцесса, – сказал он. – Я безумно люблю тебя.

   Алекс смотрела снизу вверх на его красивое смуглое лицо, глаза цвета морской воды, на нависшие над ней широкие обнаженные плечи, на мужчину, который за такой короткий срок сумел стать для нее центром Вселенной: на Джо.

   – И я тоже безумно люблю тебя, – сказала она и негромко рассмеялась.

   Потом подняла усталые руки, обхватила его шею и трепетно улыбнулась. Он нежно, бережно поцеловал ее в губы.

   Потом Джо пошел на конюшню проверять лошадей, а она поднялась наверх, чтобы собрать одежду.

   – Я вернусь за тобой через пятнадцать минут, – пообещал он. – Но для пущего спокойствия включи сигнализацию и запри дверь.
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   Чудовище начало оставлять телевизор включенным – якобы для того, чтобы доставить ей удовольствие. Но экран был маленьким, телевизор стоял далеко, и сначала Нили не могла разглядеть то, что там происходило.

   Пустая комната. Подумаешь. Но по крайней мере экран давал немного света, и она не оставалась в полной темноте.

   И, лишь увидев вошедшую в комнату фигуру, она с ужасом поняла, что это спальня Алекс. Алекс!

   Сначала Нили вскрикнула. Ей вдруг показалось, что ее услышат, но, конечно, Алекс ничего не слышала. Оставалось только вяло следить за нечастыми появлениями сестры.

   Нили давно поняла, что Алекс не живет в Уистлдауне. Она проводила в спальне всего несколько минут и никогда не ночевала там. Наверно, не хотела оставаться в доме одна.

   «Ищут ли нас с Али?» – мучительно думала Нили. Конечно, она знала, что ищут. Наверняка поиски ведутся тщательно и продуманно. Но на самом деле нужно было сформулировать вопрос по-другому: найдут ли их с Али?

   Она боялась, что ответ на этот вопрос известен, ведь прошло уже столько времени.

   Никто не найдет их. По крайней мере, сейчас. Придется спасаться самой.

   Она придумала план. Не слишком хороший, но ничего другого ей в голову не приходило. К раме кровати были привинчены поперечные металлические перекладины, служившие опорой для сетки и матраса. Сидя в полутьме, Нили трудилась и трудилась, пока не сумела отвинтить одну из них. Как только это удалось, она включила фонарик и пристально рассмотрела свою добычу. Штырь был очень прочным, длиной сантиметров девяносто.

   Она сидела в темноте и без конца терла этот штырь о каменный пол. Взад – вперед, взад – вперед.

   Нили делала копье.

   Когда-то в детстве она читала комикс про людей-кротов. Они назывались так, потому что жили под землей, никогда-никогда не поднимались на поверхность и не видели солнечного света. Нили ощущала себя именно таким человеком. В этой норе можно было просидеть годы, если не века. А вот насчет солнца у нее были большие сомнения. Едва ли она выйдет из этого вампирского склепа живой.

   Но она постарается. Постарается изо всех сил. Нили чувствовала, что слабеет с каждым днем. Она давно не ела ничего, кроме насекомых, но, как ни странно, голода не ощущала. Насекомых – тараканов, сверчков, отвратительных тварей с десятками ног – в ее тюрьме было не очень много, но каждый день удавалось поймать одно-другое. Насекомые хрустели на зубах, однако, если не думать о том, что ешь, были не так уж плохи.

   Если бы с потолка не капала вода, она бы давно умерла. Но вода была. Она понемногу скапливалась в углу, проступала на камнях, и этих жалких капель хватало, чтобы не погибнуть от жажды. Однако ее губы и язык чудовищно распухли. Когда Нили щипала себя, на коже надолго оставались вмятины, она знала, что это признак обезвоживания.

   Время от времени Али приходил в себя, стонал и метался, но не осознавал происходящего. Ему было намного хуже, чем Нили. Она оторвала кусок ткани от футболки Али, смачивала ее в воде и раз десять в день выжимала ее в рот Али. Каждый раз получалось что-то около чайной ложки. Она пробовала давить насекомых и совать их Али в рот, но не могла заставить его проглотить их.

   Если в ближайшее время никто не придет к ним на помощь или ее план провалится, Али умрет. Они оба умрут.

   Вопрос заключался лишь в том, как.

   Чудовище приходило регулярно, каждый раз приносило еду и воду, ставило их снаружи и делало вид, что ушло, надеясь выманить ее. Запах сводил Нили с ума, желудок сводило спазмами. Но она знала: стоит только клюнуть на приманку, как чудовище ее схватит. Оно подстерегает ее там, в темноте, за дверью.

   Неужели он считал ее полной дурой? Он принес другую цепь, навесной замок и запирал дверь, когда уходил. Приходя, он ставил еду, снимал цепь и уходил снова. Только дебил мог бы подумать, что чудовище не прячется где-то рядом. Но Нили всегда была упряма. Она не собиралась позволить ему одержать победу. Она скорее умрет, чем сдастся без борьбы.

   Ее план заключался в том, чтобы перестроить баррикаду и дать чудовищу войти. Она будет лежать рядом с Али, как будто потеряв сознание, и ждать. А когда чудовище окажется внутри, ударит его копьем.

   Но сначала нужно было доделать копье.

   Ганнибал появился, когда она точила штырь. Она уже догадалась, что зелеными точками в темноте были кошачьи глаза и что голос отца звучал только в ее мозгу. Но зато он говорил с ней часто и давал полезные советы.

   Приходы Ганнибала неизменно предшествовали появлению чудовища. Должно быть, кот проникал через тот же вход, которым оно пользовалось. Когда Нили видела кота, она тут же прятала копье под кровать.

   Однако сегодня, вместо того чтобы подойти к клетке (кот был слишком толст, чтобы проникнуть в щель между ними) и уставиться круглыми глазами на Нили, он прыгнул на стол и сел перед телевизором.

   Если бы он этого не сделал, Нили не обратила бы внимания на то, что в спальню вошла Алекс.

   Ошеломленная Нили следила за тем, как сестра ходит по комнате, подходит к шкафу и перебирает вещи. Изображение было мелким, но четким.

   У Нили подступил комок к горлу.

   «Алекс!» – едва не окликнула она сестру, но вспомнила о приближении чудовища и промолчала.

   Она порывисто отвернулась от экрана. Не было смысла мучить себя.

   – Нили… – прозвучал в мозгу голос отца. – Нили, используй кота.

   Используй кота… Внезапно до Нили дошло, о чем говорит голос.

   Она сняла с себя носок и завязала его петлей. Для верности вынула из носа бриллиантовую заклепку и прикрепила ее к носку. А потом опустилась на корточки. Нили знала, что времени у нее совсем мало.

   – Ганнибал! Кис-кис! Иди сюда, Ганнибал!

   К счастью, кот сразу подошел. Нили просунула руки сквозь прутья, схватила Ганнибала и надела носок ему на шею.

   – Беги! – прошептала она ему. – Беги!

   Мгновение он стоял и смотрел на Нили; его зеленые глаза светились во мраке. А затем ушел, не издав ни звука.

   И тут появился свет, который всегда извещал о прибытии чудовища.
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   Алекс услышала вопли Ганнибала, когда собирала одежду на несколько дней вперед. Он орал в шкафу.

   Неужели она заперла его там, когда закрывала дверь?

   Она вспомнила реплику Нили об исчезающем коте и улыбнулась сквозь слезы.

   Алекс открыла дверь шкафа и выпустила животное. Ганнибал прошествовал мимо, задрав хвост, прыгнул на кровать и уселся на аккуратно сложенную одежду.

   – Брысь! – сказала Алекс и замахала руками. Но он продолжал сидеть неподвижно и смотреть на нее, словно собирался оставаться в такой позе до конца света.

   Джо должен был вернуться с минуты на минуту. Нужно было забрать одежду.

   Она набралась смелости, взяла огромного кота на руки.

   И увидела носок Нили, завязанный узлом на его шее.
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   Хищник улыбнулся и поставил поднос на пол.

   – Ты не проголодалась, Корнелия? – ласково спросил он. – Знаешь, если ты не будешь есть, то умрешь от истощения.

   Корнелия не отвечала. Она скорчилась в углу и отказывалась смотреть на него. Плохая девочка. Когда он доберется до нее, она дорого за это заплатит.

   Его взгляд упал на экран телевизора. Ага, Александра дома! В этот момент она наклонилась над кроватью и взяла на руки проклятого кота.

   И сняла что-то с его шеи.

   Клочок одежды, завязанный узлом.

   Алекс развязала узел, встряхнула лоскуток, и у нее внезапно расширились глаза.

   Как и у него самого. Он злобно покосился на Нили, сидевшую в углу и смотревшую в пол.

   – Сука! – прорычал он и устремился к лестнице.
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   Алекс стояла, держа носок в руке. Это был обыкновенный розовый носок, грязный, испачканный в чем-то, похожем на кровь. И на нем болталась бриллиантовая заклепка для носа.

   Нили! У нее гулко забилось сердце. Пульс участился. Нили завязала носок на шее кота? Где же она?

   Джо! Нужно как можно скорее предупредить Джо! Алекс громко ахнула и опрометью бросилась к двери спальни. Нили должна быть где-то совсем рядом! Али должен быть где-то совсем рядом.

   Нили и Али попали в беду. Носок был явной попыткой подать сигнал, что им нужна помощь.

   Алекс повернула назад и бросилась к телефону. За проведенные здесь недели Алекс узнала, что в «Райском графстве» тоже есть Служба спасения. Сейчас она нуждалась в ее помощи как никогда.

   Она схватила телефон, дрожащими пальцами набрала первые две цифры… и услышала, как кто-то стремительно приближается к ней сзади.

   Она вскрикнула, обернулась, но было слишком поздно. Чья-то рука схватила ее за волосы и чуть не вырвала их с корнем, когда Алекс отшатнулась. Другая рука, сильная и тяжелая, зажала ей рот, заглушив крик.

   Алекс выронила носок.

   – Молчи! Стой спокойно!

   Ее волосы отпустили, но в левый висок уперлось что-то жесткое, металлическое, круглое и холодное. Дуло пистолета! Алекс перестала сопротивляться. Сердце колотилось как бешеное.

   – Так-то лучше. – Однако хватка не стала слабее. Он говорил ей на ухо. Голос был смутно знакомым. Она не видела говорившего, но ощущала, что он тучный и не такой высокий, как Джо. – Если крикнешь, убью на месте. Поняла?

   Алекс задрожала от ужаса. Живот свело судорогой. Тело покрыл холодный пот. Он убьет ее в любом случае, что бы она ни делала. Она знала это так же точно, как собственное имя.

   Но хотела, чтобы это случилось как можно позже.

   – Поняла? – яростно спросил он.

   Его пальцы впились в щеки Алекс. Дуло больно ткнулось в висок. Колени Алекс подгибались от страха.

   Она кивнула.

   Он нагнулся, поднял носок с бриллиантовой заклепкой и сунул его в карман брюк. Черные брюки с хорошо заглаженной складкой. Черные мокасины, слегка испачканные пылью. Белая рубашка с длинными рукавами.

   И запах. Странный запах, которому она не могла придумать название. Она не видела его лица.

   Конечно. Наконец она поняла. Это тот самый человек, который похитил Али с Нили.

   – Хорошая девочка. А теперь иди.

   Он толкнул пошатнувшуюся Алекс к шкафу.

   – Открой, – прозвучало у нее над ухом.

   Алекс послушно нажала и повернула круглую ручку. Когда она открыла дверь, то получила такой удар в спину, что чуть не упала на колени. Рука, зажимавшая рот, безжалостно развернула ее направо.

   Шкаф был большой, длинный и узкий. Вся одежда висела с одной стороны; это был старинный вариант современного встроенного шкафа. Похититель развернул Алекс лицом к двери и приказал ее закрыть. Стало темно. Платья шелестели слева. Похититель подталкивал Алекс к задней стенке. В шкафу стоял аромат сухих духов, которыми пользовалась Алекс; это делало обстановку еще более нереальной.

   Этого не может быть. Это кошмарный сон.

   – Крикнешь – убью. Не забыла? – напомнил голос над ухом. Потом рука освободила ее рот и потянулась к стенке шкафа. Алекс втянула в себя воздух, но не закричала. Она не сомневалась, что угроза будет приведена в исполнение. Тем более что услышать ее мог только Джо. Но он еще не вернулся.

   К ее изумлению, задняя стенка открылась. Это была потайная дверь. Алекс втолкнули в коридор, такой узкий, что она касалась холодных стен плечами.

   Похититель снова вцепился ей в волосы и дернул голову назад. Дуло пистолета уперлось ей в затылок. От страха кожа покрылась мурашками. Алекс едва дышала. Дверь коридора захлопнулась с негромким щелчком. Зажегся фонарик. Луч осветил длинный, узкий лаз наподобие дымохода, очевидно, шедший в обход лестничной клетки.

   – Иди, – прошипел он ей в ухо.

   Алекс поняла, что ему пришлось повернуться боком.

   Мужчина был большой и грузный. Дуло по-прежнему упиралось в основание ее черепа.

   Алекс пошла. Колени подгибались от страха.

   В конце лаза была узкая лестница. Ступеньки вели вниз. Спускаясь, Алекс сообразила, что ступеньки проделаны в стене лестничной клетки, ведущей на кухню. Все время, пока они с Нили жили в доме, похититель имел доступ в ее спальню. И, очевидно, во все остальные спальни тоже.

   Вспомнив дыхание, так напугавшее ее в первую ночь, она широко открыла глаза.

   Теперь все вставало на свои места.

   Они спустились и свернули на крошечную площадку. Проход снова пошел вниз. У Алекс замерло сердце. Они шли в подвал.

   Впрочем, это была скорее угольная котельная. Теперь становилось ясно, насколько стар дом. Здесь было холодно и пахло плесенью. Пол был неровный, и Алекс то и дело спотыкалась. Кроме тропы, освещенной фонарем, все остальное скрывалось в кромешной тьме.

   Теперь, когда они очутились в подвале, похититель слегка успокоился.

   – Ах, Александра! Какое нам предстоит развлечение! – почти нежно сказал он ей на ухо.

   Голос был знакомый, но чей? Она попыталась оглянуться, однако в темноте не было видно ни зги.

   – Где моя сестра? – К неудовольствию Алекс, ее голос, который должен был звучать решительно, дрогнул.

   Они почти прошли подвал. Алекс показалось, что сейчас ее втолкнут в устье огромной чугунной печи. Печь была старая, топившаяся углем, черная, закопченная и давно заброшенная. Современные отопительные приборы и кондиционеры располагались наверху.

   – Корнелия? О, она плохая девочка. Очень плохая. Несколько минут назад я сильно рассердился на нее, но теперь не сержусь. Я понял, что ею руководила сама судьба. Я хотел получить тебя. Теперь ты моя.

   От этих недвусмысленных слов по коже Алекс побежали мурашки.

   – Ты похитил ее, да? И Али тоже? Где они?

   – Ты увидишь их. И очень скоро.

   Хладнокровное признание похитителя, как ни странно, немного успокоило Алекс. На мгновение она почувствовала облегчение, но тут же поняла, что здесь нет ничего хорошего; она исчезнет вместе с Али и Нили, только и всего.

   При этой мысли ее охватил ужас, животный страх, от которого захотелось завопить и биться о стенку.

   Джо обнаружит ее исчезновение через несколько минут, когда вернется с конюшни…

   – Знаешь, Александра, ты спишь очень крепко. После твоего приезда я бывал в твоей комнате почти каждую ночь, а ты и не догадывалась, – весело сказал похититель. – Или догадывалась? Может быть, ты видела меня во сне?

   Мысль о Джо прибавила ей смелости. Джо будет искать ее. Джо знает, что она была в доме и никуда уйти не могла. Он не оставит от Уистлдауна камня на камне. Он найдет этот лаз в шкафу.

   – Я видела тебя на галерее второго этажа. Дважды.

   – На какой еще галерее? – Казалось, он нахмурился. – О нет, ты ошибаешься. Я чрезвычайно осторожный человек. Я бы ни за что не вышел на галерею. Это слишком опасно. Знаешь, вы с сестрой доставили мне много неприятностей. И ваш отец тоже. Вы, Хейвуды, очень беспокойная семейка.

   – Мой отец? – Конечно. Вот и ответ, который она так долго искала. Отец вовсе не покончил с собой; она знала это, знала с самого начала.

   – Ты убил его, да?

   Он засмеялся, но ничего не ответил и завел Алекс за печь, где обнаружилась маленькая железная дверь в стене. Потом протянул руку, и дверь со скрежетом открылась.

   Алекс втолкнули внутрь. Фонарик осветил пыльный пол, пыльные стены и кучу забытого угля в дальнем углу. Алекс поняла, что это старый угольный склад. Похититель подтолкнул ее к противоположной стене, провел через другую маленькую скрипучую дверь, и они снова оказались в комнате. В комнате с каменными стенами, каменным потолком и каменным полом.

   Здесь стояло жуткое зловоние. Комнату освещал только голубоватый экран маленького телевизора. Стояли большое кресло и стол, стена была почти сплошь увешана фотографиями.

   Тут он отпустил ее, сильно толкнул вперед, и Алекс упала на четвереньки. На ней были плотные джинсы, но это не помешало ей ссадить колени. Однако боль была сущим пустяком по сравнению с пронзившим ее ужасом. Они достигли места назначения. Что он сделает с ней теперь?

   – Корнелия! – сказал он, посмотрев в угол. – Здесь твоя сестра!
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   Проклятый кот вопил так, словно его жарили в масле. Джо услышал его завывания, как только вошел. Что это с ним?

   Тонкий писк охранной системы заставил его остановиться. Джо набрал код и прошел на кухню. О боже, он чувствовал себя древним стариком. Старше собственного отца. И усталым. Смертельно усталым.

   Али. Мысль о сыне постоянно терзала его. Господи, Али, где ты?

   – Алекс, – позвал он, выйдя в коридор и оглядываясь. Ответа не было. Должно быть, она наверху.

   Мерзкий кот тоже был там и орал как ненормальный.

   Джо недоуменно нахмурился и начал быстро подниматься по лестнице.

   – Алекс?

   Если бы не она, Джо едва ли пережил бы эту неделю. Впервые в жизни ему была нужна опора. И Алекс стала ею.

   – Алекс!

   Теперь он шел по коридору второго этажа. Дверь ее спальни была закрыта. Судя по звукам, кот был там.

   – Алекс?

   Он открыл дверь, остановился на пороге и огляделся. Кот подбежал к нему, потерся о его ноги, продолжая неистово вопить.

   Кроме кота, в комнате никого не было. Джо вошел, пожал плечами и заглянул в ванную. Там было пусто.

   Кот продолжал орать.

   – Алекс! – Джо повернулся и снова пошел к лестнице.
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   Алекс забилась в темный угол, образованный влажной, холодной каменной стеной и стеной из железных прутьев. Она подобрала под себя ноги, сжавшись в комок, и повернулась лицом к похитителю, как можно плотнее прижимаясь к стене.

   Она наконец увидела его. Тучный мужчина подошел к ломберному столу и включил стоявший в центре фонарь. В неожиданно ярком свете блеснула лысая голова. Его лицо было круглым, румяным и приветливым. Алекс открыла рот от изумления. Теперь было понятно, почему его голос показался ей таким знакомым. Гомер Джибсон, владелец «Дикси-Инн»!

   Сквозь прутья просунулась чья-то рука и прикоснулась к ее спине.

   – Алекс? – Голос Нили был хриплым и резким.

   – Нили?

   Алекс стремительно обернулась. По другую сторону прутьев сидела на корточках ее сестра. Она была грязной и растрепанной. На ней были только лифчик и джинсы.

   Алекс вздрогнула при мысли о том, что она вынесла; но, по крайней мере, девочка была жива.

   – Слава богу! Нили, как ты? Где Али?

   – Он здесь. Ранен. Ох, Алекс, я так виновата, что втянула тебя в эту историю!

   Теперь Алекс заметила темную фигуру, свернувшуюся калачиком на матрасе, который занимал большую часть пола.

   – Ну, юные леди, я рад, что смог устроить вам эту трогательную встречу. Корнелия, дорогая, мне кажется, что ты попала в очень сложную ситуацию. Понимаешь, если ты не откроешь и не впустишь меня, мне придется приковать твою сестру к стене и сделать из нее костер.

   Алекс резко обернулась и посмотрела на Гомера. Сердце бешено заколотилось. Что он хочет сказать? Костер?! Внезапно она увидела на стене справа следы копоти. Они поднимались до самого потолка.

   Гомер подошел к двери клетки, в которой сидела Нили, просунул руку сквозь прутья и начал возиться с обмотанной вокруг прутьев длинной железной цепью. А потом с громким лязганьем снял ее.

   Нили, оставшаяся за спиной сестры, бурно дышала.

   – О господи! О господи!

   – Нили, что…

   – Алекс, ох, нет, Алекс!

   – Выбор за тобой, дорогая Корнелия. Ты можешь открыть дверь, или…

   Фраза осталась неоконченной. Гомер смотрел на экран телевизора. Алекс проследила за его взглядом и открыла рот от изумления.

   На экране Джо ходил по ее спальне и осматривался по сторонам.

   – Еще одна проблема. Похоже, сегодня вечером им не будет конца. Может, мне подняться и притащить сюда и его? Он мне не нужен, да и места здесь мало. Ага, он уходит. Если мне повезет, он вообще уйдет из дома.

   Гомер задумчиво водил пальцем по зубам и, казалось, говорил скорее сам с собой, чем с ней или Нили. Рука с пистолетом лениво опустилась вдоль туловища.

   Может быть, попробовать сбежать? Но Алекс быстро передумала. Гомер выстрелит. Она не успеет пробежать мимо него и выскочить наружу.

   Пока Алекс раздумывала, Джо вышел из спальни. На экране вновь была пустая комната. На кровати лежала ее одежда…

   – Над моей кроватью установлена видеокамера.

   Когда Алекс поняла это, ее передернуло от отвращения.

   – Да, верно. И в твоей ванной тоже. Я называю эту программу «Александра-шоу». Все время одна Александра. Двадцать четыре часа в сутки.

   При мысли о том, что этот извращенец постоянно следил за нею, Алекс стало плохо.

   – Знаешь, в мотеле я тоже наблюдал за тобой. Когда ты провела там ночь, я снял вас с сестрой на пленку. Получилось весьма эротичное зрелище.

   – Так в мотеле тоже стоят видеокамеры? – в ужасе воскликнула Алекс. Он улыбнулся.

   – О да. Каждый мой номер оборудован видео – и аудиотехникой. Фиксируется все, что происходит в гостинице, – супружеские измены, незаконное сожительство, мошенничества. Например, я записал на пленку, как твой отец давал взятку нашему уважаемому вице-губернатору Уилану. – Его лицо потемнело. – Вообще-то я надеялся получить за эту пленку некую сумму, но твой отец не пожелал участвовать в игре. Конечно, на досуге я потолкую об этом деле с мистером Уиланом, но денег у него нет, так что игра не стоит свеч.

   – И за это ты убил его? Потому что он не пожелал участвовать в твоей мерзкой игре?

   Алекс почувствовала, как между ее телом и стеной незаметно для Гомера просунулось что-то длинное, твердое и холодное. Это Нили передала ей какой-то предмет.

   Алекс осторожно провела по нему пальцами: то был плоский металлический штырь с острием на конце.

   – Понимаешь, у меня была запись, – обиженно рассказывал Гомер. – Твой отец и Уилан завтракали у меня в ресторане, а потом ушли в номер, снятый на чужое имя. Твой отец хотел получить разрешение на большее количество больничных коек, и Уилан был рад ему услужить – конечно, за плату. Деньги перешли из рук в руки. А я все это записал… – Он хмуро посмотрел на Алекс. – Твой отец был очень богатым человеком. Я не думал, что с ним будут проблемы. Он попросил меня встретиться с ним на уистлдаунской конюшне, сказал, что принесет деньги, если я принесу запись. Я так и сделал. И даже прихватил с собой бутылку виски, чтобы отпраздновать это событие. Но он сказал, что не заплатит ни цента, и навел на меня пистолет. Я думал, что он выстрелит. Но у меня с собой был электрошок. Ты знаешь мой электрошок, Корнелия, не правда ли? К сожалению, сейчас он сломался. Так вот, когда я передавал твоему отцу запись, то сумел ткнуть его электрошоком. Бутылка виски разбилась, но это, в конце концов, мелочи. Когда он потерял сознание, я сделал единственное, что мне оставалось. Если бы я поступил по-другому, он бы ни за что не оставил меня в покое. Поэтому я вложил пистолет в его руку, прижал дуло к голове и надавил его пальцем на спусковой крючок. Типичное самоубийство… Как бы там ни было, я сожалею о твоей потере. – Его взгляд снова упал на экран.

   Тон Гомера тут же изменился.

   – Он возвращается! – с досадой сказал Хищник.
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   Алекс в доме не было.

   Поняв это, Джо чуть не задохнулся от ужаса. Он был абсолютно уверен в том, что Алекс ни за что не станет возвращаться без него. Тем более в темноте.

   Джо снял трубку стоявшего на кухне телефона и набрал номер Томми. Он знал, что звонить в Службу спасения не так надежно, как домой к шерифу.

   – Быстро дуй в Уистлдаун! – Джо сжал трубку так крепко, что побелели костяшки. – Я не могу найти Алекс! Она была в доме и исчезла!

   Звонок явно разбудил Томми, но шериф быстро пришел в себя и лаконично ответил:

   – Еду.

   Он достаточно хорошо знал Джо, чтобы не задавать лишних вопросов. Если зовет друг, значит, дело действительно не терпит отлагательств.

   Джо вернулся в спальню Алекс. Одежда, которую она хотела забрать с собой, лежала на кровати. Что бы ни произошло с Алекс, было ясно: это случилось в ее спальне.

   Он осмотрелся по сторонам. Сердце колотилось; во рту стоял горький вкус страха. Он не мог потерять Алекс.

   Он не вынесет потери еще одного любимого человека.

   Из-под кровати вылез Ганнибал. Он посмотрел на Джо, истошно взвыл и пошел к шкафу, высоко задрав хвост.

   Кот…

   Изумленный Джо пошел за ним и открыл дверцу. Кот вошел в шкаф, остановился перед задней стенкой, размахивая хвостом из стороны в сторону, и замяукал так, словно умолял Джо выпустить его на улицу.

   И тут Уэлча осенило. Потрясенный жуткой мыслью, он налег плечом на стенку.
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   – Ну вот, – слегка огорченно протянул Гомер, когда они увидели, что Джо вслед за Ганнибалом вошел в шкаф. – Думаю, это судьба. Твоя и моя.

   Он шагнул к ней. Алекс попыталась вскочить и ткнуть его самодельным копьем, но Гомер без всякого труда вырвал штырь у нее из рук.

   – Плохая девочка! – сказал он и ударил Алекс рукояткой пистолета по голове.

   Из глаз Алекс посыпались искры. Когда она пришла в себя, Гомер уже приковал ее запястье к стене.

   – Твое счастье, что я не пристрелил тебя, – сказал он. – Впрочем, может быть, и нет. Ладно, неважно. Пуля могла дать рикошет.

   Нили, сидевшая в клетке, зарыдала.

   – Алекс! Алекс! Ох, нет, пожалуйста! Алекс…

   У Алекс бешено заколотилось сердце. Во рту пересохло. Расширившимися глазами она следила за тем, как Хищник сунул пистолет в карман и пошел в другой конец комнаты.

   Он только что угрожал приковать ее к стене и сделать из нее костер!

   У несчастной Алекс потемнело в глазах. Она покрылась холодным потом и стала изо всех сил дергать цепь, приковывавшую ее к стене. Тяжелая цепь брякала и звенела. Она была надежно пристегнута к твердому и массивному железному кольцу в стене, а проклятое кольцо никак не желало поддаваться.

   Гомер вернулся с красной металлической канистрой.

   Алекс овладел панический ужас.

   Он собирался сжечь ее заживо! Нили стояла на коленях и тоненько скулила от страха.

   Алекс задрожала всем телом.

   – Пожалуйста, Гомер. Пожалуйста! Не надо!

   – Александра, честное слово, я собирался поступить с тобой совсем по-другому, – огорченно произнес Гомер. – Хотел подержать тебя здесь подольше. Хотел как следует поиграть с тобой. Месяц-другой. Может быть, три-четыре. Но понимаешь, Джо явно идет сюда. Теперь я уже не смогу сохранить свое уютное маленькое гнездышко в тайне. Остается только одно: полностью уничтожить улики, спалив их вместе с домом. А жаль. Конечно, когда они найдут твои останки, и Корнелии, и Али, то поймут, что случилось. Но ни за что не догадаются, кто это сделал.

   Джибсон начал щедро заливать комнату керосином. Когда маслянистая жидкость разлилась у ног Алекс, молодая женщина чуть не задохнулась от вони.

   – В конце концов, тот, кто поворачивается и убегает, спасая свою шкуру, со временем может продолжить игру.

   Он разлил керосин у клетки, щедро плеснул на прутья и попятился, оставляя за собой керосиновый ручей.

   – До свидания, Александра. Поверь, я искренне жалею о том, что ты так недолго была моей гостьей, – сказал Гомер, открывая дверь. Он неторопливо полез в карман черных брюк, достал коробок и чиркнул спичкой. Алекс в ужасе следила за огоньком, горевшим в его руке.

   Потом Гомер бросил спичку, раздался громкий шелест, и мир стал оранжевым.

  
  
   

    Глава 58 

   

   – Алекс! Алекс!

   – Нили! О боже, Нили!

   Алекс громко вскрикнула, когда яркое оранжевое пламя заплясало на полу, обежало комнату и стало жадно лизать стены. Дым струился, поднимался к потолку, протягивал к ней маслянистые пальцы, лез в нос и рот. Нили кричала. Алекс слышала ее, видела, как сестра пролезает в дверь клетки и бежит к ней, уворачиваясь от языков огня, которые с каждой секундой становятся выше и яростнее.

   – Алекс!

   Нили что-то делала с ее рукой, с металлическим браслетом, сомкнувшимся на запястье, пытаясь вставить в него маленький серебристый ключ, который достала бог знает откуда. Алекс задыхалась от дыма, прикрывала лицо другой рукой от нестерпимого жара.

   – Беги! Беги! – Алекс знала, что умрет. Непременно умрет. Они все умрут, она, Нили и Али, в этом чудовищном месте, охваченные пламенем, кричащие от боли и ужаса. – Скорее беги отсюда! Оставь меня!

   – Пожалуйста, господи, пожалуйста, господи, пожалуйста, господи, – безостановочно причитала Нили.

   Пламя карабкалось на каменные стены, нагревало воздух, выжигая из него остатки кислорода.

   Рев и треск стояли чудовищные.

   Стены почернели. Алекс поняла, что примерно через минуту комната будет полностью охвачена огнем и языки пламени доберутся до них.

   Браслет расстегнулся.

   Дверь в задней части комнаты с грохотом распахнулась настежь. Приток кислорода заставил пламя вспыхнуть еще ярче. Появился Джо. Он перепрыгнул через огненную струю, прикрывая рукой лицо.

   – Алекс! – Его голос звучал громче, чем рев пламени.

   – Али! Али в клетке! – пронзительно закричала Нили и побежала к нему. Алекс повернула к клетке; она не могла бросить сына Джо.

   – Вон отсюда! Немедленно! – громко крикнул Джо, пробегая мимо.

   Дым становился все более густым и едким; у Алекс слезились глаза, в горле першило и царапало. Дышать было почти невозможно.

   Ее кожа хрустела от жара.

   Но она не могла оставить Джо.

   От страха к горлу подступила тошнота. Джо был уже в клетке, он наклонился, поднял Али…

   Бушующее пламя жадно тянулось к ногам Алекс. Ею овладел черный ужас.

   Алекс бежала, кричала, прыгала, как олень, с трудом успевая сбивать огонь с тлеющих джинсов. Воздух обжигал легкие.

   Дверь, дверь! Скорее, скорее! Сердце стучало, ноги сами несли ее к выходу.

   Алекс вырвалась наружу, в темный, но спасительный угольный склад, побежала сломя голову, хватая ртом воздух, и обернулась как раз вовремя, чтобы увидеть Джо, который выпрыгнул из огненного ада с бесчувственным Али на плече.

  
  
   

    Глава 59 

   

   К вечеру следующего дня всех, кроме Али, выпустили из больницы. Врачи сказали Джо, что мальчику придется пролежать около двух недель. Операция прошла успешно, пулю извлекли, и со временем он должен был полностью поправиться.

   – У меня еще не было возможности поблагодарить тебя, – сказал Джо Нили, провожая ее и Алекс в Уистлдаун, откуда они должны были забрать свои вещи.

   Дом был изрядно покорежен, без дорогостоящего ремонта было не обойтись. Полиция объявила особняк местом преступления и обнесла лентой. Хозяевам пришлось получать специальное разрешение, чтобы войти туда.

   – Ты спасла Али.

   – Выходит, я искупила свои грехи? – с нахальной улыбкой спросила Нили.

   Как и у Алекс, у нее обгорели волосы. Ожоги были, но не очень тяжелые. Слава богу, они вовремя сумели убежать. У Джо сильно пострадали ноги. В больнице сделали перевязку, дали обезболивающие препараты. В общем, лежать Джо не пришлось.

   – Выходит, так, – согласился Джо.

   Разговаривали они в коридоре второго этажа. Алекс, укладывавшая вещи в спальне, прислушивалась с улыбкой. По ее мнению, которое она уже высказала, Нили была героиней. Она спасла жизнь не только Али, но и ей, Александре.

   Джо вошел в комнату. Алекс прервала сборы и улыбнулась ему. Он вызвался быть телохранителем Алекс и Нили во время этого визита, хотя опасность уже миновала. Томми арестовал Гомера через двадцать минут после того, как выслушал рассказ Нили, Алекс и Джо. Джибсон попросту вернулся в «Дикси-Инн», уверенный, что он уничтожил всех свидетелей. Полиция штата, которой Томми передал преступника, сказала, что, не случись всего этого, Гомер продолжал бы убивать: на его счету числились двадцать две женщины и четверо мужчин. В его доме хранилась обширная коллекция фотографий его жертв; дубликаты, которые висели на стене комнаты в подвале Уистлдауна, погибли в огне.

   В тюрьме Гомер во всем признался. Лора Уэлч тоже была одной из его жертв. После встречи с Джо она заночевала в «Дикси-Инн». Гомер похитил ее, когда она спала.

   – Объясни мне вот что: почему в моем доме оказалось столько тайных ходов? – спросила Алекс, освобождаясь из объятий Джо и глядя на него снизу вверх. – Это что, странный местный обычай, вроде обожествления баскетбола?

   Джо улыбнулся.

   – Видимо, Уистлдаун был частью «Подземной железной дороги», – ответил он. – Если помнишь, по ней переправляли беглых рабов еще до Гражданской войны. В той комнате за угольным складом их прятали. Ходы были сделаны для того, чтобы незаметно проскальзывать внутрь и наружу во время облав. Был еще выход из подвала в сторону ручья. В сезон дождей его наполовину затапливало. Видимо, именно им Гомер пользовался, чтобы избавляться от трупов. Он тщательно упаковывал их в черные пластиковые мешки для мусора и закапывал. Очевидно, та жуткая гроза, свидетельницей которой ты была, вымыла из земли несколько мешков.

   – Откуда Гомер знал об этом?

   – Он вырос в Уистлдауне. Лет двадцать пять назад этот дом принадлежал его семье. Эти ходы вообще не были тайной. Просто о них забыли, только и всего.

   – Можешь поверить, я ничего о них не знала, – решительно сказала Алекс. – Если бы знала, то не осталась бы в этом жутком доме ни секунды.

   – Ты и так недолго в нем задержалась, – проворчал себе под нос Джо, и Алекс болезненно сморщилась, вспомнив, как она в панике бежала вниз по холму.

   Джо подошел к Алекс, скрестил руки на груди и задумчиво посмотрел на нее. Алекс вопросительно подняла брови.

   – Теперь, когда тебе негде жить, полагаю, что ты начнешь подумывать о возвращении в свою любимую Филадельфию, – сказал он.

   Алекс перестала собирать вещи и решительно встретила его взгляд.

   – Как сказать, – промолвила она.

   – А от чего это зависит? – Внезапно у него напрягся подбородок.

   – От тебя.

   – Серьезно?

   – Да.

   – Алекс… – Джо взял ее за руку и притянул к себе. Алекс обняла его, но Джо, слегка отстранившись, посмотрел ей прямо в лицо. – Послушай, выходи за меня замуж. – Его голос звучал хрипло.

   Алекс смотрела на Джо снизу вверх, на его глаза цвета морской волны, красивые губы, на сильное смуглое лицо и чувствовала, что у нее вот-вот разорвется сердце. От счастья.

   – Да, – с улыбкой сказала она. Потом поднялась на цыпочки и поцеловала в губы.

   – Это правда, или мне послышалось? – воскликнула остановившаяся в дверях Нили. – Ты действительно сказала, что выйдешь за него?

   – А ты против? – спросил Джо, поднимая голову. Алекс улыбнулась сестре.

   – Да нет, – ответила Нили и лукаво усмехнулась:

   – Вот только не знаю, сумею ли привыкнуть к мысли, что Али будет мне племянником.

   Джо застонал.

   – Мы это переживем, – решительно сказала Алекс. Вскоре со сборами было покончено. Можно было возвращаться в дом Уэлчей. Джо понес чемоданы вниз.

   – Ты видела Ганнибала? – спросила Нили у Алекс. Та покачала головой. Она уже искала кота, но безуспешно. – Мы не можем его оставить.

   – Нет, – согласилась Алекс.

   Кот был одним из главных героев этой истории. Вспомнив об этом, Алекс внезапно поняла, где он.

   – Пойдем, – сказала она сестре.

   Они поднялись на галерею второго этажа. В лицо ударил порыв холодного ветра. Было то время дня, когда сумерки сменяются вечером, и галерея тонула в пурпурных тенях. Нили шла за нею, зовя Ганнибала. Внезапно он появился из дальнего угла, громко мурлыча и гордо помахивая прямым, как палка, хвостом.

   За ним виднелась мерцающая, неотчетливая, но безошибочно узнаваемая мужская фигура.

   Алекс застыла на месте. Нет, никакой ошибки: там стоял отец и улыбался ей и Нили; его седые волосы сияли, в голубых глазах горела любовь. Он был одет как обычно – в твидовую спортивную куртку и рубашку с отложным воротником, заправленную в слаксы цвета хаки.

   Алекс смотрела во все глаза. Очертания фигуры расплывались. Отец поднял на прощанье руку, а затем исчез, растаял, словно его здесь и не было.

   На галерее по-прежнему играли пурпурные предзакатные тени.

   – Папа! – одновременно крикнули Алекс и Нили.

   Ганнибал ходил кругами и терся об их ноги. Сестры обменялись взглядами.

   Они видели его обе. Вместе. Это не могло быть ошибкой.

   – Алекс! – тревожно крикнул снизу Джо.

   – Пойдем, – сказала Алекс.

   Нили взяла на руки продолжавшего мурлыкать кота и прижала его к груди. Сестры повернулись и стали спускаться с холодной темной галереи.

  
  
   

    Эпилог 

   

   В солнечную декабрьскую субботу Джо стоял у финишного створа Гольфстрим-парка, опираясь о перила. Справа от него, забыв обо всем, прыгал, как мальчишка и ревел, как бык его собственный отец. Слева – кричала и неистовствовала его новая жена Алекс. Четверо подростков скакали вокруг, как кенгуру, и поднимали шум, на несколько децибелов превышавший уровень, который могли выдержать его уши.

   Впрочем, все было вполне естественно. К финишу вихрем несся Виктори Данс, опережавший ближайшего преследователя на шесть корпусов. Джо не мог в это поверить.

   Уэлч с изумлением следил за несчастным заморышем, скакавшим к призу в полмиллиона долларов и вечной славе. Да уж, если везет, то везет во всем. А когда везет, то и сны становятся явью.
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